[image: image1.jpg]Dhine

Sheryl Woodsova
V OSM NE,
MILACKU





[image: image2.jpg]‘HARLEQ{;IN

Barrie je producentkou televiznich
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vala dlouho a téZce - a vzdy si
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s Michaelem...
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Barrie je producentkou televizních seriálu v Hollywoodu. Kariéru budovala dlouho a těžce - a vždy si dávala záležet na tom, aby její vztahy s muži byly povrchní, bez rizika citové závislosti. Když se ale setkává s Michaelem…

Milá čtenářko!

Právě otvíráte první stránky knihy, která je na našich pultech něčím docela novým. Příběhy, které Vám bude Harlequin vyprávět, ocení především ženy. Jsou to příběhy o lidských osudech, vztazích, vášních, o lásce. Snad každá žena je v hloubi své duše tak trochu princeznou z pohádky, která tajně sní o svém princi, o tom, že ji potká něco velikého, romantického, dokonalého…

Knihy nakladatelství Harlequin Vás uchvátí svou poezií, roztomilostí, pohodou i dramatičností. S našimi hrdinkami prožijete strhující citové bouře, budete společně s nimi získávat vysněného muže, držet jim palce ve svízelných situacích a radovat se z jejich úspěchů. Přenesete se do nejrůznějších prostředí i vrstev společnosti. Můžete se stát stejně tak milionářkou a modelkou jako prostou dívkou. Poznáte atmosféru exotických tropických ostrovů, newyorských mrakodrapů i luxusních nočních podniků. Ale za tím vším vždycky zůstane příběh o dokonalé, vysněné lásce k tomu pravému muži.

Knížky z nakladatelství Harlequin budou vycházet ve dvou edičních řadách: „Romance“ má bílou obálku a najdete v ní něžné milostné příběhy se šťastným koncem. Druhá řada, „Desire“, má obálku červenou a obsahuje trochu víc erotiky a smyslnosti.

Doufáme, že se romány z nakladatelství Harlequin stanou Vašimi přáteli natrvalo.

Na další setkání s Vámi – a na Vaše dopisy – se těší
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Jediný zvuk v televizním studiu vydávala Barrie MacDonaldová. Stále rychleji, zjevně z rozčilení, poklepávala perem o kovovou desku konferenčního stolku. Asi desítka lidí překvapivě v tichosti přihlížela v napjatém očekávání. Vtom upustila list s informací, kterou si zrovna četla, rozhorleně se zadívala hnědýma očima přes horní obroučku velikánských brýlí a promluvila klidným, vyrovnaným hlasem – jak si sama hrdě povšimla. Vůbec to neznělo jako ječení, kterým by si na nic netušícím Kevinu Porterfieldovi nejraději vybila vztek.

„Kevine, už jste to četl?“

Mladík nervózně zalapal po dechu. „Jistě, slečno MacDonaldová.“

„Tak si uvědomujete, jak je to absolutně nesmyslné,“ řekla jemně. Mluvila opravdu tiše. Až to udivovalo. „Já nebudu k rolím v Tak ještě jednou sbohem přidávat ovčáckého psa jenom proto, že nějaká přihlouplá studie uvádí, že děti mají rády ovčáky.“

Několik členů souboru se zhluboka nadechlo a obrátilo oči v sloup se znechuceným výrazem, jako by říkali: A cos čekala? Jiní se jenom hihňali. Kdyby zápis nezněl tak neuvěřitelně vážně, sama by se rozesmála. Místo toho se jí podařilo nasadit grimasu, která měla pouštět hrůzu na tohohle… na tohohle holobrádka, kterému ještě teče mlíko po bradě a který na ni civěl napůl žalostně a napůl bohorovně. Trochu divná kombinace. Na okamžik se zamyslela, jak to dokázal. Jestli to dělá vědomě, mohl by z něj být slušný herec. „Ale slečno MacDonaldová…“ spustil znovu.

„Tím to uzavřeme, Kevine,“ skočila mu do řeči „Konec diskuse.“

„Ale slečno MacDonaldová, myslím, že pan Compton v tom byl neoblomný. Ten pes tam být musí. Průzkumy ukazují, že psi…“

„Kevine, já vím, co ty pitomé průzkumy ukazují,“ přerušila ho zase, ale teď už hlasem, který neměl daleko do jekotu sirény, ať se sebevíc snažila ovládnout. Zhluboka se nadechla, aby se uklidnila – přesně podle toho, jak se v kursu učila ovládat stres – a laskavěji dodala: „Kdyby průzkumy ukazovaly, že si diváci libují ve vraždách sekyrami, domníval byste se, že tam každý týden jednu zařadím?“

Kevin na ni pohlédl rozhořčeně: „Samozřejmě, že ne.“

„Tak přede mnou nemluvte o výzkumech. Už jste četl scénář tohohle seriálu? Je to situační komedie pro dospělé. O vztazích mezi lidmi. Komických, propletených vztazích. Rozhodně to není reklama na žrádlo pro psy.“

Chudák Kevin dočista zbledl, ale Barrie se mu to nijak nesnažila usnadnit. Naopak ho chtěla ještě podusit. Vždyť přece ona stvořila Tak ještě jednou sbohem. Byla to její výpověď o pomíjivosti romantiky osmdesátých let, o jejích hodnotách. Na svobodnou, nezávislou hrdinku přenesla hodně ze sebe. Vždycky když Karen Devereauxová mluvila, měla Barrie pocit, jako by to byla ozvěna jejích vlastních myšlenek. Tak ještě jednou sbohem je plodem jejích názorů. Dlouhé, úmorné tři roky seriál prosazovala. Tak teď nedovolí, aby ji ta banda bezduchých budižkničemů prznila v první den produkce. Když ustoupí v otázce psa, příští týden tam budou chtít doplnit děcka a další týden bude její hlavní hrdinka vdaná a těhotná a stane se z toho odporně veselá epizoda točící se kolem plen a dětských pokrmů. Ať si vemou ten svůj zatracenej průzkum trhu a jdou se s ním vycpat!

Nahlas ale nic z toho neřekla. S vidinou získání ceny Emmy se cvičila v sebeovládání a mile zamumlala: „Tak – a teď běžte za panem Comptonem a vysvětlete mu to. Určitě to pochopí.“

„Co má pochopit?“

Otázka, položená tichým, sametovým hlasem, vyšla ze zákulisí. Byl to přesně ten vřelý, citlivý hlas, na jaký si potrpěly rozhlasové stanice v časných ranních hodinách, aby povzbudily představivost svých posluchaček. Přestože jí instinkt napověděl, že ten hlas patří Michaelu Comptonovi, i její srdce ten svůdný tón rozechvěl. Vzápětí měl ovšem daleko citelnější účinek. Zmocnila se jí panika. Michael Compton, nedávno jmenovaný náměstek ředitele dramaturgického odboru, údajně lidi, kteří se odvážili zpochybňovat jeho příkazy, rozcupovával na nicotné kousky. Barrie byla zvědavá, kolik z jejího rozhovoru s Kevinem zaslechl. Ne že by si za vším, co řekla, nestála – dodávala si odvahy. Kdyby jen přesně věděla, jak moc si to u něj rozlila.

Musela uznat, že líp už si to načasovat nemohl. „Jen co mám bitvu pod kontrolou, nepřátelský generál si to přikvačí s posilou,“ brblala si schlíple.

Něco takového ostatně mohla tušit. Tenhle den nestál za nic od chvíle, kdy ji za svítání řinčení budíku vyštvalo z postele. Byl to neomylně minusový den. Nejdřív si do umývadla spláchla jednu z nových kontaktních čoček, takže stála před rozhodnutím, jestli mžourat na jedno krátkozraké oko nebo si nasadit ty staré růžové brýle, ve kterých vypadá tak trochu jako sůva. Pak jí zajiskřilo ve fénu a přestal fungovat. Popelavě hnědé vlasy jí pak uschly přirozeně do zašmodrchaných kudrn, které nesnášela. Uprostřed lijáku se jí porouchaly stěrače a potom se po losangeleské dálnici plazila tak, že do studia dorazila o hodinu později. A když na parkovišti chvatně vystupovala ze své ohnivě červené sportovní sentry, roztrhla si novou punčochu. Měla ji rozpáranou od kotníku do půli stehna, než stačila vychrlit šňůru nadávek.

„A už se vezu,“ řekla suše ve chvíli, kdy muž, o němž se domnívala, že je to Michael Compton, vystoupil ze stínu a důstojným krokem kráčel k provizorní scéně pro Tak ještě jednou sbohem, kde byli shromážděni Barrie a její soubor. Právě tam zkoušeli na premiéru, když vešel Kevin s nejnovějšími informacemi z ředitelské porady.

„Tak slečno MacDonaldová,“ spustil neznámý muž a oči mu poťouchle zamžikaly, jak se k ní blížil podél hrany konferenčního stolku, až měl jedno stehno těsně u jejích prstů. „Čímpak jste si tak jistá, že pochopím?“

Barrie nedobrovolně vzhlédla do jeho rozzářených zelenomodrých očí. Prohlížela si hranatou čelist a polkla naprázdno. Koneckonců, vždyť by ten pes nemusel být zase tak špatný. Mohl by pobývat v ložnici a sem tam štěknout. Všichni by byli spokojení.

Na co to proboha myslím? vzpamatovala se. V téhle hře žádný pes nebude!

Hleděla mu přímo do očí a chladně pravila: „Pane Comptone, zrovna jsme probírali vaši informaci.“

„O ovčákovi.“

„Ano. Možná jste si to pořádně nepromyslel,“ začala opatrně a trhla sebou, když se jeho pohled zpřísnil a provrtal ji. Najednou uvěřila, že tenhle člověk své odpůrce umí rozsekat na cucky. Přesto se nezarazila. Když už má spáchat pracovní sebevraždu, proč by do poslední chvíle nebojovala? „Podívejte, tihle lidé žijí v pětatřicetipatrovém domě uprostřed Manhattanu. Co by dělali s ovčákem?“

„To je další věc, o které si musíme promluvit,“ řekl. Mluvil sice mírně, ale se zřetelným autoritářským tónem. Barrie dostala z mozku varovný signál a připravila se na další vlnu jeho absurdního plánu překazit jí seriál. „Zdá se mi, že obytný dům není zrovna nejlepší prostředí,“ vysvětloval.

„Ale? A co byste navrhoval? Chalupu obepínanou vinnou révou a obklopenou plotem z bílých kůlů?“

Zazubil se a její rty ji přestaly poslouchat a bezděčně zaškubaly. „To by bylo poněkud přehnané,“ připustil. „Spíš jsem měl na mysli dům ve městě.“

Barrie tuhle myšlenku soustředěně zvažovala. Byla svolná leda s drobnými kompromisy. „To by možná šlo,“ soukala ze sebe. „Třeba jeden z těch honosných domů v East Side.“

„Hmm…“ zavrtěl hlavou. „Ne tak docela.“

„Tak jaký tedy?“

„Myslel jsem na jednu z těch novostaveb. Co tam mají plavecký bazén, tenisové kurty, plachetnice a tak.“

Barrie se údivem rozšířily panenky. Ten člověk podle všeho vzešel z obchodní branže. Má tvůrčí schopnosti účetního. „V Manhattanu?“ Do hlasu se jí opět vloudil úzkostný neklid, utlumený jenom konsternací.

„No, pravděpodobně budeme muset změnit dějiště příběhu. Dejme tomu do Mariny del Ray nebo do Santa Moniky.“

Po těchhle slovech otevřela ústa dokořán a brýle jí sklouzly na špičku nosu. „To si snad děláte legraci, ne?“

„A co je na tom? U seriálu Tři dělají společnost to zabralo.“ Ke svému úžasu zjišťovala, že ten člověk je úplně mimo. Jeho se zase dotklo, že se jí jeho návrhy nezamlouvají.

Barrie potlačila nutkání zaječet, až by se studio otřáslo, a co nejtrpělivěji vysvětlovala: „Je na tom to, že to už tady bylo. Já nemíním kopírovat jiný seriál. Tak ještě jednou sbohem je svěží, odlišný, současný. Diváky má přimět, aby o něčem přemýšleli.“

Dívala se na něj vzdorovitě. „Nemá to být nekonečná přehlídka těl oděných do bikin.“

„Zdá se vám, že by to bylo moc sexy?“ podivil se nahlas jako neviňátko. Zatímco lapala po dechu a vyčkávala, on opatrně zkoumal její vzdor. „A možná máte pravdu. Ovšem kdybychom tam strčili pár kluků…“

„Na to zapomeňte!“ zařvala Barrie a energicky máchla pěstí. Ta nechtěně dopadla na jeho stehno. Byl to sval jako žula. Vlastně, byl to docela příjemný pocit. Barrie se však v duchu napomenula – nebyla vhodná chvíle, aby se nechala unést tělesnou schránkou muže. Musela vyřídit důležitou věc. Totiž hned několik „Žádné bikiny! Žádné plavecké bazény! A žádný pitomý ovčák!“

Z hrudi Michaela Comptona se vydral hluboký, hřmotný smích. Barrie s rukou ucukla, stáhla ji nervózně zpátky a zírala na něj, jako by náhle zešílel. Soubor se rozpačitě pochichtával.

„Slečno MacDonaldová, jste báječná. Fantastická,“ řekl, když zase přišel k sobě. „Líbí se mi kurážní producenti. Chci, aby si moji lidé stáli za tím, o čem jsou přesvědčení.“

Jeho lidé? Kurážní? Nepříčetný řev Barrie se pro měnil v pomalé vrčení. Stále na něj strnule civěla, nejdřív z toho byla zmatená, potom jí začalo svítat. „Že vy jste si mě dobíral?“ zeptala se káravě.

„Já?“ Pokus nasadit nevinnou tvář selhal. Jiskry v očích ho dokonale prozradily.

„Ano, vy.“

Kajícně přikývl, ale rty mu nepřestaly šibalsky cukat. „Už to tak vypadá. Neodolal jsem.“

„Tak nechcete, abych dějiště přenesla do Los Angeles?“

Zavrtěl hlavou.

„A netrváte na tom, abych tam zařadila snobské scénky naší smetánky?“

„To víte, že ne.“

„A nemusíte tam mít ovčáka?“

„No…“

„Pane Comptone!“ zahřímala.

Usmál se na ni. Pozvolna, vítězoslavně. Byl to úsměv, jaký patří na obal alba romantických balad. „Dobrá, vyhrála jste. Ovčák tam nebude… pokud se mnou povečeříte.“

Přestože ji z toho rozrušení lechtalo v žaludku, odmítla se nechat položit na lopatky. „Pracovní jednání se obyčejně odehrávají u oběda.“

„Na oběd jsem zadaný na měsíc dopředu.“

„Já si počkám.“

„Ale já ne. Jestli se má tenhle seriál uvádět v září, to je vlastně odteďka už za tři týdny, tak si o něm musíme promluvit.“

Barrie ho upřeně pozorovala a jedno obočí při tom komicky zvedla. „Pane Comptone,“ spustila sladce. „To mě vydíráte, abych s vámi šla na večeři?“

„Slečno MacDonaldová, vypadám snad na to, že bych musel ženy vydírat, aby se mnou někam šly?“ zeptal se pobaveně.

Barrie ho kriticky zkoumala od hlavy k patě, a ač nerada, musela připustit, že to pobavení nevyplývá z domýšlivosti. Tenhle muž byl spíš skromný. Zrakem pozvolna přejížděla od pečlivě učesaných hustých hnědých vlasů přes zářící zelenomodré oči a široká ramena po úzké boky, které vynikaly i pod obyčejným tmavomodrým oblekem. Ve tváři měl důlky jako Kirk Douglas a hranatý obličej zvýrazňoval jeho sexuální přitažlivost. Ke všemu měl ještě šarm a sílu osobnosti, což oboje jsou mocná afrodisiaka.

Ne, usoudila s bezděčným povzdechem, tenhle muž se nepotřebuje uchylovat k vydírání. Ženy patrně stojí ve frontě a doufají v náhodu, že je doprovodí. Pohledem přelétla svůj soubor. Zdálo se, že nervózně očekávají její rozhodnutí a ženská část že vzdychá touhou. Každá z nich by snad byla schopná vraždy, jen aby si s ní mohla vyměnit místo.

„Tak co?“ přerušil ticho. „Využijete této příležitosti, abyste si se mnou mohla popovídat o své budoucnosti v naší společnosti?“

„Nepospíchejte na mě. Přemýšlím,“ odvětila a úmyslně přešla ten ironický podtext.

„Slečno MacDonaldová, jestli se tak dlouho rozhodujete, pak jste si asi nevybrala to správné povolání. Producenti musejí uvažovat pohotově.“

„Třeba bych se mohla stát náměstkem ředitele,“ prohodila kousavě. „Ti, jak se zdá, neuvažují vůbec.“

Znovu se zasmál, a to ji dočista zmátlo, ale pravděpodobně i zachránilo. Vykulila oči, protože studiem se rozlehl bodrý smích. „Slečno MacDonaldová, podívejte,“ mrkl jedním okem a přecházel ke dveřím s Kevinem jako poslušným štěňátkem v patách. „V hereckém oddělení mají velikánského ovčáka. Ten by byl pro tenhle seriál jako stvořený.“

Barrie sebou trhla a zhluboka se nadechla. „Stavte se tu pro mě v sedm,“ zavolala za ním.

Brýle pevně svírala v ruce, takže ani pořádně neviděla na konec studia, ale vytušila, že Michael spokojeně přikývl. „O půl sedmé. U mě v kanceláři,“ zaburácel, než se za ním zabouchly dveře.

„Fikaný…“ zamumlala si pro sebe.

Nesnášela muže, kteří museli mít poslední slovo. A zvlášť nesnášela muže, kteří měli neodolatelná stehna.

DRUHÁ KAPITOLA

Ve studiu bylo po odchodu Michaela Comptona přesně půl minuty úplně ticho. Vzápětí se rozpoutalo peklo. I když by Barrie ráda uvěřila, že jsou nad věcí, ženy hned začaly – asi zákonitě – debatovat o tom, jak by se dal ulovit, a doprovázely to sborovými vzdechy. Chlapi mezitím reptali, že se narušila plynulost tvůrčího procesu kvůli nějakému nafoukanému hlupákovi, a v jejich poznámkách se zračila žárlivost. Autor úvodního dílu si pod fousy bručel něco o kreténech a rozmačkával jeden kalíšek na kávu za druhým. Danielle Lawrenceová, Barrieina nejlepší přítelkyně a režisérka, kterou si Barrie pro první díl seriálu vybrala, to všechno ignorovala a sladce se na ni culila.

„Co máš na srdci?“ vyštěkla na ni Barrie.

„Hezkej, co říkáš?“

„Kdo?“ Jako by byla vhodná chvíle dělat ze sebe schválně tupce.

„No kdo? Přece Attila, bič boží z dramaturgickýho oddělení.“

„Nevšimla jsem si.“

Danielle si ji prohlížela se skeptickým výrazem. „Ženská, která se zařekla, že se nevdá, dokud nepotká pár dokonalejch mužskejch stehen, si nevšimne chlapa, jehož nohy snad modeloval Michelangelo? To nedovedu pochopit.“

Barrie nebezpečně zablýskala očima. „V Hollywoodu jsou i jiní režiséři.“

„Jenže já jsem dobrá,“ odvětila Danielle vesele. „Taky jsem volná, nejsem zbytečně drahá, znám všecky tvý povahový chyby, a stejně tě mám ráda. To nepřebiješ žádným trumfem.“ Barrie si povzdechla. „Asi máš pravdu, ale nemohli bychom teď otázku Michaela Comptona nechat stranou? Tu úvodní scénu si musíme přejet ještě jednou. Celé to je nějaké kostrbaté.“

Do toho se ozval výbuch hned za Barrieiným ramenem. „Co tím myslíte, že je to celé nějaké kostrbaté?“ syčel Heath Donaldson. „Já už psával komedie, když vy jste ještě nebyla na světě. Kdybyste angažovala herce, kteří dodržují text, vůbec by to kostrbaté nebylo.“

Barrie na Danielle zakoulela očima a pomalu se otočila. Jednou rukou vzala toho plešatícího človíčka, prskajícího hněvem, kolem ramen. „Ale srdíčko,“ uklidňovala ho. „Váš scénář je výborný. Všichni víme, že jste v branži jeden z nejlepších.“

A pokračovala šeptem: „Máte pravdu, že někteří členové souboru jsou nezkušení. Ale sám vidíte, že se na ty role perfektně hodí. Myslím, že když s nimi budete pracovat a uděláte pár drobných úprav, abyste jim vyšel vstříc, bude úvodní scéna jako z partesu.“

Heath zamžikal očima a zlověstná brunátnost z něj zase vyprchávala. Zdálo se, že už nebude třeba volat koronárku. Barrie si vydechla úlevou, když klidnějším hlasem zamumlal: „Dobře tedy, myslím, že bych mohl pár řádek pozměnit.“

„To bude ono,“ řekla Barrie s přehnaným nadšením. „Věděla jsem, že to dokážete. Tak si s Danielle projděte prvních pár stránek scénáře a uvidíte, co se s tím dá dělat.“

Následujících pár hodin si Barrie připadala jako hasič, který má jedním vědrem vody uhasit stepní požár v celém okrese. Sypala se na ni jedna krize za druhou, žádná z nich vážná, ale všechny si vyžadovaly kus diplomacie, trpělivosti a klidu. Mnula si pulsující spánky a říkala si, že jedinou výhodou takového dne je, že absolutně nemá čas prožívat přípravu na večeři s Michaelem Comptonem, která nad ní visela jako hrozba.

Ve čtvrt na sedm poslala soubor a personál domů, v letu se nalíčila, ještě jednou se zhluboka nadechla, aby ze sebe setřásla stres, ale nijak jí to nepomohlo. Potom se vydala přes parkoviště k blízké administrativní budově.

Přesně v půl sedmé se představila Comptonově sekretářce, usměvavé ženě s šedivými vlasy, růžovými tvářemi a zářivýma, šmolkově modrýma očima.

Paní Emma Lou Hastingsová dělala dojem, jako by byla doma v kuchyni, chystala jablečný protlak a u nohou se jí batolila hromada vnoučat. Působila také jako typ, ke kterému si můžete přijít pro mateřskou radu. Barrie najednou dostala chuť posadit se a svěřit se této cizí osobě, jak je nervově sesypaná, protože jde na večeři s mužem, který má klíč k její budoucnosti a který má neodolatelná stehna. Co by tomu asi paní Hastingsová řekla?

Protože však Barrie mlčela jako ryba, paní Hastingsová ji jenom vybídla: „Slečno MacDonaldová, můžete jít dál. Pan Compton vás očekává.“

Když byla Barrie na cestě ke dveřím, sekretářka ohleduplně dodala: „A nemějte strach, drahoušku. Je to velmi sympatický mladík.“

Velmi sympatický mladík, jen co je pravda! Paní Hastingsová samozřejmě nevěděla, že Michael Compton prakticky vyhrožoval zrušením Barrieina seriálu, jestli s ním nepůjde na večeři. Copak by asi o svém sympatickém mladíkovi řekla, kdyby se to dozvěděla? Barrie se zadívala do jejího kulatého, poctivého obličeje se sotva znatelnými vráskami od smíchu kolem očí a s povzbuzujícím úsměvem a neměla to srdce, říct jí to. Nakonec, hájila se, kdo by dokázal říct matce, že její syn je zkažený až do morku kostí? Jistěže nikdo. A tak nedokázala říct paní Hastingsové, že její oblíbený šéfíček je drzý prevít, který bezbranné, slabé ženy vydírá přes city.

Místo toho opětovala její úsměv. Poděkovala, vzala za mosaznou kouli u dveří a vešla do Comptonovy pracovny. Vděčná za každou úlevu, s potěšením zjistila, že telefonuje. Pohlédl na ni, nahodil ten svůj hříšně smyslný úsměv a pokynul jí, aby se posadila. Vybrala si křeslo co nejdál od jeho stolu, usedla a nohy stáhla dozadu v bezvýsledné snaze schovat rozparek na punčoše, který odhaloval neopálenou pokožku od kotníku nahoru až po obrubu béžové plátěné sukně. Že si na to, kruci, nevzpomněla dřív! Teď už odsud nemůže vypadnout, aby si koupila nové punčochy. Zatracený Compton, uvažovala nelogicky. Jako by za to mohl on.

Znovu se na něj podívala a zjistila, že předmět jejího vzrušení jí vůbec nevěnuje pozornost. Hlavu měl nakloněnou ke straně a přidržoval si jí sluchátko na rameni. Jestli ji tam takhle nechá dlouho, škaredě ho bude bolet za krkem, říkala si Barrie. Potácela se mezi perverzní rozkoší z téhle představy a ještě podivnější touhou masírovat mu zauzlované svaly. Zamrkala a otočila hlavu stranou, ale jako v hypnóze jí oči zase zabloudily zpátky.

Michael naslouchal rozvláčnému monologu upovídaného člověka na opačném konci linky a mezitím nečinně poklepával tužkou o masivní stůl z růžového dřeva. Druhou rukou se prohrabával stohem papírů a třídil je na dvě urovnané hromádky. Občas prudce zmáčkl jedno z prosvětlených tlačítek na telefonu a udílel pokyny, vždy nejprve do sluchátka a potom do domácího telefonu. Dvě asistentky pobíhaly sem a tam, nosily mu lejstra k podpisu, čekaly, až na ně naškrábe poznámky, a zase uháněly. Úředník z podatelny přinesl náruč videokazet, narovnal je na sebe vedle videorekordéru a řady televizních monitorů a odešel. Paní Hastingsová přiběhla s několika napěchovanými pořadači, nasypala mu je do koše a odnesla si jednu z kupiček, které sestavil. Na zpáteční cestě se soucitně usmála na Barrie, která si začala připadat, jako by spadla do zaječí nory a ocitla se uprostřed Alenky v říši divů. Nikdy v životě neviděla tak dokonale organizovaný chaos. A nikdy v životě se necítila tak očividně přehlížená.

„Hned to bude, drahoušku,“ utěšovala ji paní Hastingsová. „Ke konci dne je to vždycky tak.“

Barrie se podívala na své malé, zlaté hodinky. Bylo čtvrt na osm. Navrhla, aby se pro ni Michael stavil ve studiu v sedm, ale on odmítl a trval na tom, aby přišla k němu do kanceláře o půl sedmé. Už teď měl zpoždění tři čtvrtě hodiny a navzdory ujištění paní Hastingsové nejevil známky, že by měl být za chvíli hotov.

Barrie čekala a soptila. Vymýšlela nějakou výmluvu, aby mohla utéct, a duševně se připravovala na to, jak s tou roztrženou punčochou co nejelegantněji vstát a odejít z kanceláře v důstojném protestu proti jeho panovačné neomalenosti. Zrovna když se chystala vstát, cvaklo telefonní sluchátko. Michael položil pero, přestal přerovnávat papíry, odpojil domácí telefon a zaklonil se v křesle.

Bleděmodrá košile šitá na míru a s iniciálami na manžetě zvýrazňovala široký hrudník. Kravatu měl povolenou, límeček rozepnutý, provokativně odhaloval opálenou kůži a tmavé, hustě kudrnaté chlupy. Oči, nyní víc modré než zelené, si ji vědomě prohlížely. Barrie suše polkla a studovala obrazy na stěnách. Byly to moderní cákance křiklavých, beztvarých barev. Byly příšerné. „Tak… slečno MacDonaldová,“ spustil hebce, svůdně. „Co říkáte mé…,“ na moment zaváhal, zatvářil se provinile a do tváří se mu vlil ruměnec, „… pracovně?“

„Řekla bych, že společnost přeplatila dekoratéra,“ odpověděla jedovatě.

Zazubil se na ni. „To je dost nebezpečně neotesané tvrzení, nemyslíte? Jak víte, že jsem to nemaloval sám?“

„Už jsem v téhle kanceláři byla. Ty obrazy tu byly dřív než vy.“

„Velice všímavá,“ poznamenal a s povzdechem pokračoval: „Kéž by mělo víc lidí v téhle branži vyvinutý pozorovací talent. Hned by se zlepšila kvalita personálu, který se sem natáhl.“ Barrieiny oči se rozzářily vzrušením, protože vycítila perfektní příležitost. Heath Donaldson by pro ni nesvedl napsat lepší úvod. „Přesně tohleto chci dokázat se seriálem Tak ještě jednou sbohem,“ řekla nadšeně. „Chci vytvořit postavy a situace, které lidi poznají. Dnešní vztahy nejsou takové, jaké bývaly v době, kdy se dávalo Miluju Lucy. Jsou uvolněnější, otevřenější. Ženy už nejsou tak závislé na mužích, s nimiž žijí, ať už jsou vdané nebo ne. Vdané jsou z vlastní vůle, nikoliv z nutnosti. Kolik dnešních rodin je jako Andersonovi v Otec to ví nejlíp? Třeba bychom si to přáli, ale přání nestačí.“

„Takže když chce obecenstvo fantazii, vy jim servírujete skutečnost. Je to tak?“

„Ne,“ odpověděla vznětlivě a počala mu své záměry vysvětlovat s takovým zápalem, že jí zase unikl škádlivý lesk v jeho očích. „Vy moje slova pořád překrucujete. Děláte, jako by skutečnost byla sprosté slovo.“

Jakmile Michael vstal a pomalu obcházel místo, kde seděla, rázem se jí zastavil dech, zapomenula, o čem mluvila a napjatě očekávala, co se bude dít. Bylo to, jako když člověk sedí ve vozíku horské dráhy, dostane se do nejvyššího bodu a čeká na prudký pád dolů. Ví, že se stane něco neuvěřitelného, ale nenapadá ho, jak se na to připravit. Michaelovo impozantní tělo se tyčilo nad jejím, vysílalo elektromagnetické vlny, které mířily přímo do jejího břicha, zaplňovaly ho příjemným teplem a mučivou bolestí. Barrie na něm mohla nechat oči a mlčením ho vyzývala, aby rozváděl své stanovisko.

„Já vlastně proti realitě nic nemám, slečno MacDonaldová,“ zaprotestoval mírně a ten sametově hebký tón na ni působil jako hřející doušek brandy. Konejšil ji a opojoval. „Vlastně se mi zamlouvá čím dál víc.“

Jeho okouzlující, uličnická grimasa ji docela odzbrojila. Tenhle člověk by si dozajista na svatém Petrovi u nebeské brány vymodlil povolení ke vstupu. Barrie by šíleně ráda věděla, jestli má vůbec nějakou šanci. Přišla sem, aby si vážně popovídala o budoucnosti Tak ještě jednou sbohem a najednou se tu rozpouštěla jako kostka nicotného ledu na sluníčku. Bezpáteřná. Byla naprosto bezpáteřná.

„Pane Comptone, myslím, že jste chtěl jít na večeři a promluvit si o Tak ještě jednou sbohem.“

„To ano.“

„Nuže?“

„Večeře je na cestě.“

Barrie zalapala po dechu. „Tady?“

„Proč ne? Je tu větší soukromí než někde v restauraci a až na ty mizerné umělecké výtvory tady není špatná atmosféra,“ A taky je to tu až moc intimní, chtělo se Barrie vykřiknout. No a co? odvětil jakýsi vnitřní hlas. Intimnost hrozí, jenom když se jí podvolíš. Koneckonců, tenhle muž neudělal vůbec nic, čím by naznačil, že tě chce svést. Tenhle nápad se zrodil v tvé hlavě někdy mezi jeho nevinnou inspekcí a sladkým, smyslným úsměvem, který ti zlomil srdce.

Dobrá. Tak tu myšlenku vyženu z hlavy.

Nejhorší, co by se mohlo stát, je to, že by po tobě vyjel a ty bys podala žalobu pro sexuální obtěžování.

Ne, opravila se, nejhorší, co by se mohlo stát, je to, že by po ní vyjel a ona by podlehla. Proti téhle trapné alternativě se obrnila.

„Dobrá, nemám nic proti,“ řekla lehce a sundala si brýle. Když na něj neuvidí, třeba nebude jeho přitažlivost tak nebezpečná. Ale také by mohla přehlédnout první náznaky plánovaného svedení. Proto si brýle znovu nasadila, přesně v okamžiku, kdy číšník přivážel servírovací vozík naložený plnými stříbrnými podnosy.

V kratším čase, než by normálně zkontrolovala obsah prakticky prázdné ledničky, číšník pokryl stolek čistým ubrusem z bílého damašku, postavil na něj drobné orchideje naaranžované po orientálsku, zapálil několik zašpičatělých svíček a prostřel pro dvě osoby těžké stříbro a anglický kostní porcelán, v němž Barrie poznala jednu z nejdražších značek na trhu.

„Vsadím se, že jste to neobjednal v jídelně,“ poznamenala suše.

Usmál se na ni. „Než začnete vynášet soudy, počkejte si na jídlo,“ varoval ji. „Není snad Hollywood známý tím, že vytváří atmosféru, ale přitom si nedělá starosti s obsahem? Taky byste mohla dostat šunkovou rýži.“

„Doufám, že si mě neceníte na šunkovou rýži. Když, tak boloňské špagety.“

„Dejte si pozor. Ať vás ta prostořekost nepřivede do maléru.“

„Obyčejně mě z něho vyvádí.“

„Možná, že ano… v minulosti,“ popichoval. „To jste ale nenarazila na člověka, jako jsem já.“

„Jak to víte?“

„Protože druhý takový neexistuje,“ prozradil jí s mrknutím, ochutnal víno a souhlasně číšníkovi přikývl. „Je výborné, Henri.“

„Dobrou chuť, pane.“

„Děkuji.“

Číšník se Barrie způsobně uklonil a vyjel s vozíkem z místnosti, takže zůstali sami.

„Nuže, slečno MacDonaldová,“ řekl Michael jemně a odsunul pro ni od stolu židli. „Večeře čeká.“

Barrie se usadila k jídlu, které bylo zkušeně naplánováno, dokonale připraveno a – přes Michaelovo varování – rozhodně nepocházelo z jídelny. Jako předkrm byla paštika a na závěr čerstvé jahody s hustou sladkou šlehačkou. Každý chod byl prostě požitek pro smysly.

Konverzovali kupodivu lehce a duchaplně. Několikrát měla Barrie pocit, jako by se nacházela uprostřed svěžích replik scénáře Noela Cowarda. Dosud nikdy se nesetkala s někým, kdo by s ní tak snadno držel krok v duchaplnosti a kdo by dokázal, aby se vedle něj tolik cítila jako žena a přitom s ní jednal jako rovný s rovným. Byl to přesně takový vztah, jaký měla v úmyslu vytvořit v Tak ještě jednou sbohem. Přímý, inteligentní, živý a provokativní. To je ono, pomyslela si a nevědomky vzdychla. Určitě vyzývavě. Když byli konečně po jídle, vychutnávala ještě poslední jahodu. Pomalinku z jejího povrchu slízávala šlehačku, a když potom jahodu dala do pusy, všimla si, jak je Michael unesen jejími rty. Oči mu jiskřily a bezděčně si olizoval rty, jak ji napodoboval. Barrie zkoprněla zřejmou smyslností jeho reakce, víno jí stoupalo do hlavy a zničehonic si uvědomovala, že ho vzrušuje stejně jako on ji. Skoro neúmyslně ten okamžik protahovala. Kousala šťavnatou jahodu jako ve zpomaleném filmu a přemýšlela. Hluboko z Michaelova hrdla se vydralo chraplavé zasténání a nato zamžikal a odvrátil zrak.

Bože, co to provádím? blesklo Barrie hlavou a spolkla zbylá sousta. Zesměšňuje tady Michaela Comptona, prakticky ho vyzývá, aby na ni pohlížel jako na ženu. Nevyvinul úsilí, aby vycouval z choulostivé situace, a ona ho dohnala do úzkých. Úplně ztratila rozum.

„Pokud jde o Tak ještě jednou sbohem…,“ řekla chvatně hlasem rozechvělým úzkostí. Kruci! Po všech těch hodinách studia herectví ani nedovede skrýt nervozitu.

„Můžeme si sednout támhle a popovídat si o tom,“ nadhodil, odvedl ji k pohovce a posadil se těsně k ní. Zblízka ho zkoumala a pak vypálila vzpurně myšlenku: „A teď mi oznámíte, že se mnou budete spolupracovat, když já budu spolupracovat s vámi?“ Vlastně to vyřkla mírně škádlivým tónem, i když byla rudá za ušima, jak se v ní vařila krev jako láva ve vulkánu. Zlostí? Nebo očekáváním? Sama nevěděla. Jeho to jako na potvoru spíš pobavilo.

„Ne. Teď vám řeknu, co se stane s vaším seriálem.“

„A?“

„A vy mi na to odpovíte, že jste profík, a tak se se změnami, které požaduji, vypořádáte.“

Změnami? Požaduji? Měla jasný dojem, že ta slova zvolil záměrně proto, aby ji zbavil nervozity. Ale nerada si přiznávala, že se mu to podařilo. Poctila ho tím, že nasadila zúčastněný, klidný výraz a tiše se zeptala: „A co jste měl na mysli?“

„Za prvé, když se tak dívám na podzimní program, nezdá se mi tak kvalitní, jak by měl být. Aby mělo vaše dílo větší efekt, přesunu ho.“

Barrie si ho obezřele prohlížela: „Ano?“

„Myslím, že ideální bude v sobotním programovém bloku v osm hodin.“

Veškeré pokusy o strojený klid vylétly oknem. Barriein protest se rodil jako nesmělé zavrčení, ale jakmile jí vylétl z úst, byl z toho řev nevěřícného zklamání „Michaele… chci říct… pane Comptone, to ne! To nemůžete udělat!“

„Ale ano, mohu,“ řekl vyrovnaně.

Samozřejmě, že mohl. Barrie nabrala dech a rozhodla se dovolávat jeho smyslu pro logiku. „Možná si neuvědomujete, jaké riziko podstupujete. Tím byste mohl seriál odrovnat. Vždyť tenhle program je zaměřen na mladou generaci dospělých. Ti se nedívají na televizi v sobotu večer v osm. V sobotu v osm ji sledují děti.“

„Správně. Ale já se vsadím, že správný pořad dokáže mladé lidi doma udržet o něco déle. Pokud je dost dobrý,“ hodil rukavici. „Budou se chystat ven a při tom se dívat.“ Udělal pauzu, aby to zapůsobilo, a potom významně dodal: „Na Mary Tylerovou Mooreovou taky koukali o sobotách večer.“

Pravda, Mary Tylerová Mooreová. Barrieiny oči se blýskaly, jejich jemný hnědý odstín najednou sršel jiskrami jako rozpálený krb. „Mám to chápat jako výzvu?“

Michael se nad její reakcí spokojeně usmíval: „Na to vemte jed. Cítíte se na to?“ zeptal se jemně a tázavě se jí zadíval do očí. Ten pohled neměl nic společného s hozenou rukavicí, zato s romantikou a magnetickým napětím mezi mužem a ženou, které mezi nimi účinkovalo asi jako přetahování lanem od chvíle, kdy se střetli poprvé.

Dokonale ošetřovaný, ryze mužsky vyhlížející prst se dotkl místa, kde byla punčocha roztržená, a pomalu postupoval po pěšince od kotníku ke koleni.

Barrie lehce vyjekla. „Teď se dostáváme k bodu, kdy mě požádáte o spolupráci,“ zamumlala rozechvěle a zápasila s horkem, které ji polilo při jeho dotyku.

Zavrtěl hlavou. „Ne všechno se v téhle branži stáčí k sexu.“

Shlédla na jeho ruku, která stále ještě lehounce spočívala na její noze. „To bych ráda věděla, jak mě to napadlo.“

Zasmál se pro sebe a ruku odtáhl. „Barrie, já vás chci. Nebudu to popírat. Chci vás od prvního okamžiku, kdy jsem vás dnes odpoledne zahlédl ve studiu. Jsme si blízcí a myslím, že by nám to spolu klapalo.“

Odmlčel se, aby svým slovům dodal váhu. Barrie se zhluboka nadechla, olízla si rty a bez dechu čekala, co bude dál. Nevydala by ze sebe rozumné slovo, ani kdyby na tom závisel její život.

„Ale nikdy vás nebudu žádat o něco, co mi nejste připravená nabídnout,“ slíbil jí nakřáplým hlasem, který ji mučil. „A nikdy to nebude mít co dělat s Tak ještě jednou sbohem.“ Znovu udělal pauzu a jejich oči se do sebe zahleděly. Po dlouhých vteřinách, kdy Barrie vnímala každý stah bušícího srdce, se něžně zeptal: „Věříte mi?“

Kupodivu, přestože jí tlouklo srdce a pronikal jí žár, který rozehříval krev a tělo zaplavoval rozkošným teplem, mu věřila. Tedy domnívala se, že mu může věřit. Určitě byla přesvědčena, že ji chce. A zcela jistě věděla, že by odtud měla raději co nejrychleji zmizet, než mu nabídne to, na co se právě zavázal čekat.

„Radši bych už měla jít,“ oznámila mu pevně.

„Zůstaňte.“

Zavrtěla hlavou: „Nemůžu.“

„Nemůžete? Nebo nechcete?“

„Záleží na tom? Odcházím.“

„Dobře, slečno producentko,“ řekl tiše a Barrie byla Překvapená, že se vůbec nezlobí, že se podvoluje. „Když tedy musíte. Ale budeme ve spojení.“

„O tom nepochybuji,“ řekla Barrie suše. „Zřejmě se rozhodnete, že v tom seriálu přece jen chcete toho ovčáka.“

„Když už na něj zavádíte řeč…“

„Na to zapomeňte, vážený pane,“ odsekla důrazně, ale nedokázala se vyhnout úšklebku, který jí cukal koutky a zmírnil účinek vehementnosti. „Heathe Donaldsona to porazí, až uslyší o té změně vysílací doby. A až se mu zmíním, že tam má nacpat ovčáka, uteče nám dřív, než bys řekl švec.“

„V tom případě se ovčáka vzdávám… na pár dnů,“ řekl a blýskajícíma očima ji v myšlenkách laskal, jak to muži obvykle dělají, když se ženu chystají políbit.

„Dobrou noc, pane Comptone,“ řekla Barrie odměřeně a podklouzla pod jeho skloněnou hlavou.

„Dobrou noc, slečno MacDonaldová.“ To jméno vyslovil měkce a s pobaveným nádechem.

Na cestě k výtahu si Barrie marně představovala, jak by se ta naprosto neškodná, všední slova poslouchala, kdyby jí je šeptal do ucha každou noc pře usnutím. Nejspíš báječně. Stiskla tlačítko „dolů“, lehce se opřela o stěnu a čekala. MacDonaldová, ty seš cvok. Potřeštěná! S tímhletím v tom budeš za chvíli až po uši. Budeš? Holka, už teď seš v tom až po obočí!

TŘETÍ KAPITOLA

Dveře do Barrieiny těsné kanceláře se rozletěly, sotva uhodila osmá hodina, a Danielle vplula dovnitř s papírovým pytlíkem v jedné ruce a se scénářem ve druhé. Text hodila na křeslo, ze sáčku vyndala dva šálky kávy a dvě lepkavé kremrole a narovnala je na pracovní stůl, potom se posadila na gauč, nohy v džínách zkřížila pod sebou, zadívala se na Barrie a čekala na její reakci.

„Tak co?“

„Ty nikdy neklepeš?“

„Málokdy,“ odpověděla bezstarostně, ani v nejmenším nerozladěná Barrieinou nevrlostí. „Proč seš tak nabručená? Neprobíhala snad večeře se sekáčem Michaelem Comptonem v pohodě?“

„Večeře byla dobrá,“ připustila Barrie poctivě. „Problém nastal po večeři.“

Šedé oči Danielle zbystřily. „Ajaj,“ začala chápat. A vzápětí se rozparádila: „Ten nestydatej syčák! Že von po tobě vyjel? Dej ho k soudu. To bys měla. Zažaluj ho. To mu jen tak nesmí projít.“

„Uklidni se. Ječíš jako sanitka. Ty snad máš nějakého právníka, který potřebuje dohodit případ?“ řekla Barrie a usmála se, polichocena, že jí přítelkyně hned přispěchala na pomoc. „Nic takového se nestalo,“ ujistila ji.

„Tak von po tobě nevyjel?“ řekla Danielle napůl zklamaně a napůl nevěřícně.

Barrie pak roztála a vyprávěla podrobně, přesně a napínavě, jak se Michael nechal strhnout k neuváženému jednání a jaké jí dal sliby. „Nemůžu to říct přesně,“ přiznala, „ale nebylo to tak, jak si myslíš.“

„Chceš říct, že se ti to líbilo?“

„Ne, to ne,“ hájila se Barrie. „Spíš bych řekla, že to bylo v pořádku. No, nevím, jak ti to vysvětlit.“

„Že tě zblbnul?“ řekla Danielle triumfálně. „Dyť já to věděla. Bylo mi jasný, že těm stehnům nevodoláš.“

„Sakra, Dani, bylo to jinak, než ty si myslíš!“ Ten protest zněl skoro až naříkavě. Michael Compton byl dramaturgickým náměstkem ředitele společnosti, tedy jejím šéfem, a to bylo všechno. Muselo být. Přece nebude Danielle vyprávět něco jiného.

„Tak kde je zakopanej pes?“

„Přesouvá seriál na sobotu v osm večer,“ vychrlila na ni a byla ráda, že může hovor obrátit k tématu, které Danielle odradí od vyzvídání intimních podrobností její večeře s Michaelem.

A ta zpráva měla skutečně žádoucí účinek. Danielle byla viditelně v šoku. „To nemyslíš vážně!“

„Myslím. On má za to, že opravdu fantastický soudobý příběh dokáže mladé lidi chytit a udržet u obrazovky. Prakticky mě vyzval, abych dokázala, že Tak ještě jednou sbohem je toho schopný.“

„A tys mu pochopitelně padla do pasti, co?“

„Do pasti? Myslíš si, že jsem s ním šla proto, abych seriál prosadila? Tak v tom máš pravdu. Do prčic,“ ulevila si Barrie, „za tuhle šanci jsem bojovala dost dlouho. Nenechám se o ni připravit jenom proto, že společnost dostala takový hloupý nápad. My dokážeme, že ten seriál zabere i v osm večer.“

„Cože?“ reagovala Danielle otráveně.

„Musíme zapomenout na vysílací čas a zaměřit se na to, abychom udělali dobrý televizní seriál. Jestli je k zasmání o půl desáté, bude k zasmání i v osm.“

„Možná ve středu, drahá. Ale ne v sobotu. V sobotu by potřeboval být hysteričtější.“

„To je tvoje starost. Já jsem jenom režisérka.“ Barrie se na ni upřeně zadívala, ale než stačila odpovědět, zazvonil telefon. Když zvedla sluchátko, pozdravil ji tichým, hlubokým hlasem Michael.

„Dobré ráno, Barrie.“ Hlas měl stejně svůdný jako večer, když se loučili. Barrie poskočilo srdce. Uvědomila si, jak snadno by tomu propadla, kdyby každý den takhle začínal i končil.

„Dobré ráno,“ řekla klidně a ani si nevšimla, že jí klouby prstů zbělely, jak křečovitě svírala sluchátko.

„To je Michael?“ zašeptala Danielle. Když Barrie přikývla, rozšafně se usmála, zvedla se a po špičkách se odplížila ke dveřím. „Nechám tě samotnou,“ zašeptala významně a poťouchle jí zamávala. Barrie měla sto chutí ji uškrtit.

„Barrie, jste tam?“

„Cože?“ vytrhla se z úvah vyplašeně. „Ano, jsem tu,“ dodala jemněji.

„Je všechno v pořádku?“ zeptal se starostlivě a poněkud zmateně.

„Všechno je v naprostém pořádku, pane Comptone. Proč by nemělo být?“

„Říkáte to tak legračně. A pořád mě oslovujete pane Comptone. Něco vás rozladilo?“

Barrie se zhluboka nadechla. „Já nejsem rozladěná… Michaele,“ vyvracela jeho domněnku. „Co byste rád?“

„Rád bych vás viděl.“

„Kvůli čemu?“ zeptala se obezřetně.

Lehce se usmál. „Jako obvykle,“ popichoval. „To vždycky vyslýcháte muže, který vás pozve na schůzku?“

„Nedošlo mi, že máte na mysli tohle,“ bránila se. „Vždyť víte, že je mezi námi také pracovní vztah.“

„Ano, toho jsem si vědom. A ten nám překáží, viďte? Vyhovovalo by vám víc, kdybych služební hovor omezil na pracovní dobu a soukromé hovory vyřizoval po ní?“ navrhl rozverně.

Barrie si najednou připadala ubohá, a tak změnila tón. „To by šlo za předpokladu, že máme oba pevnou pracovní dobu v normálních hodinách. Kdy jste naposledy přišel v devět a odcházel v pět?“

Na několik vteřin se odmlčel. „Když jsem měl před pěti lety chřipku,“ ozval se konečně. „Vím, kam míříte. Co s tím budeme dělat?“

„Třeba byste se mohl vyjádřit jasněji a vymezit charakter styku – zda je služební, nebo soukromý. Například byste mohl navrhnout, že některý konkrétní večer zajdeme na večeři a zatančit si. Tomu se říká schůzka,“ vysvětlila.

„A kdybych vás pozval na promítání? Je to služební záležitost, nebo zábava?“

„Přijde na to. Jestli to stojí za to, je to obojí.“ Vtom si Barrie uvědomila, že už má zase sklon si svého nadřízeného dobírat, že si říká o malér, a podvědomě i přikrčila.

„Prima,“ řekl. „To zní slibně.“

„Ale stojí něco za to?“ rýpala dál.

„Už hezky dlouho ne.“

„To je mrzuté.“

„Tak teda večeře? Já dokonce sám vařím.“

„Vy chcete vařit?“ optala se nedůvěřivě. „To je moderní obdoba pozvání k prohlídce sbírky známek?“

„V mém případě ne,“ namítl. „Já své umění šéfkuchaře beru vážně. Mám dokonce sporák na leptání potravin a klasickou troubu. Tak co vy na to?“

„Kdy?“

„Dnes večer.“

Barrie nervózně zalapala po dechu. Byl to učebnicový příklad současného raketového namlouvání střemhlav, v něž vždycky věřila a které montovala do koncepce svých seriálů. Žádné dlouhé předehry, žádné sliby, žádné závazky. Stačí večeře a důrazné naznačení, že je na jídelníčku vášeň. Tak proč se jí chtělo vykřiknout, že dnes večer je příliš brzy? Proč podléhala vtíravému, hlodavému strachu, že muži jako tenhle, muži, kteří vám podlomí kolena náhlým přívalem pozornosti, vás stejně rychle zašlapou do prachu? Vždyť by na tom nezáleželo, ani co by se za nehet vešlo, kdyby Michael Compton dneska vstoupil do jejího života a zítra z něho vycouval. V dnešním světě se od vás očekává, že pokrčíte rameny, poděkujete za vzpomínky a rozloučíte se.

Barrie se zatřásla. V loučení musela být zběhlá. Její táta z domova prchal častěji, než startovala letadla na mezinárodním letišti v Los Angeles. Pokaždé měla Barrie před očima matku, jak jí pozvolna ubývají síly. Přísahala si, že se sama nikdy do takového postavení nedostane. Vybudovala si obranu, na jakou by byly pyšné spojené síly pozemního vojska, námořnictva a námořní pěchoty.

Při vší té praxi v sebeobraně si může dovolit další večeři s Michaelem Comptonem, rozhodla rezolutně. Dnes večer nebo příští týden. Na tom už nesejde. Bylo zcela v její moci udržet vládu nad svými city.

„Dnes večer by to šlo,“ řekla rozhodně a pak užasla nad tím, jak jí z předtuchy přeběhl mráz po zádech. To nebyla reakce ženy, která se odlišuje. Byl to další varovný signál, zvučný jako zvon, a ona mu nevěnovala ani zbla pozornosti. Musela se z toho pomátnout.

Tónem, který zničehonic zněl energicky a komisně, z čehož se dalo vytušit, že už v místnosti není sám, jí Michael nadiktoval své telefonní číslo a adresu v Beverly Hills. „Tak se tedy uvidíme kolem osmé. Když zabloudíte, zavolejte.“

Sotva Barrie zavěsila, někdo zaklepal na dveře „Dále!“ Do místnosti vešel poslíček.

„Slečna MacDonaldová?“ Barrie přikývla. „Mám pro vás balíček.“

Poslíček položil na stůl velikou, úhledně zabalenou krabici a odešel. Barrie z obálky vyndala lístek se vzkazem: „Pochutnejte si a myslete na mě, tak jako já budu vzpomínat na minulý večer. Michael.“

Otevřela krabici a před očima měla kilo velkých zralých jahod namočených v čokoládě. V tu ránu jí vyschlo v krku a zrychlil se jí tep, neboť si připomněla Michaelovo vzrušení, když při večeři pozoroval, jak jí jahody. Jednu jahodu z krabice vytáhla a pomalu se do ní zakousla. Vychutnávala její sladkou šťávu a hořkou sladkou chuť čokolády. Zavřela oči. Byl to slastný pocit. Zároveň to bylo dráždivé znamení, že se Michael nezajímá pouze o její schopnosti producentky a je rozhodnut ji provokovat připomínkami osobnějších záměrů. Aťsi je umíněný vedoucí pracovník televizní společnosti, má krásně romantickou duši svůdce.

Dřív než se stačila důkladně pokochat těmihle nebezpečnými úvahami, vtrhli do kanceláře Danielle a Heath uprostřed vzrušené debaty. V patách jim byla Melinda Ashcroftová, představitelka hlavní role v seriálu, ruce měla v bok, rty jako obyčejně koketně našpulené.

„Barrie, po Melindě nemůžu chtít, aby tudletu scénu zahrála tak, jak je napsaná,“ protestovala Danielle a mrštila scénářem na Barriein stůl.

„Prostě to skřípe,“ podpořila ji Melinda slabým, zastřeným hlasem, který by muže nejspíš přiměl skočit pro ni do ohně. „Karen by něco takového neudělala.“

„Co vy víte o Karen?“ vmísil se do hovoru Heath „Napsal jsem to já a říkám vám, že by to udělala přesně tak. Vřítila by se do Masonovy kanceláře a vyříkala by si to s ním.“

„Uprostřed pracovní porady?“ zeptala se Danielle pochybovačně. „Koukněte, Heathi. Karen má být rozumná, chápavá žena. Ta nebude ohrožovat Masonův velký kšeft tím, že na něj bude ječet jako siréna před hromadou cizích lidí.“

Barrie pozorně naslouchala, zvažovala rozporuplné názory, mrkla do scénáře a pak se rozhodla, že bude lepší zakročit, dřív než Heathův tlak zase překročí únosnou mez. Jeho už tak červený krk totiž nabíral rudou barvu.

„Ticho!“ zařvala, aby ji bylo v tom křiku slyšet. Danielle, Heath a Melinda okamžitě ztichli a civěli na ni, udivení jejím řízným a vážným výbuchem. „To už je lepší. Nechtěli byste se náhodou posadit a podiskutovat si jako civilizovaní dospělí lidé?“

Diskuse potom zabrala skoro celé dopoledne a měla daleko do civilizované rozmluvy. Přes veškeré Barrieino úsilí dělat prostředníka se zdálo, že režisérka, scenárista a herečka jsou na hony vzdáleni kompromisu. Nakonec rezignovala a hašteření učinila přítrž.

„Dobře, tím končíme,“ oznámila rozhodně. „Scéna zůstává. Karen by neseděla nečinně a netrpěla by to v tichosti.“ Heath se vítězoslavně uculoval.

„Heathi, přesto bych chtěla,“ dodala a sledovala, jak se mu úsměv z tváře vytrácí, „abyste to trochu učesal. Melinda a Dani mají pravdu. Možná by do té kanceláře vrazila, ale rozhodně by tak nevybuchla, kdyby zjistila, že ruší pracovní jednání. Třeba by předstírala, že přišla kvůli něčemu jinému, nebo by něco zablekotala a ztratila se. Co já vím? Vy jste autor. Tak na tom pracujte. Chci mít nový dialog po obědě.“

Než začala zkouška, bylo už pozdní odpoledne. Barrie si umínila, že než někoho ze souboru pustí domů, sjede celý díl od začátku až do konce.

„Puso, myslím, že tu mrháme časem,“ osmělila se konečně Danielle. „Každej už je utahanej. Proč to nerozpustíme a nevlítnem na to hned ráno?“

Barrie vzdychla a otráveně se zeptala: „Kolik je?“

„Čtvrt na devět.“

„Cože? To není možné.“ Položila si hlavu do dlaní a zanaříkala: „Jak jsem to mohla udělat?“

„Udělat co? Co se stalo?“

„Před čtvrt hodinou jsem se měla sejít s Michaelem na večeři.“

„A tys na to zapomněla…,“ kroutila Danielle hlavou. „Ty máš rande se šéfem, a zatím si tu sedíš a staráš se o rekvizity.“

„Já se nestarám o rekvizity. Já se snažím zabránit, abyste se tady s Heathem a Melindou povraždili.“

„Drahá, nemyslíš, že to byla plodná výměna názorů mezi třema rozumně uvažujícíma dospělejma lidma?“

„Rozumně uvažujícími? Dospělými? To snad žertuješ, ne? Vy tři se chováte jako nezletilí delikventi.“

„To ze sebe jenom uvolňujem tvůrčí energii,“ řekla na to Danielle bezstarostně.

„Tak prosím tě věnuj trochu té své tvůrčí energie mně a vymysli mi pro Michaela nějakou výmluvu, proč jdu pozdě.“

„A co říct pravdu?“

„Ty chceš, abych dramaturgickému náměstkovi ředitele společnosti, která nás platí a rozhoduje, jestli nás budou vysílat déle než šest týdnů, abych mu zkrátka řekla, že jsem na naši schůzku zapomněla? Zbláznila ses?“

„Já na rande s jednou z nejvhodnějších partií v Los Angeles nezapomněla,“ řekla Danielle arogantně. „Já ne. To ty. Tak mi pověz, kdo se zbláznil.“

„Teď nemám čas se s tebou o tom bavit. Radši bych tam měla upalovat, než tu večeři spálí. Mám pocit, že kdybych mu ji zkazila, byl by to větší hřích než zapomenout.“

„Tak ty deš k němu? No ne!“ ušklíbla se Danielle znovu.

„Netvař se tak, Dani, nebo to zpoždění svedu na tebe. Jak myslíš, že by se na to Michael tvářil?“

„No dobrá, dobrá. Tak už koukej vypadnout,“ odpověděla s úsměvem. „Já už je rozpustím.“

Barrie popadla kabelku a kufřík a zamířila ke dveřím.

„Čau zejtra ráno,“ zavolala za ní Danielle zvesela a zlomyslně dodala: „Už se nemůžu dočkat, jestli sou ty stehna vopravdu takový, jak vypadaj.“

„Nemám v úmyslu prověřovat jeho nohy,“ odsekla Barrie nasupeně.

„Správně,“ řekla Danielle suše. „Ty tam přece deš jenom pro jeho voblíbenej recept.“

„Přesně tak.“

„Drahá, večer může klidně začít hovězím Stroganov s chřestovou vomáčkou, ale vsadím boty, že jako dezert budeš na jídelníčku ty,“ mrkla na ni jízlivě.

„V žádném případě,“ tvrdošíjně stála za svým Barrie a vyklouzla ze dveří. Ale žaludek se jí svíral strachy, krev se jí pěnila a nebyla si jistá, jestli by našla sílu odolat, kdyby se Michael opravdu rozhodl ji dostat.

ČTVRTÁ KAPITOLA

Jízda ze studia do Beverly Hills bývá složitá i v nejlepších podmínkách, ale teď se zdálo, že nikdy jindy netrvala tak dlouho a provoz nebyl nikdy tak hustý. Když Barrie kličkovala noblesní, neznámou čtvrtí s trávníky ozdobenými sochami a se zdánlivě skromnými domy, bylo už dávno po deváté, tma jako v pytli a ona nebyla s to rozeznat názvy ulic na tabulkách, aby se mohla orientovat, kde vlastně je.

To je hrůza, říkala si, když marně zírala s nosem na předním skle. Takhle to dál nemělo význam, a proto vyhledala adresu, kterou si ráno poznačila. Byla úplně ztracená v hustě propletené síti uliček, pro náhodného návštěvníka zcela nepřehledné. Dost daleko to měla i k nejbližší benzínové pumpě a k telefonní budce, takže ani nemělo smysl se vrátit stejnou cestou. Navíc by ani zpáteční cestu nenašla. Povzdechla si a v duchu se smiřovala s eventualitou, že zbytek života stráví blouděním po ulicích Beverly Hills. Samozřejmě, dávno předtím, než by k tomu došlo, by jí nejspíš došel benzín nebo by na ni narazila policie.

„Hergot,“ ulevila si rozčileně, zajela k chodníku v ulici lemované palmami, zalovila v přihrádce vedle přístrojové desky a vytáhla plán Los Angeles. Natočila ho tak, aby se v něm vyznala i v šeru pouličního osvětlení. Konečně Michaelovu ulici našla. Zkoumala, jak je daleko.

To se ví, že byla dlouhá jen jeden blok! Hned ji mohlo napadnout, že bydlí na tak exkluzivním místě, že je sotva vidět na mapě. Bylo to však necelé dva kilometry odtud. Pokud by se vyhnula nepředvídaným slepým ulicím nebo nějakým zátarasům a překážkám, měla by se k cíli dostat hravě – stačí se držet přímého směru asi tak pět bloků, pak zahnout doleva a potom doprava, naplánovala si.

Plazila se jako šnek, aby mohla číst názvy ulic a hlídat, kdy má poprvé zabočit. Tiše si odříkávala modlitbu k patronovi zbloudilých duší, aby se z toho bludiště co nejrychleji vymotala. Michael bude zuřit, ale to ji teď už tolik nepálilo. Štvalo ji, že jede pozdě, ale ještě víc ji rozčilovalo to bloudění. Z toho prvního měla pocit viny, že se nezachovala solidně. To druhé mělo za následek paniku a ještě větší nervozitu. Dohromady to na ni působilo tak depresivně, že by se nejradši zavrtala do země.

Ke všemu věděla, že tahle večeře skýtá všechny skryté hlubší smysly a nebezpečí. Nebezpečí, která se jí podařilo odložit nejvýš o pět nebo šest let.

„To jsem zvědavá, jestli mi uvěří, že mě přepadla migréna, která mi zatemnila paměť tak, že jsem na večeři úplně zapomněla,“ říkala si sama pro sebe nahlas.

Ani náhodou, odpověděl jí rezolutně vnitřní hlas. Poznal by, že jsi zbabělec.

Štěstí pravděpodobně bylo, že než své svědomí stačila poslat k čertu a pak se uchýlit do bezpečí vlastní postele, konečně tu ulici našla. Trefit k jeho domu už byla hračka. V celém tom zpropadeném bloku byly jenom tři domy.

Když zdráhavě kráčela po nájezdu lemovaném palmami a zvonila na Michaela, bylo už skoro půl desáté. Šel otevřít, a jakmile stanul ve dveřích, hned si Barrie všimla, jak se jeho obávaný nelibě zamračený výraz v obličeji proměnil ve sveřepý, nevlídný úsměv. Zatřásla se. Zase ten pohled věštící, že v nejbližší chvíli člověka roztrhá na cucky.

„Slýchám o sobě, že mám ve zvyku se opožďovat, ale nezdá se vám, že jste mě malinko trumfla?“ vyrazil ze sebe na uvítanou.

Ta rejpavá věta nebyla tak přísná, mohla sice uvolnit napětí, jenže ostrý hlas, jímž ji pronesl, Barrie varoval, že je na ni vážně rozzlobený, vlastně daleko naštvanější, než předpokládala. Opatrně položila svou ruku na jeho. „Moc se na mě hněváte?“ řekla kajícně. Když neodpovídal, nervózně se roztřásla. „Já vám to nevyčítám. Jdu hrozně pozdě, ale zdržela jsem se ve studiu při práci na seriálu déle, než jsem počítala. Provoz na silnicích byl příšerný. Víte, jak to večer chodí. A pak jsem zabloudila.“ Udělala pauzu, aby nabrala dech, a hleděla na něj s nadějí. Nic. Ani těma svýma modrozelenýma očima nemrkl. Zkusila to ještě jednou: „Každopádně se omlouvám. Pokazila jsem vám večeři?“

Chvíli stál a zíral na ni svrchu, potom zavrtěl hlavou a usmál se. Tentokrát to bylo věrnější. Alespoň se už netvářil, jako by ji měl v úmyslu vykopnout zpátky na ulici. „Promiňte. To víte, že ne. Já jsem se jenom bál, že jste si to rozmyslela a rozhodla se vycouvat.“

Jedno obočí měl při tom komicky zdvižené. Tohle už neznělo tak ostře, neomaleně a sebevědomě, jak u něho dosud poznala. Vlastně v té poznámce bylo něco vyzývavě bezbranného, citlivého, a to ji zarazilo. „Myslíte to vážně?“ zeptala se, stále ještě ne dost přesvědčená, že v jeho hlase skutečně zaregistrovala nejistotu.

„Vždyť jste nešla přes hodinu,“ odpověděl mírněji. Pak se na ni zasmál, bezbrannost se vytratila a vystřídala ji trochu familiární arogance. „Máte vy vůbec tušení, co to udělá se sebevědomím muže, když zjistí, že po něm přitažlivá žena neprahne tolik, co on po ní?“

„Pane Comptone, řekla bych, že vaše sebevědomí je v pořádku,“ odpověděla Barrie sladce. „Na druhou stranu, já jsem na silnici zápasila s náklaďáky, ztratila se v ulicích Beverly Hills a umírala hlady ve své sentře, zatímco vy jste celou tu dobu uždiboval…“ Zadívala se na něj rozpustile, „… co vlastně? Mrkev?“

„Žampiónové kloboučky plněné krabím masem.“

Barrie dlouze vzdychla a sbíhaly se jí sliny. Opravdu už umírala hlady. Odvážně se mu zadívala do očí a taktak odolala pokušení pošimrat ho koketně svými dlouhými, tmavými řasami. „Bojím se, že i kdybych se vám stokrát omluvila za pozdní příchod, neopravňovalo by mě to, abych vás požádala, zda byste se se mnou nerozdělil a pár mi jich nepřenechal.“

„To zní, jako by se tu spřádaly nějaké intriky. Ale nejdřív pojďte dál,“ vybídl ji a konečně ustoupil stranou, aby jí udělal cestu do domu. „Nikdy neodmítám snahu projevit opravdovou lítost.“

„Pane Comptone, nešlapte si po štěstí,“ varovala ho. „Copak nevíte, jak je nebezpečné zahrávat si s hladovou ženou? Slíbil jste mi večeři, a pořád jsem ještě nic nedostala.“

Jeho modrozelené oči po ní majetnicky přelétly. „Vždycky když jsme spolu, je ve vzduchu jakýsi elektrický náboj, nezdá se vám?“ zamumlal jemně a Barrie se pod jeho upřeným pohledem zarděla. Zároveň se snažila nemyslet na to, jaké má přiléhavé džíny, takže mu nohavice těsně obepínají svalnatá stehna.

„To jsem zrovna na mysli neměla,“ odporovala, ale znělo to nepřesvědčivě.

„Možná ne,“ řekl, zatvářil se pochybovačně a v očích se mu zablesklo. „Ale je to tak. Asi bychom si o tom měli pohovořit po večeři.“

Barrie zprvu jeho upřený pohled opětovala, ale po chvíli zamrkala a odvrátila zrak. Dezert, pomyslela si a vzrušením a nervozitou jí přeběhl mráz po zádech, Bylo to přesně tak, jak Danielle předvídala. Bral ji jako dezert na jídelníčku. Polkla a znovu se na něj podívala. Kdyby se zajímala o předkrm, třeba by neměla takovou panickou hrůzu z dezertu. „Tak co uděláme s těmi žampiónovými kloboučky?“

Významně se na ni zazubil. „Hned to bude. Běžte zatím do obýváku a já za vámi co nevidět přijdu. Co si dáte k pití?“

„Skleničku vína.“

„Červené, nebo bílé?“

„Bílé. Můžu vám s něčím pomoct?“

„Ne ne. Všechno zvládnu sám.“

Na to dám krk, pomyslela si Barrie. Takoví jako Michael Compton si vždycky poradí. Čekání si krátila prohlížením obýváku. Před planoucím krbem stál bohatě polstrovaný, pohodlný gauč a křesla. Římsa nad krbem a jedna stěna obložení byly z tmavého dřeva, což místnosti rozhodně dodávalo pánský vzhled. Tmavé odstíny by mohly působit depresivně, avšak zbývající stěny byly polepeny tapetami s jemným francouzským vzorkem. Prosklené balkónové dveře vedly na dvůr vydlážděný cihlami, zalitý měkkým měsíčním světlem. Přes den musely tyhle skleněné dveře propouštět dostatek slunečních paprsků, stejně jako vůni růží, kvetoucích venku ve všech barvách, které si lze představit – od bleděrůžové přes jasně červenou a zářivě žlutou až po meruňkovou. Pod okrajem terasy vykukovala pronikavá tyrkysová barva bazénu nepravidelného tvaru. Bylo to prosté a luxusní zároveň, ani v nejmenším okázalé. Barrie musela uznat, že na ni Michaelův vkus udělal dojem. Výzdoba měla osobní šmrnc, jaký přisuzovala právě jemu. Pochybovala, že by sem vůbec pustil dekoratéra.

„Obdivujete výhled?“ zašeptal jí jemně přes rameno.

„Je překrásný.“

„Zamiloval jsem se do něj, hned jak jsem to tu spatřil poprvé. Původní majitel tuhle nádhernou dřevěnou podlahu zakryl příšerným plyšovým kobercem barvy lila. Také se zhlédl v dekoračních předmětech, kde převládala růžová a černá. Když jsem strhával tapety, musel jsem mít zavřené oči.“

„Při vaší pracovní době? Jak jste si na to prosím vás našel čas?“

„Pozdě večer a o víkendech. Nějakou dobu to trvalo, ale stálo to za to. Mimoto, nemáte představu, co je to za uspokojení, rozřezávat koberec a strhávat tapety po takovém dni, kdy máte v jednom kuse chuť nakopat do zadku všechny ty pitomce, kteří vám procházejí kanceláří.“

„Když jsou tak špatní, divím se, že se s nimi otravujete a ovládáte se,“ odpověděla suše.

„I já se někdy divím,“ připustil. „Ale vím, že v téhle branži platí jeden zákon: Člověk, který se vám snaží prodat něco absolutně nemožného, až se vám z toho chce brečet, vám jednoho dne může přinést jedinečný, převratný seriál, který se stane hitem. Když k němu budete nevrlá, odnese to ke konkurenční společnosti. A to nechci dopustit.“

„Takže raději tiše trpíte.“

Přikývl. „Radši si vtloukám do hlavy, že musím být diplomat. Taky bych rád uvěřil, že dokážu vytvořit prostředí, které bude podněcovat jejich tvořivost, místo abych ji potlačoval. Jestli se najde špetka talentu, chci ho pěstovat.“

Když tak vyprávěl, téměř nepřítomně si pohrával s pramínkem Barrieiných vlasů. Zastrkával jí ho za ucho a při tom se jemně, něžně dotýkal prsty jejího spánku. Barrie se pod jeho dotyky chvěla, její tělo na jeho blízkost reagovalo tak, že si bezděčně uvědomovala: jestli z jeho dosahu neuteče hned teď, později už nenajde sílu se z jeho moci vymanit. Zavzdychala, ale nepohnula se. Nešlo to.

V Tak ještě jednou sbohem, kde přemíra potenciální vášně vytváří jiskřivé napětí mezi postavami, by dnes neexistovalo žádné váhání a zítra žádná lítost a výčitky. Jenže tohle nebyl scénář. Barrie si najednou uvědomila, že Michael Compton jediným skokem zdolává důkladně vybudovaný obranný val. Představa, že by jí na něm začalo záležet, byla děsivá.

„Haló,“ řekl měkce. „Co je s vámi?“

Barrie zamrkala a podívala se Michaelovi do očí. Že by jí četl myšlenky, prohlédl příčinu jejího znepokojení? „Nic,“ zalhala. „Proč?“

„Měla jste ve tváři najednou takový nepřítomný výraz a vypadala jste tak smutně. – Ne,“ zavrtěl hlavou. „To bylo něco jiného. Spíš vylekaně, řekl bych. Bezbranně.“

Udivená jeho postřehem se přinutila k nepřesvědčivému úsměvu a ke smělému, škádlivému tónu. „Vy si nějak vymýšlíte! Že vy jste si před mým příchodem četl scénář jednoho z těch melodramatických cajdáků?“

Podrobně ji zkoumal, jako by se rozhodoval, zda má tohle téma rozvádět. K její úlevě od toho nakonec upustil. „Kdepak,“ odpověděl jakoby nic. „Otročil jsem u rozpáleného sporáku. Dáte si už tu večeři?“

„Jistě. Ještě jsem nepoznala muže, jehož kulinářské dovednosti by přesahovaly usmažení bifteku.“

Podíval se na ni dotčeně. „Má milá, musíte si zvyknout, že mou nejoblíbenější televizní hrdinkou je francouzská šéfkuchařka.“

„A není na vás trochu vysoká, co říkáte?“

„Ale ty její recepty! C’est magnifique!“ Slavnostně přiložil prsty ke rtům a vypustil do vzduchu drobný polibek.

Barrie se zasmála. „Jestli na vás má tak silný vliv, překvapuje mě, že jste to nedal vysílat v nejsledovanějším čase.“

„Věřte mi, že jsem o tom uvažoval. Umíte si představit celou situační komedii postavenou na zápletce kolem kachny a l’orange s lanýži?“

Tvářila se, jako by ten nápad pečlivě zvažovala. „Ne. Bohužel ne.“

„Ach, slečno MacDonaldová, budeme muset probudit vaši představivost.“

Kdyby tak věděl, pomyslela si. Od chvíle, kdy ho – pouhý den předtím – spatřila, se jí představivost přímo splašila, i když – to přiznává – měly její myšlenky máloco společného s jídlem a s televizí. Během dnešní zkoušky Tak ještě jednou sbohem musela se sebou zápolit, aby se dokázala soustředit. V myšlenkách se neustále vracela k Michaelovi. Viděla před sebou jeho oči hořící touhou, když si ji prohlížel. A ještě rušivější obraz jeho štíhlé, atletické postavy a stehenních svalů tvrdých jako kámen. V duchu ho svlékala ze saka šitého na míru, z hedvábné kravaty, hebké košile a nakonec z kalhot, které obepínaly jeho boky a stěží maskovaly sílu jeho nohou. Očima se pásla na jeho mužskosti a chvěla se touhou tak silnou, že se jí na chvíli zdálo, jako by ten obraz byl skutečný.

A dnes večer byl. Nebo by mohl být, jen kdyby chtěla.

Michael seděl u stolu naproti ní a skomíravé světlo svíčky bylo bledé ve srovnání s jasným plamenem touhy, který mu planul v očích. Ty ani nemrkly, když si ji majetnicky prohlížely, laskaly ji, sváděly. Dokonce, i když jedli lahodného grilovaného lososa s koprovou omáčkou, na něj oči prozrazovaly, že je myšlenkami někde jinde, na nějakém zvláštním, intimním místě, kde se oni dva spojí v jednu bytost.

Barrie se jeho myšlenkami nechala unést a sdílela s ním intimnost, vzrušená kouzlem jeho imaginárních doteků. Nevědomky pomalu, dráždivě usrkávala víno a vzápětí si jazykem svlažila oschlé rty. Michael zasténal, odvrátil zrak a přerušil ticho.

„Barrie, máte vůbec tušení, co se mnou provádíte?“ zeptal se chraplavě.

Jestli to bylo něco podobného, co způsoboval on jí, pak to věděla dobře. Zároveň si však uvědomila, že to musí popřít. Přiznání pravdy by jejich vztah urychlilo tak, že by už nebylo ústupové cesty a vedlo by to jedině ke katastrofě a bolesti.

„Barrie, už jsem vám prve řekl, že chci, abychom byli spolu,“ řekl zpříma, na rovinu. „Včera jsem to myslel doopravdy. A dnes ještě víc. Jste úžasná žena. Inteligentní, moudrá, vtipná, nezávislá. Takovou ženu jsem vždycky hledal, ale nikdy nenašel. A oba jsme dospělí, vyzrálí. Chápu vaše výhrady, ale s tím se dokážeme vypořádat. Můžeme udržovat služební i osobní vztahy odděleně.“

Byla to řeč, jako by ji napsal Heath Donaldson, a byla přednesena naprosto přesvědčivě, s důrazem naléhavě. Kdyby ji Barrie četla v jednom ze scénářů nebo slyšela v rádiu či v televizi, byla by jí uvěřila, touhy a vzájemného respektu by v ní byla našla víc než dost, aby ospravedlňovaly sexuální vztah. Karen Devereauxová, kterou stvořila pro Tak ještě jednou sbohem, byla modelována z jejího těsta, byla osvobozená od společenských předsudků založených na sexuální diferenciaci v neprospěch žen. Proč tedy, říkala si, jí dnes večer najednou nestačí rychle a snadno uzavřené důvěrné přátelství, jaké nabízí Michael? Proč náhle zase cítí ten svíravý pocit kdesi v žaludku? Odpověď byla jednoduchá a vzrušující. Ona a Michael by se k sobě hodili. Náramně hodili. Ta palčivá bolest v hloubi duše ji na to upozornila bleskurychle a s neomylnou přesností. Avšak poprvé v životě měla také pocit, že by jí to v tomhle případě nestačilo, že by od vztahu s Michaelem čekala mnohem víc, možná něco, co ani být nemůže.

Nezapomínej na svůj slib, připomínala si důrazně. Celý život si přísahala, že nikdy nebude tak zranitelná, jako byla její matka. Nedovolí žádná bolestná loučení, když, tak jedině ledabylé sbohem. A aby byla její sebeobrana ještě dokonalejší, nesmí si nikoho pouštět moc k tělu, zvlášť někoho jako Michael, v jehož případě by měl intimní styk téměř nevyhnutelně za následek citovou závislost.

Ba co víc, Michael by nad ní mohl mít mnohem silnější moc. Mohl jí nejenom rozlámat srdce na padrť, ale také mít vliv na její budoucnost v zaměstnání, případně ji i zničit. Riziko bylo obrovské.

Barrie zavrtěla hlavou. „To není moc dobrý nápad,“ řekla pevně a sama užasla nad neochvějností svého hlasu, když se uvnitř tak třásla a byla nejistá. „Vlastně bych asi měla raději jít.“

„Utéct pryč?“ vyčítal jí poněkud výsměšně.

„Samozřejmě, že ne,“ ustupovala, jenom aby mohla znovu sešikovat obranné linie. Byl v tom rozdíl, ale pohybovala, zda si ho Michael všimne. Nebyla si jistá, jestli by mu to dokázala vysvětlit, a proto se o to ani nepokusila.

„Máte snad něco na práci?“

„Ne.“

„Tak tedy ještě zůstaňte.“ Vyslovil to mírně a přesvědčivě, s prosebnýma očima. „Pojďte se se mnou projít.“

Vycítila, že její ústup přijal, a ocenila to, nicméně ostala na pochybách. „Projít se?“

Na ten pochybovačný tón mu v očích zajiskřilo. „Vy nevíte, co je to procházka? To je takový prapodivný, starodávný zvyk, který lidé udržovali před vynálezem automobilu. Je to docela užitečné, chcete-li se přesunout z jednoho místa na druhé.“

„Vy máte něco za lubem! Máte na mysli nějaké konkrétní místo?“

„To ne. A to je právě na procházení báječné. Prostě vyrazíte a jdete, kam vás nohy nesou.“

Barrie si ho obezřetně prohlížela. Ten návrh se zdál dost nevinný a uprostřed Beverly Hills by je nohy těžko zanesly do nějaké romantické pasti. A byla nádherná noc. Odpolední parno ustoupilo chladnému vánku. Na čisté černé půlnoční obloze zářily stříbrné hvězdy a nízko nad vrcholky visel měsíc v úplňku.

„Dobře,“ souhlasila nakonec. „Tak pojďme.“

„Máte s sebou bundu?“

„Ne.“

„Tak vám půjčím svou.“ Ze šatníku vyndal modrou koženou bundu s páskem a přehodil jí ji přes ramena.

Barrie se do bundy zachumlala a vdechovala opojné lesní aroma vody po holení, kterým byla bunda ještě nasáklá. Málem měla pocit, jako by byla schoulená v jeho náruči, spokojená a v bezpečí. Byl to nebezpečně příjemný pocit. Pocit, na který by se dalo snadno navyknout jako na drogu.

Barrie se připravila, že bude muset vedle Michaela svižně cupitat, a s údivem zjistila, že kráčí zvolna vycházkovým krokem a že to s průzkumem okolí myslel vážně. Jak postupně míjeli domy jednotlivých sousedů, vyprávěl jí o nich stručné anekdoty, vždy tak, aby pronikla do podstaty věci. Během několika minut měla jasnou představu o stárnoucí filmové královně, která nikdy nevytáhla paty z domu ani pro ranní noviny, dokud se nenastrojila a nenalíčila, o magnátovi obchodujícím s nemovitostmi, jehož legendární transakce pravidelně zaplňovaly ekonomické stránky novin, o páru, jehož soustavné manželské hašteření – a následné usmiřování – bylo barvité a halasné.

„A co oni říkají o vás?“ dobírala si ho. „Už je slyším, jak říkají: Jó, ten Michael Compton, to je něco jiného. Každý týden bouřlivé večírky. Nepřetržité zástupy začínajících hvězd přede dveřmi. Proboha, jak to ten člověk jenom zvládá? Ten musí požírat vitamíny po kilech.“

„Tak si myslím, že musejí být pořádně zklamaní. Předními dveřmi ke mně nevkročila ani jedna začínající hvězda a k bouřlivým večírkům jsem se nejvíc přiblížil naší dnešní večeří.“

„Tomu nevěřím,“ vysmívala se. „Jeden z nejmocnějších lidí v televizi, a vy mi tu malujete smutný obrázek osamělé, izolované existence.“

„Počkat, počkat, kdo tady mluví o osamělosti? Já jsem náhodou velice soběstačný. K tomu, abych se dobře bavil a cítil, nepotřebuju být obklopen lidmi. Mě nemusí nikdo natahovat, abych fungoval. V téhle branži můžete mít kolem sebe celou hordu známých, kdy se vám zachce, ale já si přátele vybírám pečlivě. Jsou to lidé, kteří mě mají doopravdy rádi pro to, jaký jsem, ne kvůli tomu, že mám vysoké postavení.“

To je ironie, pomyslela si Barrie, když naslouchala Michaelovu hloubavému vysvětlování životního stylu, který si zvolil. Měl pravdu. Tolik lidí by dalo nevímco za to, kdyby se dostali do okruhu blízkých známých Michaela Comptona, a to jen proto, že zastává vysokou funkci v televizní společnosti. Jiní producenti – muži i ženy – by jí záviděli úzký vztah, který spolu mají, čili zřejmou příležitost postupovat v kariéře. Avšak ona měla přesně kvůli jeho postavení ve společnosti zábrany, aby se stala jeho přítelkyní, natož milenkou.

Zničehonic ji zatáhl za ruku, jako když malé dítě naléhá na rodiče, aby mu dopřáli poznat nějaké nové pozoruhodné dobrodružství, které upoutalo jeho zrak. „Támhle,“ řekl a oči mu zasvítily vzrušením.

„Kde?“ zeptala se. „Nevidím tam nic než hřiště.“

„Právě. Kdy jste naposledy dováděla na houpačce?“

„To jsem byla o hodně mladší,“ řekla suše. „Vlastně mnohem dřív, než se dostavila puberta.“

„Tak to je nejvyšší čas, abyste si to zase zkusila. Jste přepracovaná. Možná se vybouříte na módní horské dráze a u blikajících videoher. Ale to vám nenahradí radost z létání vysoko do tmy, kde se snažíte dotknout hvězd.“

Barrie se na něj zadívala zvídavě. Jak úžasnou směsici zdánlivě protichůdných rysů obsahuje Michaelovo oslnivé tělo! Klukovské nadšení pro nevinné radovánky a silná fyzická touha odrostlého chlapa. Sebejistá síla přirozeného vůdce a něžnost milence. Pohotové, někdy cynické myšlení zatvrzelého realisty a tichá, introspektivní duše romantika.

„Tak poběžte,“ vybídl ji. „Hop. Já vás roztlačím. Jste připravená?“

Barrie přikývla a v pase ucítila pevný a majetnický stisk jeho rukou, které ji táhly dozadu, až se jejich těla ocitla vedle sebe. Zrovna když měla pocit, že jí tím neúnosným napětím opět začínají pracovat nervy, ji pustil a nechal letět dopředu. Stoupání do výšky, k nebi, ji vzpružilo a rozveselilo. Klesání do jeho připravené náruče ji vzrušovalo ještě víc. S každým roztlačením se zhoupla výš a výš, až se nakonec smála pouhou radostí z pocitu, který jí dodával proud vzduchu ofukující jí tváře, vánek čechrající jí vlasy.

„Bavíte se?“

„Je to báječné,“ uznala. Ta slova odnesl vánek, který rozproudila čeřením vzduchu v oblouku směřujícím k obloze. „Cítím se volná, přesně tak, jak se musí cítit pták, když prudce vzlétne ze země. Proč se nezhoupnete sám?“

„Radši se dívám na vás,“ řekl a otočil se, aby stál čelem proti ní, takže už na ni nedosáhl. Ona zatím kmitala nohama, aby udržovala pohyb, do něhož ji dostal. „Vypadáte jako holčička, růžolící a šťastná.“

Barrie v jeho hlase zachytila zvláštní melancholii.

„Děje se něco?“

Zavrtěl hlavou: „Ani ne.“

„Ani ne znamená, že ano. Jenom o tom nechcete mluvit.“

„Nechci tuhle chvíli kazit.“

„A je to, nač teď myslíte, tak vážné?“

„Ne zase tak vážné. Jen bych si přál, aby vám tady se mnou bylo dobře.“

„Ale vždyť já jsem s vámi!“

„To není totéž, Barrie, a vy to víte. Mám pocit, že máte strach ze mě nebo ze sebe sama. Bojíte se jít se mnou, zrovna jako jste se bála, než jste vlezla na houpačku. Ale udělala jste to. Riskla jste to.“

Postoupil o krok blíž, uchopil ji při pohybu dopředu, potom se přidržel okraje sedátka, přičemž se jeho prsty uhnízdily tak nevinně proti jejím stehnům, že nemohla nic namítat, a přesto tak provokativně blízko, že je nemohla nechat bez povšimnutí.

„Vy se bojíte, že se přestanete ovládat, že? Tím to bude,“ řekl něžně. „Jenže já se vás nesnažím okrást o nezávislost, víte? Nečekám, že mi podlehnete, protože já jsem muž a vy žena. Barrie, my dva jsme si rovni, respektuju vaše tvůrčí schopnosti, vaši inteligenci, kuráž. Proč bych to měl chtít měnit – abyste byla míň, než můžete být?“

Barrie zhluboka vzdychla. „Třeba byste nechtěl, ale stejně by k tomu došlo,“ řekla a hlas se jí naplnil léta otlačovanou hořkostí. „Poznala jsem to dřív. Dva lidé s nejlepšími úmysly na světě, a zakrátko jeden z nich jenom dává a dělá ústupky. Obvykle je to žena, protože muži by se s ústupky nikdy nesmířili. Důležitá je přece jejich kariéra, uspokojovat se musejí jejich potřeby.“

Blýskla po něm očima, v nichž plál požár a zračil se protest. „To není nic pro mě. Já jsem musela dřít, abych se dostala tam, kde jsem, a nikým si to nedám vzít.“

Michael pokýval hlavou, ale co prozrazovaly jeho oči, nemohla rozluštit. Možná pochopení, soucit. „Ne, tomu se nelze divit. Asi to nějakou dobu potrvá, než vám dokážu, že se u mě nemáte čeho bát.“

„Michaele, to ani neříkejte. Víte dobře, že když budete chtít, můžete v mém seriálu nařídit změny. Když na to přijde, klidně ho zrušíte. Tak mi neříkejte, že se nemám čeho bát. Před vámi musím mít větší strach než před kýmkoliv jiným na světě.“

Než stačil namítnout jediné slovo, vzala nohy na ramena. Utíkala, seč jí síly stačily. Když měla plíce nafouknuté k prasknutí a píchalo ji v boku, konečně se zastavila. Podél posledních bloků až k jeho domu šla krokem a nasedla do auta. Hlava se jí motala, znovu a znovu si přehrávala slova, která na něj vychrlila, a zoufale si uvědomovala, jak byla trefná. Měla strach z Michaelovy moci. Ale ještě větší hrůzu měla z jeho erotického založení a odporné kombinace duchaplnosti, přitažlivosti a inteligence, která ji vábila, štvala její tělo a duši způsobem, jakému by ani ve snu neuvěřila. Měla pocit, že v té magnetické síle spočívá větší nebezpečí, než si vůbec umí představit.
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Na druhý den se potvrdila oprávněnost jejích obav – názorně se ukázalo, proč by byl osobní vztah s Michaelem čiré bláznovství, proč by mohl vážně ohrozit její kariéru a způsobit pohromu nejenom z hlediska jejích citů, ale i hodnot – jejích hodnot – které vkládala do seriálu Tak ještě jednou sbohem. Barrie si právě s Danielle ve scénáři procházela opravenou první epizodu, když přiběhl Kevin Porterfield, výraz ve tváři měl jako štvané zvíře a z očí mu vyzařovalo přehnané sebevědomí.

„Slečno MacDonaldová, mám pro vás informaci od pana Comptona. Je to naléhavé,“ oznamoval jedním dechem, když před nimi zabrzdil smykem. V džínách, plátěné košili a ručně šitém svetru vypadal přesně na to, co byl: čerstvý absolvent filmové katedry na přední univerzitě.

Barrie se snažila skrýt, že ji takové vyrušení dopálilo. Od první chvíle, co byl Kevin přidělen k jejímu seriálu jako spojka, si musela neustále připomínat, že i ona byla kdysi v jeho věku a takhle horlivá. Jenom doufala, že se tenkrát netvářila tak důležitě.

„Jistě, Kevine. Polož mi to na stůl. Mrknu se na to později.“

„Ale na to se musíte mrknout hned teď. Týká se to první epizody.“

Barrie se na něj podívala přes horní okraj brýlí. „Co má být s první epizodou?“ V jejím hlase zazněl nebezpečný podtón. Kevin se jejímu přísnému pohledu vyhýbal. Zřejmě zaregistroval přemáhání, se kterým zabránila výbuchu, a pochopil, že další rozmazávání téhle informace by mu nemuselo ták docela prospět, „Nevím,“ zapíral chabě. Barrie mu nevěřila ani slovo, „Ale jistěže víte. Určitě jste si tu informaci přečetl cestou sem. No, nevadí. Dejte mi to.“

Očima přelétla stručnou, neosobní poznámku, naškrábanou na listu poznámkového bloku: „Třetí scéna ve druhém jednání je pro seriál vysílaný v osm hodin příliš lechtivá. Upravte ji nebo vyškrtněte.“

Jakmile dočetla, s klidem informaci roztrhala na kousky a hodila na zem. „Pojď, Danielle, pokračujeme.“

Danielle si ji ostražitě přeměřila. „To je všechno? Víc neřekneš? Co chtěl, abys udělala?“

„Na tom nezáleží. Prostě to neudělám.“

„Ale slečno MacDonaldová…“ spustil Kevin vyděšeným hlasem. Nejspíš už viděl, jak se jeho kariéra rozplývá v atmosféře ukrutné urážky Michaela Comptona.

„Kevine, já na tomhle seriálu nezměním ani slovo. Běž to říct svému šéfovi.“

„Ale… ale,“ koktal bezmocně.

„Nemůžeš chtít, aby za tebe Kevin slízal, co sis nadrobila sama,“ domlouvala jí Danielle.

„Proč ne? Jeho sem s tím Michael poslal.“

„Aha. Už chápu. To je ten hlavní důvod, co? Máš vztek, že za tebou nepřišel osobně.“

Barrie na ni vrhla zlostný pohled. „Oprava: zuřím, protože se pokouší nabourat celistvost mého seriálu. A je mi ukradené, kdo ty vzkazy doručuje.“

„No jo,“ odpověděla Danielle zkormouceně.

„Dobře, dejme tomu, že jsem si tím pod sebou podřezala větev,“ připustila neochotně. „Ale vtip je v tom, že nemám nejmenší chuť plnit jeho rozkazy, když nemají pro seriál žádný pozitivní smysl. To není má vina, že dává situační komedii pro dospělé do programu v čase, kdy se na televizi dívají děcka.“

„A nemyslíš, že bys mu to měla říct ty sama? Snažit se najít nějaký kompromisní řešení?“

Barrie na Danielle zírala, jako by jí narostla druhá hlava. „Ty si vážně myslíš, že bych v tomhle měla hledat kompromis?“ zeptala se nevěřícně.

„Myslím, že by sis aspoň měla poslechnout, co ti ten chlap chce říct. Třeba má nějakej nápad.“

Barrie si povzdechla, a bylo to něco mezi projevem odporu a rezignace. Už od dob, kdy spolu bydlely na koleji v jednom pokoji, se Danielle vždycky dovolávala té rozumové stránky jejího myšlení. Někdy za to Dani nenáviděla.

„No dobře,“ zamumlala. „Zajdu tam.“ Hleděla na Danielle vzdorovitě. „Ale neustoupím ani o krok. To on seriál přehodil na osmou. Tak ať si nese následky.“

„Kdepak, drahoušku. My je ponesem.“

Barrie zašermovala rukama a vyrazila ze studia. Celou cestu přes parkoviště k administrativní budově vztekle prskala nadávky. Než dorazila k Michaelovu oddělení, připravila si v duchu proud rozhořčených výhrad a výpadů, které by dozajista rozpálily Michaelovy přecitlivělé uši. Natolik byly sugestivní.

Barrie pochodovala kolem udivené paní Hastingsové, ignorovala její zoufalý pokus ji zadržet a vřítila se do pracovny.

„Heleďte se, Michaele,“ vyštěkla a z hnědých očí jí sršely jiskry. „Co má znamenat ten… ten…“

Erupce rázem ustala, když si všimla, že na ni civí několik konsternovaných lidí. „Můj ty…“

„Promiňte, pane Comptone,“ omlouvala se překotně paní Hastingsová ode dveří. „Snažila jsem se ji zadržet.“

„To je pravda. Snažila. Ale já ji nevnímala. Nevěděla jsem,“ mumlala rozpačitě a urputně přemýšlela, jak ten Heath ksakru tu Karen přesně z takovéhle šlamastyky ve scénáři dostal. Nebýt té Michaelovy informace v tak nevhodnou dobu, měla by možnost si přečíst nové znění dialogu a teď by měla po ruce návod, jak se z toho vylízat, aby z kanceláře vyšla se ctí. Se ctí – na to zapomeň! Na to je už moc pozdě. Jenom potřebovala vypadnout z téhle místnosti a zalézt do nějaké hluboké černé díry.

Jelikož se jí nedostávalo ani Heathových, ani vlastních slov, pouze mlčky couvala ke dveřím. Jediné, čeho si ještě bezděky všimla, bylo to, že Michael, mrcha jedna odporná, se tou situací úžasně bavil. Aspoň se jí to tak zdálo. Přinejmenším se culil. Měla však mrazení v zádech, že se za strojeným úsměvem už tolik humoru neskrývá.

„Počkejte, slečno MacDonaldová.“ Znělo to jemně, nicméně bez nejmenších pochyb jako rozkaz. „Chtěla jste něco?“

Barrie se zmítala mezi rozpaky a stále trvající zlostí beze slova zavrtěla hlavou.

„Jistě jste něco chtěla,“ opakoval trpělivě. „Jsem přesvědčen, že bychom si to všichni rádi vyslechli.“

Všichni přítomní ji pozorovali s očekáváním. Musela uznat, že je Michael mistr. Vzal tuhle všivou, zatrachtilou situaci do svých rukou a dokonale ji využil ve svůj prospěch. „Později,“ procedila mezi zuby. „Můžeme si o tom promluvit později.“

„Tak počkejte vedle. My to tady co nevidět skončíme.“ Za těmi neškodnými slovy cítila chladný tón. Byl to rozkaz, o tom nebylo pochyb.

I když ta trapná scéna její hněv poněkud zchladila, snažila se ho v předpokoji oživit. Přece se do Michaelovy pracovny nevplíží jako ukňourané dítě, které nemá čisté svědomí, jenom proto, že se za těch nepříjemných okolností zesměšnila. To by nemělo význam.

„Nedáte si zatím kávu?“ zeptala se jí paní Hastingsová laskavě.

„Ne, děkuji.“ Nervy jí cukaly, a kdyby do sebe v tomhle stavu nalila ještě trochu kofeinu, neovládla by se už vůbec. Povšimla si soucitného pohledu paní Hastingsové a zeptala se: „Zuří ve skutečnosti hodně?“

„No, je to důležitá schůzka s několika velkými inzerenty,“ řekla a Barrie zaúpěla a schovala hlavu do dlaní. „Ale nedělejte si starosti, má drahá.“

„Jak tohle můžete říct? Vždyť jste přece sama řekla, že je to důležité.“

„Ano, ale nenechala jste mě domluvit,“ vysvětlovala a při tom na ni mrkla. „Pan Compton schůzky s inzerenty k smrti nesnáší. Jistě jste mu poskytla vítané rozptýlení.“

„To teda jo,“ pronesla Barrie zkroušeně. „Jedna z jeho producentek sem vlítne jako nějaká fúrie, a on z toho pukne smíchy. To se budou obchody jenom hýbat.“

„Vezměte to tak, drahá: Aspoň to uspíší konec jednání,“ uklidňovala ji sekretářka a potichu, se šibalským úsměvem pokračovala: „Beztak jsem ho měla po půlhodině přijít odvolat v naléhavé záležitosti.“

Barrie nevěřila vlastním uším. To měla za to, že je paní Hastingsová prostoupena svatou poctivostí až do morku kosti. Každopádně to byla v první řadě oddaná sekretářka. Barrie zacukaly koutky. „A vy byste to udělala?“

Paní Hastingsová pokrčila rameny a modrýma očima vesele zamžikala. „Říkala jsem vám, že nesnáší schůzky s inzerenty.“

Vtom se otevřely dveře a rozzářený Michael z nich vyprovázel tři muže oblečené do stejných šedivých obleků s úzkým proužkem. I bez komentáře paní Hastingsové by si Barrie všimla, že jeho srdečné chování k nim je falešné. Sotva byli za dveřmi, zatvářil se pochmurně a stanul tváří v tvář Barrie. Zazdálo se jí, že mu cukly koutky, ale spíš to bylo jenom zbožné přání. Promluvil k ní dost odměřeně.

„Tak, slečno MacDonaldová, zopakujeme si váš příchod? Tentokrát poněkud méně výstřední.“

Když byli uvnitř, pevně dovřel dveře. Barrie měla zvláštní touhu ho požádat, aby je nechal otevřené – aby byla paní Hastingsová svědkem, kdyby se jí náhodou rozhodl zakroutit krkem. Popošel k pracovnímu stolu, sedl si na okraj a pokynul jí, aby se posadila do křesla.

„Raději postojím,“ řekla umíněně.

„Jak chcete. Co máte na srdci?“

„Určitě moc dobře víte, co mám na srdci. Dostala jsem vaši informaci, kterou jste se mi ani neobtěžoval doručit osobně.“

Neprostupné modrozelené oči se do ní zavrtaly. Barrie sebou trhla. Bylo to ještě horší, než čekala. Těm očím chyběla hřejivost, z té, kterou vyzařovaly minulou noc a která ji laskala, než mu utekla, v nich nezbylo, ani co by se za nehet vešlo. Bylo to, jako by hovořila s cizím člověkem. Nebo se šéfem, připomněla si stroze. Kdy už se konečně naučí jednat víc diplomaticky? Povzdechla si a pomyslela, že asi nikdy. Vždycky bude tvrdě stát za tím, o čem je přesvědčená, bude si to horlivě obhajovat, čert vem následky. Teď to vypadalo, že důsledky nejsou příliš nakloněny jejímu budoucímu vztahu s Michaelem – ať už služebnímu nebo jinému.

„Já informace nenosím,“ sdělil jí důrazně. „Já je píšu.“

V Barrieině nitru se ozval varovný signál. Samozřejmě, že je píše. Aťsi jsou třeba přátelé, neznamená to, že by měla mít ve služebním styku nějaká privilegia. Ani by o ně nestála. Chovala se tu jako rozmazlený, netýkavý spratek.

„Dobrá, zapomeňte na to. Na tom tolik nezáleží, kdo tady doručuje informace,“ připustila chabě. „Jde mi o to, že nemohu dělat situační komedii pro dospělé, pokud budete trvat na tom, abych ze seriálu vypustila to, co jí dodává šťávu.“

Pět minut Michael strnule zíral bez sebemenší změny výrazu, zatímco ona chodila po místnosti a vášnivě obhajovala scénu, kterou nařídil vyškrtnout. Když se konečně vypovídala, pravil příkře: „Ta scéna půjde pryč.“

Ustrnula nad definitivností tohoto rozhodnutí a stála jako opařená. „Vy jste vůbec neposlouchal, co jsem celou dobu vykládala?“

„Poslouchal jsem každé slovo.“

„A přesto jste rozhodnut to vyhodit?“

„Ano.“

„Pak nevím, co ode mě chcete,“ ozvala se po chvíli.

„Nechápu, jak si představujete, že ten seriál budu dělat.“

„Vkusně, slečno MacDonaldová. Představuju si, že ho uděláte taktně. Moc se ho snažíte udělat sexuálně rafinovaný, exkluzivní. Je tam příliš mnoho nepropracovaného žvanění a cynického chování ve smyslu honem si užít, dokud je čas. To obecenstvo nepřijme. Nebude se s tím chtít ztotožnit. Skuteční lidé s hluboce vštípenými hodnotami tak nejednají. To je produkt fantazie asi jako v seriálu Otec to ví nejlíp. A kdo by to měl chápat, když ne vy?“

Barrie si ho měřila dopáleně, oči jí jen blýskaly. „Co tím chcete říct?“
„Že jste ode mě včera utekla, přestože jste chtěla zůstat. Je to tak?“ Jejich oči se setkaly a svedly vášnivý souboj.

„Kdo říká, že jsem chtěla zůstat?“ bránila se. Na seriál v tom okamžiku zapomněla.

„Já,“ řekl měkce a udělal pár kroků, které ho od ní dělily. Prsty jí přejížděl po tváři, ohnul je, aby do nich uchopil její bradu, chvíli je tak nechal a pomalu skláněl hlavu, takže se jejich rty přibližovaly. Barrie se pod tím dotykem rozechvělo celé tělo, bránila se pocitům, kterými byla naplněná, a uvažovala o tom, co řekl. Jakmile se jejich rty střetly, zapůsobilo na ni to něžné sevření a laskání jako žár ohně v chladném nočním vzduchu. Bezmocně mu šla vstříc, za teplem, které ji oblažovalo. Ruce měla svěšené podél těla, prsty pevně zaťaté do dlaní. V duchu se viděla, jak odtud prchá, zakrývá si obličej a křičí na něj, že se mýlí. Jenže hluboko uvnitř, tam, kde něžný polibek založil mohutný požár, věděla, že si to nalhává, byla si jistá, že ho chce, že s ním chtěla zůstat už včera večer, že uprchla z jediného důvodu: aby se ubránila… čemu vlastně? Své celoživotní představě nezkalené, bezstarostné budoucnosti?

Konečně se přiměla uposlechnout hlas rozumu, poplašný signál varující před nebezpečím, a vysmekla se mu.

Když mu vyklouzla z objetí, oči mu slastně zasvítily na znamení sebeuspokojení. „Ten případ odkládám ad acta,“ řekl klidně.

„Jděte se vycpat!“ vybafla. „Co jste si dokázal? Že na vás letím? Výborně! S chvilkovými rozmary hormonů nic nenaděláte. Ale co to má společného s tou scénou? Včera večer… a teď zas, to je otázka nás dvou, ne Masona a Karen.“

Michael se na ni něžně usmíval. „Ale řekl bych, že podobnost bije do očí.“

„Michaele, tenhle seriál není o nás dvou. Je to vymyšlený příběh. A já si myslím, že jestli se má hnout kupředu, tak tuhle scénu potřebuje.“

„Já si myslím, že tu scénu potřebujeme i my, jestli se máme hnout kupředu,“ povedla se mu narážka. „Ale vy mi nevěnujete pozornost. Proč by měl mít Mason větší štěstí než já?“

Barrie na něj nevěřícně zírala. „To je nejpodivnější logika, jakou jsem při obhajování cenzury zažila.“

„Berte to tak, že jsem šéf, a co řeknu, to půjde pryč.“

„A vůbec nezáleží na tom, co si o tom myslím já?“

Michael náhle sveřepě sevřel rty do úzké linky. „Ne, v tomhle případě ne. Je mi líto.“

„Aha.“

Barrie se otočila a beze slova v mžiku odešla, aby nezahlédl slzy, které jí vytryskly z tmavohnědých očí. V srdci cítila bolest, jako by jí po něm Michael šlapal. Neshody v tvůrčí práci mívala už dřív. A hodně z nich prohrála. Už na to mohla být zvyklá, tak proč ji zrovna tahle porážka tolik bolela?

Protože byla tak osobní, protože Michael tu scénu vzal a spojil ji s jejich vztahem. Zřejmě i on poznal, že je jako Karen. Právě proto jí jeho kritika působila ještě větší bolest. Bylo to, jako by říkal, že nemá správný smysl pro morálku. Ale vždyť takhle dnes většina emancipovaných žen smýšlí, nebo ne? S tou otázkou se prala celou zpáteční cestu do studia.

Ta krátká vzdálenost jí nikdy nepřipadala tak nekonečně dlouhá. A nikdy se na téhle cestě necítila tak opuštěná.

ŠESTÁ KAPITOLA

Barrie pomalu odtlačila těžké dveře do studia a vešla dovnitř. Nikdy předtím se necítila tak totálně ponížená a poražená. Nic nepomohl ani pohled na Danielle, Heathe a Kevina, sedící v tichosti v těsném kruhu, S napjatým očekáváním si ji upřeně, dychtivě prohlíželi a čekali, až jim poví, jak dopadla. Věděla, že přinejmenším Danielle a Heath počítali s vítězstvím.

„Tak co?“ přerušila ticho Danielle.

„Scéna odpadá,“ odpověděla stručně a odkráčela do své kanceláře. Danielle se okamžitě zvedla a šla za ní.

„Nechceš o tom mluvit?“ zeptala se a zavřela dveře.

„O čem? Prohráli jsme. To je celé.“

„Vo tom ne. Myslím vo tom, proč vypadáš, jako bys ztratila nejlepšího přítele.“

Barrie se na ni podívala zkoumavě. „Tak že vypadám?“

„Přesně tak.“

„To je komické,“ řekla a hlas jí zněl smutně. „Zrovna tak se taky cítím.“

Danielle ji několik minut pozorovala. „Ty nejseš zklamaná jenom proto, že Michael trval na tý změně viď?“

„Jak jsi na to přišla?“

„Jako bych tě neznala. Seš paličatá a stojíš si za tím, čemu věříš, ale porážky normálně snášíš s větší elegancí než teď.“

„Tak jo. Máš pravdu,“ přiznala neochotně. „Je za tím něco víc. Mám za sebou dost seriálů, abych pochopila, že se dělají změny.“

„Ale ne v tvejch seriálech,“ připomněla jí Danielle. „Možná je tady tvoje hrdost na místě.“

„Asi máš pravdu. A v tom to právě asi vězí. Miluju Tak ještě jednou sbohem celým svým srdcem. Věřím v něj. Ale je za tím něco víc než jen tohle.“

Danielle se zdála zmatená. „Co víc by za tím mohlo bejt?“

Barrie sebou unaveně plácla do křesla za stolem. Když konečně promluvila, měla hlas naplněný zklamáním a bolestí. „Dani, on mě ani neposlouchal. Šla jsem tam, abych se to s ním pokusila rozebrat rozumně…“

„Rozumně?“ opakovala po ní Danielle pochybovačně.

Barrie se zazubila. „Dobře, tak jsem tam vtrhla jako semetrika. Ale věděla jsem, o čem mluvím. Měla jsem pádné argumenty, a on jim nevěnoval nejmenší pozornost. Už byl dávno rozhodnutý.“

„Televizní dramaturgové nebejvaj přístupný názorům druhejch. To by tě nemělo překvapovat. Ale aspoň ses vo tom přesvědčila.“

„Ale v tomhle případě se jedná o Michaela,“ řekla nešťastně.

Danielle tázavě zdvihla světlé obočí nad šedýma očima, najednou plnýma porozumění. „A ty seš do něj zamilovaná.“

Barrie na ni koukala s otevřenou pusou. „Ne! Nikdy!“ vyrazila ze sebe rozhořčeně. „Nebuď směšná. Vždyť ho pořádně ani neznám!“

„Víš, že je silnej, inteligentní, vtipnej, mocnej a má senzační nohy. Abych ti řekla pravdu, přesně na takovýho čekáš celej život. Možná je to jedinej chlap na světě, kerej nedovolí, abys ho sjezdila. Nebo mi snad chceš namluvit, že to tak není? Poslední nával vzdoru, než mu bezmocně padneš do náruče?“

„Danielle, na ženu, která o sobě prohlašuje, že je moje přítelkyně, máš velice zvláštní způsob, jak mi dávat najevo, že jsi na mé straně.“

„Já se ti jenom snažím ukázat objektivní skutečnost, kterou ty nevidíš nebo nechceš vidět.“

„Že jsem do Michaela udělaná?“

„Haha,“ zasmála se familiárně. „Ty pro něj hoříš jako ta příslovečná sláma.“

„Blázníš?“

„Jesli ne, tak proč má pro tebe jedna malá rozepře vohledně tohodle seriálu takovej význam?“ zeptala se arogantně.

„Protože to je, jako by zavrhoval mě, moje přesvědčení, moje hodnoty. Tobě by se taky nelíbilo, kdyby se někdo snažil rozcupovat tvoje přesvědčení.“

„To se ví, že ne,“ souhlasila hned Danielle. Až to Barrie překvapilo. Mohla dát krk na to, že jí vzápětí vpálí do obličeje nějakou narážku. Danielle se zakřenila: „Zvlášť dyby se stalo, že bych do něj byla zamilovaná a přála si jeho souhlas víc než co jinýho.“

„Opakuju,“ řekla Barrie rezolutně, „že do Michaela Comptona zamilovaná nejsem.“

„Tak jo,“ řekla suše Danielle. „A já sem čínskej bůh srandy.“ Samolibě mrkla, vědoma si toho, jak se jí podařilo tu provokativní narážku dokonale načasovat. V tom byla opravdu přebornice.

„Uvidíme se na scéně,“ zamumlala a energicky za sebou zabouchla dveře.

Barrie se za ní dívala, dokud nezmizela, a potom si přerovnávala lejstra. Snažila se při tom odhalit, proč se cítí tak mizerně. Nepřipouštěla možnost, že by Danielle mohla mít pravdu v tom, že se do Michaela zamilovala. Připadalo jí to absurdní. To, co o něm Danielle říkala, je všechno pravda, připouštěla. Ba dokonce víc. Co Danielle ani neví: Je citlivý a laskavý a dokáže s ní držet krok jako žádný jiný muž. Dokonce jí řekl, že chce, aby byla co nejlepší, jak jen dokáže. Ne že by mu věřila. Byla to póza, kterou muži používají těsně předtím, než ženu požádají, aby se něčeho důležitého vzdala. Stačí vzít v úvahu to, co po ní chtěl dnes.

A co je ještě horší, to, že zavrhl její argumenty, že o nich dokonce odmítl uvažovat, působilo tyransky. Od muže, který po deváté hodině večer toleroval všemožné násilí a ubližování, nemluvě o nejžhavějším, nejživočišnějším sexu v televizi, to bolelo dvojnásob. Na druhé straně jí nedovolil sebemenší indiskrétnost jenom proto, že by se vysílala ve 20.21. Jakou to má logiku?

Debata o jeho názoru neměla žádný kladný výsledek. Byl tvrdý jako kámen a za posledních pár dnů se mohla dobře seznámit s jeho tvrdohlavostí, takže jí mohlo být jasné, že je to předem ztracené. Ale mohli tu epizodu přece nechat upravit tak, aby seriál neztratil šťávu. Heath by si už poradil, kdyby bylo zapotřebí. Ani on by neobětoval celistvost seriálu.

Ale než stačila vymyslet nějaký podnět, kterého by se mohl chytit a rozpracovat ho, ozvalo se zaklepání na dveře.

„Dále.“

Dveře se otevřely a dovnitř váhavě vstoupil Michael. Jako by čekal, že ho uvítá palba dobře naváděných řízených střel.

„Ještě se zlobíte?“

Barrie se na něj zamračila, i když to proklatě zrádcovské srdce překypovalo štěstím. Dokázala ovládnout hlas a udržet si odstup. „Zuřím. Co tady děláte?“

„Napadlo mě, že byste si třeba chtěla dnes večer se mnou vyjít na procházku a na všechno tady zapomenout.“

Barrie údivem zakroutila hlavou. „Vy jste teda… Jak dokážete pěstovat osobní a pracovní život v tak dokonale oddělených škatulkách?“

„To je věc cviku,“ řekl nafoukaně. „Přijměte moje pozvání a já vám dám pár tipů.“

„Na to zapomeňte. Musím ještě upravit scénář. Nebo jste už zapomněl?“

„Těžko. Ale vy máte skvělého autora, který to za vás udělá.“

„My tady pracujeme kolektivně.“

„A nemohl by jeden člen kolektivu strávit večer venku?“ zeptal se a posadil se na okraj pracovního stolu. Z kapsy vytáhl dva lístky a zamával jimi na ni. „Sedadla v lóži na Dodgers proti Reds. Mohl by to být rozhodující zápas o postup.“

„Baseball?“ zeptala se nevěřícně. Je snad ten chlap psycholog? Jak ví, že zrovna baseball ji dokáže rozproudit? Koncert klasické hudby, divadelní představení i takovou romantickou projížďku na loďce za svitu měsíce do Cataliny by v tomhle rozpoložení nejspíš odmítla. Ale baseball si nechat ujít nemohla.

Podívala se na něj obezřetně. „Jak jste to věděl?“

Zašklebil se na ni a přes nejlepší úsilí odolat se v ní vařila krev. „Že máte ráda baseball? Dal jsem si za úkol vědět o svých lidech co nejvíc.“

„Danielle a její velká huba,“ zamumlala Barrie pro sebe. Nahlas řekla jenom tolik: „Dobře, Comptone. V kolik?“

„Stavím se pro vás v šest. Navečeříme se na stadióně.“

„Člověk, který si doma připravuje labužnické pochoutky, se sníží k pojídání párků?“

Oči se mu pobaveně rozzářily a jejich lesk ji oslnil.

„A taky buráků a pražené kukuřice.“

„Cože? A v karamelu?“

„Když na mě budete hodná, nějaké vám seženu,“ popichoval.

„Tak hodná, jak myslíte, nebývám,“ řekla povýšeně.

„To jsem si všim. Tak teda v šest.“

„Mou adresu nepotřebujete?“

„Už ji mám,“ řekl samolibě. „Ještě vám to nedošlo? Vím o vás skoro všechno. Například o jednom roztomilém mateřském znaménku…“

Brada jí poklesla. „Co si…“

Místností se rozlehl jeho hřmotný smích. „Opatrně, slečno MacDonaldová.“

Barrie popadla, co jí přišlo pod ruku, a chtěla to po něm hodit. Potom si to však rozmyslela. Neměla náladu sbírat po podlaze všechny ty kartičky, kdyby se jí rozlétla kartotéka. Ale ona mu to ještě osladí! Její čas přijde velice brzy, už dnes večer. Dozvěděl se sice o její vášni pro baseball, ale sotva si zjistil, že jako lokální patriot drží palce svému domovskému týmu, to znamená Cincinnati Reds. Byla zvědavá, jestli tahle rozložitá korba dokáže uchránit jednu hlučnou fanynku Cincinnati před hněvem celého davu stranícího Dodgers.

Šelmovsky se zazubila. To bude moc zajímavý večer, a ať se stane cokoliv, patří mu to. A pokud jde o to mateřské znaménko, řekla si kurážně, na vlastní oči ho uvidí, až naprší a uschne.

Když si ji přesně v šest vyzvedával, nepřisuzoval žádný zvláštní význam tomu, že má na sobě červenobílou proužkovanou blůzu a jasně červené šortky. Mnohem víc se zajímal o její obnažené štíhlé nohy, až na malý okamžik zapochybovala, jestli to byl dobrý nápad, vzít si zrovna šortky. Ba ne, v tomhle horku… rozhodla se definitivně a pominula, jak si mohl oči vykoukat – až mu lezly z důlků.

Cestu na stadión urazili v rekordním čase a byli usazení na svých místech dávno předtím, než zápas začal.

Barrie hned vytáhla z kabelky placku, která prozrazovala, že se hlásí ke klubu příznivců Peta Rose. Když si ji přišpendlila na límeček, Michaelovy oči těkaly sem a tam. Nevěděl, kam s nimi dřív – zda na odznak, nebo na dokonale dobromyslný výraz v Barrieině tváři.

„Pete Rose?“ zeptal se nevěřícně a zrak se mu mlžil.

„Pochopitelně,“ odpověděla jakoby nic, znovu sáhla do kabelky a vytáhla z ní červenobílou vlaječku Cincinnati. I přes dokonalé opálení kalifornským sluncem bylo znát, jak Michael bledne.

„Že jste mi to neřekla?“ zajíkal se.

Usmívala se na něj jako neviňátko. „Myslela jsem, že už o mně víte všechno.“

„Myslíte si, jak jste na mě vyzrála, co? Věděla jste, že nemůžu mít tušení, že fandíte Reds.“

„Záleží na tom?“ zeptala se nevinně. „Mně nevadí, když budete povzbuzovat Dodgers. Samozřejmě se smiřuju s tím, že to pro mě bude předem ztracený boj.“

„To si teda pište,“ zahřměl a vstal. „Hned jsem zpátky.“

„Vzal byste mi párek?“

Krátce přikývl a razil si cestu ochozem. Jak ho Barrie sledovala, dusila se smíchy. Byla to nádherná pomsta, ještě lepší, než předpokládala. Bylo nesporné, že Michael bere baseball nesmírně vážně. Stejně jako ona.

Zatímco byl pryč, pročítala si program a sledovala rozcvičku hráčů. Když tak pozorovala Reds v akci, vracela se v myšlenkách do dětství, kdy během tátových vzácných pobytů doma jezdívali na stadión Riverfront v Cincinnati. Ta baseballová utkání bývala jedinou příležitostí, kdy byli spolu a kdy si všiml, že má dceru. Celou dobu, co je usazená v Los Angeles, si plánovala, že se jednou půjde podívat na Reds, až sem zavítají. Vždycky to byl podnět, aby si oživila to málo dobrých vzpomínek, co na tátu měla. Ať se snažila, jak chtěla, nedovedla potlačit hořkost.

„Tady máte ten párek.“ Michaelovo nevrlé vybídnutí ji vytrhlo ze vzpomínání. Jen co zvedla oči, málem vyprskla smíchy. Na hlavě měl čapku v modré barvě Dodgers a hůlku s vlaječkou Dodgers měl zastrčenou za opaskem, aby mu zůstaly volné ruce na tácek s párky a pivem.

„Koukám, že jste podlehl atmosféře,“ pošťuchovala mírně.

„Na to vemte jed. Neměli bychom ještě před zahájením uzavřít sázku, aby to bylo zajímavější?“ navrhl se svůdně zlomyslným zábleskem v očích.

Barrie si nervózně olízla rty. „Hmm… Myslím, že to bude dost a dost zajímavé i bez toho.“

„Zbabělče.“ Tahle tiše pronesená narážka byla zřetelnou výzvou a Barrie ji nemohla přejít bez povšimnutí. Na to byla moc velký rváč.

„Tak teda platí, Comptone. Máte to mít. O co se vsadíme?“

„Jestli vyhraje Cincinnati, vezmu vás příští týden na ten benefiční slavnostní večer v Pavilónu Dorothy Chandlerové.“ Hleděl na ni významně. „A když vyhrají Dodgers, půjdete dnes večer ke mně domů.“

Neoblomně zavrtěla hlavou. „Snaha dobrá, ale to není sázka. V obou případech vyhrajete vy.“

Prstem jí přejel po rtech, aby umlčel její pochybnosti.

„Však vy taky,“ slíbil mírně a opět uvedl do pohybu Barriein žaludek. Otevřela ústa, ale nevypravila ze sebe ani slůvko. Olízla si rty a zkusila to znovu.

„A co se domluvit tak, že když vyhraje Cincinnati, zůstane můj seriál tak, jak chci já? To je pravá sázka.“

Nyní pro změnu zavrtěl hlavou on. „Je mi líto, ale to nejde. Já nehraju o svá rozhodnutí v zaměstnání.“

Barrie vzdychla. „Za zkoušku by to stálo.“

„Co moje podmínky? Přijmete je?“

Podívala se na hrací plochu, jako by tam hledala ujištění, že ji Reds nenechají na holičkách a nedovolí, aby se s Michaelem dostala ještě dál, než skončí dnešní večer. Má si troufnout přijmout sázku, která by ji mohla přivést do jeho postele? Vtom se pro sebe usmála. Sázka neříká nic o tom, kde bude dneska spát. Porážka Cincinnati by pouze určila, kam pojedou po střetnutí. I kdyby měl Michael zcela jasnou představu, co by si přál, až tam dorazí, byla stále schopná říct ne.

Anebo ano…

Sladce se na něj usmála. „Platí,“ souhlasila.

Následující tři hodiny se nacházeli na bojišti a střídali se v útocích. Kdykoliv Michael vykřikoval hesla na podporu Dodgers, Barrie ho prošpikovávala pohledem. A když ona skandováním poháněla Reds, mračil se na ni. Pokud se stalo, že hulákali oba ve shodnou chvíli, div že se do sebe nepustili.

„Ten byl kilometr v autu,“ řval Michael nepříčetně.

„Co to blábolíte?“ hřímala Barrie. „Jste slepej jako ten sudí. Náš už se dávno válel na základně, když ten váš chudák eště tápal v prachu kolem sebe, kde má balón.“

„Rozhodčí to viděl správně. Byl v autu.“

„Ať si koupí brejle!“

„Neumíte prohrávat.“

„Ještě jsem neprohrála, Comptone. Je to nerozhodně.“

„A na řadě jsou Dodgers.“

„Co to je za pořadí?“

„Jako nadhazovače teď pošlou náhradníka.“

„Kdo vás udělal manažerem?“

„To jediné má teď smysl.“

Druhý pálkař poslal běžce kolem druhé a na třetí metu. Michael byl na nohou a skandoval jako pominutý. Barrie si hryzala nehty.

„Nesmím se nechat znechutit,“ brblala si potichu. Zápas ještě nebyl u konce.

„Do toho, sakra, vyautuj ho!“ křičela z plných plic, tváře jí hořely vzrušením. Nadhazovač ji vyslyšel. „To je ono! Ještě dva! Dokážeš to!“

Vůbec jí nevadilo, že se Michaelovi ani fanouškům kolem její počínání ani za mák nezamlouvá. „Do toho, chlapče! Dokážeš to!“ opakovala neposlušně. Další protihráč vyautovaný.

„Výborně! Nejhorší máš za sebou! Už jen jednoho!“

Michael už zase seděl a na nohách teď byla Barrie. „Vyautuj ho!“ naléhala.

Pálka do míče udeřila, až to zadunělo, a Barrie přeběhl mráz po zádech a naskočila jí husí kůže. Míč letěl vysokým obloukem do středního pole. „To je lehký balón,“ brblala si pod fousy. „Chyť ho! Chyť ho!“ Míč vklouzl do středopolařovy rukavice. Barrie vítězoslavně mávala vlaječkou.

Teprve potom se po dlouhé době podívala Michaelovi do obličeje. S úžasem v něm objevila nečekaný úsměv. „Co je tady k smíchu?“ vyhrkla zvědavě.

„Vy. V životě jsem neviděl někoho, kdo si tak zakládá na vysoké kultivovanosti, aby takhle vyváděl na baseballovém utkání.“

Vycenila na něj zuby. „Však vy jste se taky něco naplakal.“

Pokorně přikývl, jako by ho to odhalení zaskočilo. „To je pravda. Vy jste ve mně musela vznítit bojového ducha.“

„Buďto, anebo vám jde jenom o to, abyste neprohrál sázku.“

Zasmál se. „Jestli chcete, můžeme ji zrušit,“ nabídl jí šlechetně.

„Ani za nic. Cítím v kříži, že se blíží vítězství.“

K Barrieině nezměrné radosti a Michaelově lítosti Cincinnati ještě skórovalo. Jeho nadhazovač vyautoval další tři domácí pálkaře a byl konec.

„Tak co, který večer je ta slavnost?“ zeptala se a nepřestávala triumfálně mávat vlaječkou.

„Na tom se domluvíme později,“ bručel Michael cestou k autu.

„Vy neumíte prohrávat,“ dobírala si ho. „I kdybych s vámi jela domů, nedostal byste se ani k první metě.“

„To je záměrná narážka?“

„Nezlobte se, není.“

„Jste si jistá?“ vyzvídal a zkoumal ji hloubavě, ještě než nasedli do auta.

„Jsem si jistá,“ řekla klidně.

Zakroutil hlavou. „Kdy si už konečně přiznáte, že mě chcete stejně, jako chci já vás?“

Opilá svým vítězstvím a pobavená celovečerním špičkováním s Michaelem na něj Barrie zírala provokativně. „To přiznávám dobrovolně,“ řekla vzletně.

Michael se zhluboka nadechl a upřeně na ni hleděl. „Určitě?“

„Určitě.“ Usmála se na něj. „Jenomže s tím nehodlám nic dělat.“

SEDMÁ KAPITOLA

Jak se blížil první týden nové sezóny společnosti, život Barrie a Michaela byl čím dál hektičtější. Oba byli na roztrhání. Ona měla ve studiu jednu zkoušku za druhou, on měl každou chvíli jednání s jinými vedoucími pracovníky. Od časných ranních hodin až do pozdních nočních rozhodovali na poslední chvíli o změnách v programu. Vzájemný styk proto museli omezit na noční nebo ranní telefonické rozhovory. Tím Barrie dostala prostor, po němž toužila.

Dny míjely naplněné činorodou aktivitou, přesto Barrie najednou chyběl důvěrný styk. Chtěla podrobněji rozebírat události dne a také jí scházel něžný dotyk jeho jemných rukou. Ironií bylo, že po dřívějších podrážděných reakcích na jeho kritické poznámky k seriálu teď postrádala jeho věcné rady. A z míry ji vyvádělo i to, že přesně podle předpovědí Danielle, prahla i po jeho nadšeném souhlasu. 
O co nestála, to byly diktátorské písemné příkazy, úlevou bylo, že prakticky přestaly přicházet. Konečný scénář k prvnímu předvádění prošel bez jediného projevu nesouhlasu. Na další večer bylo v plánu nahrávání a první díl se měl vysílat hned následující týden. Bouřlivý odpor vůči Michaelovým arogantním zásahům pohasl a nebyl důvod jej rozněcovat. Mezitím se konal onen benefiční galavečer. Slíbil jí, že ji na něj doprovodí, aby se v tom shonu trochu rozptýlili. Stal se velkým mezníkem v jejich vztazích. Bylo to poprvé, co byli ve vysoké společnosti viděni spolu jako pár. Už když se strojila, myslela na to, že hned druhý den ráno bude mít Hollywood o čem drbat. Proto si dělala starosti s róbou, střevíci, líčením a dokonce i se spodním prádlem.

„Nebuď směšná,“ říkala si, když se rozhodovala mezi dvěma podprsenkami a dvojími kalhotkami plavkového střihu. Jedněmi béžovými a převážně krajkovými a druhými nazlátlými a hedvábnými. Co na tom? „Ti vlezlí fotografové ti stejně nebudou fotografovat spodní prádlo.“

Jako útěcha to bylo dobré, ale rozhodování jí to stejně neulehčilo. Když si uvědomila, že to, co si vybere, bude vedle nylonek jediné prádlo, co bude mít pod vypasovanými šaty, byla ještě nervóznější a nerozhodnější. Sklíčeně se dívala na blyštivé šaty měděné barvy. Výstřih byl vpředu dost cudný. Zato vzadu sahal až do pasu. Provokativní byl i rozparek od spodního lemu až nad kolena. Šaty byly úžasně sexy. Dost, aby vyvolaly závist u žen a touhu u mužů – alespoň podle tvrzení prodavačky. Mimoděk se zasmála, když si vybavila, jak jí i ona záviděla. To ji mělo varovat. Nebyly to šaty vhodné do společnosti po Michaelově boku, uzavřela. Jeho sexuální choutky byly všeobecně známé a víc než jasně dal najevo, že by si z ní rád udělal příští chod. Tak proč ho proboha pokoušela, aby si ukousl?

Protože určitá velmi perverzní část jejího já to zřejmě chtěla, říkala si netečně. Její tělo k němu vysílalo velmi zřetelné signály, třebaže rozum hlasitě protestoval. Teď zrovna jí rozum napovídal, aby si oblékla nějaké neutrální černé šaty. Místo toho si navlékala přes hlavu noblesní měděné šaty od módního tvůrce. Další vítězství hormonů, pomyslela si, když se s povzdechem prohlížela v zrcadle.

Rty se jí zkroutily vzhůru spokojeným, samolibým úsměvem. Ta elegantní, eroticky přitažlivá žena, která si ji tu prohlížela, byla na hony vzdálená ustrašené slečince, jež odešla z Ohia s odhodláním zpřetrhat pouta pojící ji s minulostí. Na povrchu to děvče vypadalo, jako by se bálo vlastního stínu, ale vnitřní nezlomnost, houževnatost ji hnala kupředu, za úspěchem v branži, v níž tolik jiných selhalo. Za jejím plachým úsměvem se skrývala vytrvalost, kterou získala od matky. Po čase se v branži, kde zuří tvrdá konkurence, otrkala a z kopanců, které jí život uštědřil, si vzala ponaučení. Učila se o televizi všechno možné od kohokoliv, kdo ji měl co naučit.

A stejně tak se chtěla učit od Michaela, slibovala si. Až jeho poblouznění vyprchá, aby jí z něj zbylo něco reálného, něco trvalejšího než pomíjivá láska. Láska, to pro ni bylo něco jako přelud. Iluzorní a prchavá. Zatímco kariéra byla konkrétní, hmatatelná a mohla ji nějak usměrňovat. Nebyla ani chladná, ani vypočítavá, ale byla realistka. Nedopustila by, aby jeho oslnivé, svůdné sliby překazily její priority. Pro dnešní večer však měla v úmyslu vyhřívat se a uvolňovat pod jeho laskajícími a vřelými pohledy a doteky. Když mu konečně otevřela dveře a zpozorovala, s jakým obdivem si ji prohlíží, cítila se báječně výjimečná. Jistě, jiné ženy v Hollywoodu byly krásnější než ona, ale pochybovala, zda se některá z nich někdy cítila přitažlivější, vábivější.

„Vypadáte… nádherně,“ řekl jemně. „Ukažte, ať si vás prohlédnu celou.“

Jak se otáčela dokola, hvízdl. „Ani nemám chuť se o vás se světem dělit. Nejradši bych si vás nechal celou pro sebe.“

Barriein smích jiskřil stejně třpytivě jako náušnice topasem a diamantem, které jí zdobily uši. „Ale ne, pane Comptone, nenecháte. Já jsem vyhrála sázku poctivě a teď si spolu vyjdeme do města. Ještě nikdy jsem nebyla na takové skvostné a hlučné slezině.“

„Je to vždycky nuda.“

„Jak může být nudná zábava, na které se sejde výkvět herců, muzikantů, tanečníků a komiků z celé země?“

Podíval se na ni se zdviženým obočím. „Má drahá,“ řekl, jako by ho ta otázka pohoršila, „na benefiční slavnost se nechodí kvůli zábavě.“

„Ne?“

„Samozřejmě, že ne. Chodí se tam proto, abyste tam byla vidět. Jsme tady všichni velmi velkomyslní, ale chceme mít jistotu, že to celý svět ví.“

Barrie se na něj zamračila a zakroutila hlavou. „A to si myslíte, že je můj seriál příliš cynický.“

Michael se usmál jedním ze svých sladkých úsměvů jako pro obálku alba romantických fotografií a jí se zrychlil tep.

„Jen počkejte, až tam budem. Dobře se rozhlížejte,“ doporučil jí suše. „Uvidíte větší strkanici o výhodnou pozici, než jste kdy zažila na dostizích v Santa Anitě.“

„A vy jste tam při tom mumraji pochopitelně jenom coby nestranný pozorovatel, že ano?“ nadhodila. „Něco jako samozvaný komentátor společenské události?“

„Přesně tak.“

Zeširoka se na něj usmála a upřeně se zadívala z okna směrem do ulice. „A proto jste si najal limuzínu?“

„Nenajal jsem si ji,“ odpověděl rozhořčeně. „Ta je služební. Jenomže jí využívám málokdy.“

„Ach tak,“ řekla ironicky. „Jenom při zvláštních příležitostech.“

„Přesně tak.“

Blýskla po něm oslnivým, spokojeným úsměvem „Když chcete, abyste byl vidět.“

Zajíkal se smíchy. „Ne, vy ženská jedna hubatá. Když chci mít volné ruce na krasavici po svém boku.“

Triumfální úsměv se z Barrieiny tváře bleskurychle vytratil, jakmile ji zašimralo v žaludku. „Ach.“

„To je všechno? Pouhé ach?“ dělal si legraci a při tom ji posměšně napodoboval.

„Myslím, že to stačí. Kromě toho, když člověk šlápne vedle, nemůže si moc vyskakovat.“

„Chcete říct, že jsem vám vzal vítr z plachet? Tak to si musím honem pospíšit, dokud mám tuhle jedinečnou výhodu.“

Jakmile přišli k autu, řidič vystoupil a otevřel jim dveře. Barrie se usadila v luxusních polštářích a rozhlédla se.

„Myslím, že bych si na to zvykla. Vzhledem k tomu, že ho nevyužíváte, myslíte, že byste mohl sehnat někoho, kdo by mě ráno vozil do práce?“

„Jistě,“ řekl souhlasně a lišácky dodal: „Když budete jezdit ode mě…“

„Tak nic.“

„Tušil jsem, že takhle odpovíte,“ řekl s přehnaným zklamáním. „Škoda. A co si dát něco k pití?“

Nalil oběma sklenku šampaňského. „Na nás,“ řekl měkce, přiťukl si s ní a bez mrknutí jí dlouze hleděl do očí. Jako by dychtivě čekal, až po něm přípitek zopakuje a pronese, že jsou pár, který má před sebou společnou budoucnost.

„Na nás,“ zašeptala nezřetelně ten prostý přípitek po nekonečné odmlce, když už nedokázala déle odolávat síle jeho upřeného pohledu.

Když si oba ucucli pěnivého moku, vzal jí skleničku z ruky.

„Co kdybychom to teď zpečetili polibkem?“

„Co zpečetili?“

„Naši úmluvu.“

„My jsme uzavřeli nějakou úmluvu?“ zeptala se Barrie nevinně, ačkoliv jí tlukot srdce, bušícího do žeber, potvrzoval, že je to tak.

Přikývl. „Však víte, že ano.“

Byli u sebe tak blízko, tak těsně na sobě, že na tváři cítila jeho dech i teplo, které vydávalo jeho tělo zpod smokingu, v němž vypadal ještě elegantněji a neodolatelněji. Očima na ní visel a rukou jí lehce přejel po ňadrech. Pod matně se lesknoucí látkou pučela jako roztoužená a dráždivá poupata.

„Barrie, kdybyste věděla, jak jsem po tomhle toužil,“ zašeptal chraplavě. Jeho prsty si hrály s bradavkami, mazlily se s nimi, dokud se z Barrieiných úst nevydralo mírné zasténání. „Že se vám to líbí? Vidím vám to na očích.“

Barrie se chtělo mrknout a odvrátit hlavu, zavřít oči před jejich zjevnou zradou, ale nešlo to. Jako by ji ta něžně vyslovená, naléhavá slůvka a jeho podmanivý pohled hypnotizovaly. Udělala by všechno, oč by ji požádal. A on požádal pouze o polibek.

Naklonila se k němu, překlenula tu nekonečně malou mezírku, která mezi nimi ještě byla, a něžně ho políbila. Nepřála si nic jiného, než aby ji dlouho pěstovaná opatrnost od toho počínání odradila. Místo toho se ocitla v situaci, jako když škrtnete sirkou a přiložíte ji k suchému troudu. Vznětlivá, zapálená, spalující. Cítila se vtažená do jeho náruče, cítila jeho ruce mapující obnaženou křivku páteře, střídavě lehké a dráždivé doteky a potom drsné a majetnické. Rozpalovaly ji jedny i druhé. Nevinný polibek, který si vyprosil, už dávno nebyl nevinný. Možná nebyl od samého začátku. Věděl – a stejně tak to měla vědět i ona – že jakmile si jednou padnou do náruče, zadržovaná vášeň, která se v nich hromadila, exploduje a způsobí požár nepředstavitelného rozsahu. Michaelovo tělo, přitisknuté na Barrieino, ji svou váhou vmáčklo do sedadla, ale jeho svaly a teplo vnímala spíš libě než jako nežádoucí břímě. Rukama zajela pod sako smokingu, pátrala po holém těle, ale musela se spokojit s pouhou představou toho, co zůstalo ukryto pod jemnou látkou košile.

„Věděl jsem, že budeš taková,“ šeptl jí do rtů. „Věděl jsem, že je v tobě oheň a led. Tolik smyslnosti. Ach, Barrie.“ Jazykem se dotkl jejích rtů, obkroužil je a pronikl skrz. Ani nekladly odpor, naopak se malinko rozevřely. Rukou nahmatal rozparek na šatech, něžně jí hladil stehno a pozvolna postupoval vzhůru. Barrie se vypjala očekáváním, možná ale také hrůzou. Útok na její smysly byl víc než úspěšný. Kolik mu toho ještě dovolí, než se docela přestane ovládat a podlehne beze zbytku jemu i těm vzrušujícím vjemům?

Před odpovědí na tuhle otázku ji zachránilo zakašlání.

„Pane, už jsme na místě,“ zaslechli z reproduktoru nehmotný hlas.

Michael se od ní neochotně odtáhl, ztěžka dýchal, obličej měl zalitý nenaplněnou touhou. Ruku však nechal, kde spočívala – na vnitřní straně jejího stehna – a strnule se jí díval do očí.

„Teda já musím vypadat,“ zamumlala Barrie v rozpacích a snažila se jeho pohledu uniknout.

Usmál se na ni. „Vypadáš jako žena, kterou právě někdo pořádně políbil. Fotografové budou mít velký den.“

Začal vylézat ze dveří, které mu řidič otevřel.

Barrie ho popadla za ruku a táhla zpátky. „Michaele,“ zašeptala naléhavě. „Nemůžu odsud vypadnout takhle zřízená.“

„Ale co bys nemohla. Vypadáš krásně.“

Podívala se na něj nechápavě. „Tobě vůbec nevadí, co si lidi pomyslí?“

„Proč by mělo? Já se za náš vztah nestydím.“

Pronikavě se na ni podíval. „Ty snad ano?“

„Ne. Ovšemže ne.“

„Tak už odsud pojď pryč, ať se můžeme přesvědčit o pravdivosti mého názoru, proč sem všichni ti lidi chodí.“

Jen co z auta vystoupili, zablikaly blesky fotoaparátů a několik reportérů se Michaela ptalo na nadcházející televizní sezónu. Vystupoval naprosto sebejistě. Ani nehnul brvou, když jeden z novinářů při pohledu na Barrie nadhodil, jestli se Tak ještě jednou sbohem dostane většího časového prostoru, než je běžné, aby se mohl prosadit.

„Od seriálu Tak ještě jednou sbohem si slibuji hodně,“ řekl chladně. „Ale dostane stejnou šanci jako každý jiný seriál. Jestli se nechytí, zastavím ho.“

„Co si o tom myslíte vy, slečno MacDonaldová?“

I když by jim nejraději něco odsekla, s předstíraným klidem odpověděla: „Mám takový dojem, že pan Compton je náměstek ředitele společnosti. Udělá, co uzná za vhodné. Nic míň od něho nečekám.“

„Bravo,“ zašeptal jí do ucha, tak aby to reportéři neslyšeli. Vedl ji stranou od přímé cesty, do zákulisí Pavilónu Dorothy Chandlerové, kde celá sbírka hvězd popíjela šampaňské a pojídala předkrmy na koktejlu, který předcházel vlastní slavnosti.

Našli si místo na kraji hloučku a pozorovali dění. Přesně jak Michael předvídal, mnoho hostů se nijak nevyhýbalo pohledu kamer, naopak vyhledávalo příležitost k interview. I když delikátním a rafinovaným způsobem, přece jen se tu živě projevovala intenzívní konkurence. Chechtali se jako puberťáci, když uzavírali sázky, kdo vyhraje kterou bitvu. Jenže si příjemné role pozorovatelů moc neužili. Sotva si Michaela někdo všiml a poznal ho, už se zmítali ve víru konverzace. Přestože se moc nemluvilo o práci, Barrie poznávala jednotlivé účastníky a jejich postavení. Všichni využívali tohoto – byť krátkého – společenského styku k upevnění vztahů s jedním z nejvlivnějších lidí v branži. Nemohla jim nic vyčítat. Tak už to v tomhle průmyslu chodí. Chyť příležitost za pačesy, kdy a kde to jen jde. Jejich soustředěné, zvídavé pohledy směrem k Barrie prozrazovaly, že jí závidí domnělé vlivné postavení. Všichni do jednoho si byli jisti, že ho využívá, aby si zajistila budoucnost svého seriálu. Tyhle dohady se jí ani za mák nelíbily, věděla, že se nezakládají na pravdě, ale nemohla jim v tom zabránit.

S potlačovaným smíchem si jenom říkala, kdyby tak věděli, jak malou moc nad Michaelem má. Kdyby slyšeli jejich pře ohledně jejího seriálu nebo viděli zásahy do scénáře, teprve by jim došlo, jak pečlivě se Michael vyhýbá všemu, co zavání nevhodností. Když přijde na rozhodování o seriálu, může se Barrie místo požívání privilegií stát jeho úhlavním nepřítelem.

Zbytek večera byl ve znamení oslnivé zábavy, ostrovtipu a mučivých náznaků vášně. Michael nepromeškal příležitost, aby jí pevně tiskl ruku nebo přejížděl prsty po zádech. I když se zdálo, že je zrovna zcela ponořen do konstruktivní debaty s nějakým kolegou, nepřestával dychtivě pokukovat po Barrie. Ty lačné pohledy jí rozpalovaly tělo, připomínaly jí, že ji plně vnímá. Ty očividné signály nemohla přehlédnout, ani kdyby chtěla. Bez nejmenší pochybnosti věděla, že ji Michael chce, touží po ní se sebevědomou jistotou, která jí vyrážela dech.

Ale potřeboval ji? O tom pochybovala. Pochybovala, že potřebuje vůbec nějakou ženu jako celoživotní družku a milenku. Byl to určitě typ muže, kterého vzrušuje jenom dobývání. A musela si přiznat, že právě v téhle době mu sama dopřává, aby si ho užíval. Ale sotva dobývání skončí, uprchne jí, nechá ji, aby se trýznila v zármutku, jako to často dělával její otec mamince?

Jistěže ano. I teď, třebaže s ní rozmlouval, vyptával se na její názory a zdvořile naslouchal jejím odpovědím a smál se, když byly vtipné, si uvědomovala, jak snadno by se k ní mohl otočit zády a udělat z ní takhle malou… Když na to přijde, její názory mu budou úplně lhostejné.

Oba jsou cílevědomí a příliš tvrdohlaví, než aby jim to klapalo. Prosím, kdyby tím netrpěla profesionální kariéra, ideálně by se k sobě hodili. V duchu si představovala, jak spolu pozdě večer diskutují a vybrušují si při tom vtip a probírají všechno možné od horečného zbrojení a hvězdných válek až po společenské satiry. Představovala si, jak takové živé debaty a odlišnost názorů roznítí vášnivé milování.

Ale to byla fantazie. Skutečnost byla zcela jiná. Ve skutečnosti se s ní Michael přel ohledně jednání jejích postav, měnil a překrucoval její sny. Hrozila možnost, že Michael nakonec vezme její kariéru do svých rukou, zrovna když ji ona bude mít pevně v moci. Kvůli tomu by ho nenáviděla, i kdyby to rozumově chápala. A to by byl konec jejich vztahu.

Zavzdychala. Ze snění ji probraly jeho prsty, jak ji hladily po zádech. Díval se na ni pátravě, protože v jejích očích se zračilo znepokojení.

„Co se děje?“

„Nic,“ zapírala.

„Jak to, že nic? Nevěřím.“

„To je dojetím. Nějak to na mě zapůsobilo,“ odpověděla statečně. „Bavím se výborně.“

„Ale jdi!“

Zašklebila se. Nezbaštil jí to. Na to je moc vnímavý a nedá se obelstít. „Asi bych radši měla jít domů. Zítřek je nabitý.“

Usmál se na ni. „Mám si za tu větu přimyslet dovětek: díky bohu?“

Rozpačitě se pousmála. „No,…“

„Dobře tedy. Barrie, stejně mi dřív nebo pozdějc přestaneš utíkat. A na to já si počkám. Budu připravený.“

„To je výhrůžka?“

„Ne,“ řekl jemně. „To je slib.“

OSMÁ KAPITOLA

Jakmile skončilo natáčení poslední scény prvního dílu seriálu Tak ještě jednou sbohem a ve studiu zněla jenom vytrácející se ozvěna nadšeného potlesku publika, oddechla si Barrie úlevou a vyšla ze své kukaně v režijní místnosti. Šlo jim to výborně, daleko líp než předchozí večer při generální zkoušce. Obecenstvo reagovalo spontánně, ve správných okamžicích se ozýval smích a Melinda byla v roli Karen Devereauxové prostě skvělá. I kdyby seriál zkrachoval, získala by si reputaci jako talentovaná komická, pravá televizní hvězda. Tím si byla Barrie jistá.

„Všichni jste byli ohromní,“ chválila je, když se vyčerpaný soubor ve vyprázdněném studiu složil k zemi. „Myslím, že je na místě oslava. Až budeme příští týden v televizi, zvu vás všechny k sobě na mejdan. Zasloužíte si ho. Věřím, že to bude hit.“

„Ty fakt věříš, že to dokážem i v tomdle vysílacím čase?“ zeptala se Danielle a oči měla nevinně vykulené.

Barrie hrozivě a nevěřícně nadzdvihla obočí. Nešokovala ji ani tak otázka sama, jako spíš to, že ji její přítelkyně pronesla netaktně před ostatními a ve chvíli, kdy by ony dvě měly slavit úspěch. Místo vzrušujícího nadšení teď najednou projevovali zjevnou nejistotu. Málokdy se stávalo, aby si Danielle na své připomínky našla tak nevhodnou dobu. Barrie se snažila mimoděk napáchanou škodu rychle napravit

„Podle mě je tenhle seriál duchaplný, vtipný a jedinečný,“ řekla s vnitřním přesvědčením a upřeně se dívala na Danielle, aby ji zpražila, kdyby si jí troufla odporovat. „Jsem přesvědčena, že na to přijde i kritika a diváci.“

Tahle poznámka zabrala a Danielle umlčela, ne však Heathe. „Za předpokladu, že nebudou všichni v kině,“ zabručel pesimisticky. Tím jenom podpořil Danielliny obavy a celkovou depresivní náladu. 
„Takhle nesmíte uvažovat,“ zchladila ho Barrie. „Nemůžeme k tomu přistupovat s poraženeckým postojem. Když nebudeme mít důvěru sami v sebe, nepřesvědčíme nikoho druhého. Vzpomeňte si, že ani jiné seriály nebyly hity, hned jak se vysílaly první díly, a pak stouply v oblibě. Chvíli jim trvalo, než si získaly diváckou obec. A k tomu jim pomohla pochvala kritiky a to, že se o nich mluvilo. Totéž může potkat i nás.“ 
„Jistě. Ale jak jste sama řekla, nejdříve na to musejí přijít, že je to dobré,“ odporoval nedbaje rostoucího rozladění hvězd souboru, beztak unavených a zděšených. Až když na něj Barrie zablýskala očima, si konečně všiml, jak jeho slova zapůsobila, zejména na mladé členy souboru a personál, který v branži nebyl dost dlouho, aby si zvykl na rtuťovitou povahu práce v televizi.

„No dobrá, už jsem zticha,“ zavrčel.

„Děkuji.“ odpověděla přehnaně sladce. „A teď se rozejděte, mládenci, a nic se nebojte. V pondělí začínáme pracovat na novém dílu.“

Barrie šla pomalu do své kanceláře, sklíčená z toho, že její povzbuzující řeč nesporně neměla žádoucí účinek.

„Ty seš na mě naštvaná, viď?“ řekla Danielle, když ji doběhla.

„Ne,“ odpověděla unaveně. „Ani ne. Překvapilo mě to, ale určitě jsi řekla jenom to, co si všichni ostatní mysleli. Podle mě bylo lepší to ventilovat.“

„Taky si myslím,“ řekla Danielle. „Potřebovali slyšet, že v ně a v seriál pořád věříš.“

Barrie se na ni podívala s údivem. „Tys mě chtěla vyprovokovat, co?“

Danielle se zakřenila. „Něco takovýho. Jen jsem chtěla mít jistotu, že jim povíš, že i kdyby se při zjišťování sledovanosti seriálu a vohlasů na něj stalo cokoliv, udělali pro něj, co bylo v jejich silách. Ten seriál je vopravdu skvělej. A ty seš jediná, komu věřej.“

„Asi bych ti měla poděkovat.“

„To by bylo milý. Pudeme spolu na večeři?“

Barrie zavrtěla hlavou. „Dnes ne, Dani. Chci se ještě naposledy podívat na scénář na příští týden.“

„A není v tom náhodou to, žes dostala lepší nabídku?“ vyzvídala Danielle.

„Ne. Prostě potřebuju trochu času pro sebe,“ řekla bezvýrazně. Byla to chabá výmluva, ale zdálo se, že Danielle uspokojila. Letmo Barrie objala a odešla, ještě předtím jí však dala mudrlantskou radu, co s načatým večerem. Jako obvykle se týkala Michaela a urychlení šnečího tempa, jakým se vyvíjel jejich vztah.

Když osaměla, snažila se Barrie vyhnat Danielliny přímočaré poznámky z hlavy a soustředit se na to, že se bude vysílat její první televizní seriál. Snaha to byla marná. Úvahy o televizním debutu byly sice vzrušující, ale brzy je přebil osobní vztah s Michaelem. Ten jí spíš zamotával hlavu, než že by ji povzbuzoval. Celý týden se pokoušela svést ztrátu schopnosti vnímat čas, prostor a vlastní vztahy v nich na psychický tlak spojený s důležitou fází práce na seriálu, ale věděla, že se za tím skrývá víc. Kvůli Michaelovi se ocitla v citovém kolotoči a neměla tušení, jak z něj vystoupit.

Místo aby měla čas na přemýšlení, jen co usedla za pracovní stůl, už zvonil telefon. Intuice jí napověděla, že je to Michael.

„Tak jak to šlo?“ zeptal se, aniž se představil.

„Ptáš se soukromě, nebo si přeješ dostat hodnocení jako starostlivý dramaturg společnosti?“

„Obojí.“

„Zdálo se, že se to obecenstvu líbilo. Mělo to bezvadný spád. Danielle udělala pořádný kus práce. Herci byli báječní.“

„A ty? Co o tom soudíš?“

Zaváhala a potom bez zastírání poctivě odpověděla: „Třesu se strachy.“

„Proč?“

„Však ty dobře víš. Tys nás zařadil na nemožnou hodinu.“

„Jestli je seriál tak dobrý, jak říkáš, musí to průzkum sledovanosti potvrdit.“

„Ty to musíš vědět nejlíp.“

„Barrie, kdybych v tenhle seriál neměl důvěru, tak bych ho na tu hodinu nezařadil,“ řekl upřímně.

„To myslíš doopravdy?“

„Samozřejmě, že to myslím doopravdy. Proč bys o tom měla pochybovat?“

„Myslela jsem, že je to třeba tvůj obětní beránek, protože jsi zjistil, že stejně nemá zastánce.“

„Heleďse, co to má znamenat?“ řekl jemně. Ten konejšivý tón byl balzám na její otevřené rány. „Co se to děje s tou optimistickou, sebejistou producentkou, která mi nepřestává tvrdit, že její seriál je vynikající?“

„Je nervózní jako panna.“

„Chceš, abych tě dneska večer té nervozity zbavil?“ navrhl chraplavým hlasem.

Tohle pozvání bylo neodolatelné, popravdě řečeno neskonale neodolatelné, a to nejen proto, že ji Danielle předtím popichovala. Potřebovala dnes večer nebýt sama. Potřebovala někoho, kdo by ji povzbudil na duchu, někoho, s kým by se cítila příjemně a bezpečně. Popírala, že by ve skutečnosti potřebovala Michaela a že on jediný by jí v tom mohl pomoci. Hrozně moc chtěla uvěřit, že by jí mohl pomoci kdokoliv.

„Proč ne?“ řekla směle. Zaslechla, jak Michael překvapením zalapal po dechu.

„Určitě?“

„Určitě.“

„Přijedu za tebou za hodinu. Ještě tady musím vyřídit pár věcí.“

„Tak zatím,“ řekla měkce a nervózním vzrušením z toho očekávání se rozechvěla.

Hodila scénář do tašky, utíkala k autu a za pětačtyřicet minut dojela do Santa Moniky. Taktak stačila poklidit v obýváku, vyměnit ručníky v koupelně a čerstvě se nalíčit, a už Michael nedočkavě zvonil u dveří. Naštěstí ani neměla čas znovu zvážit rozhodnutí pozvat ho dál. Jinak by mohla zpanikařit. Zhluboka se nadechla a otevřela.

„Nazdar,“ pozdravila ho a zachvátila ji nečekaná plachost. Prohlížela si ho od hlavy k patě. Měl na sobě hnědý oblek a padl mu přesně na míru. K němu měl béžovou košili a proužkovanou kravatu. Opět obdivovala jeho výraz, který vždycky dokázal nahodit třeba i po patnácti hodinách práce – jako by právě stál modelem pro obálku časopisu. Vylepšit by se dal jenom účes. Husté hnědé vlasy měl rozevláté větrem, jako by měl za jízdy spuštěná okna, aby mohl dýchat chladný vánek. Ale vlasy tím vypadaly ještě hustší a celý byl ještě přitažlivější. Zato ona vypadala skleslá a vyčerpaná, a také si toho byla vědoma. Kdyby ji chtěl i teď, navzdory tomu, že ji vidí v tomhle stavu, pomyslela si, měla by po něm skočit a zůstat s ním na celý život.

„Nazdar,“ opětoval pozdrav, skoro se na ni ani nepodíval, vtiskl jí na rty něžný, prostý polibek a do rukou jí vrazil krásně zabalený balíček.

„Co je to?“

„Dárek,“ řekl jakoby nepřítomně a slídil po obýváku, jako by tam byl na průzkumné výpravě. Prohlížel si tituly knih na policích, obrazy rozvěšené po místnosti, koukal z oken. Dokonce zvedl kupičku neotevřených poštovních obálek a prolistoval ji. Za celou tu dobu neřekl jediné slovo, ani se na ni nepodíval. Barrie nevěděla, jestli se má smát, nebo vypěnit.

„Hledáš něco konkrétního?“ zeptala se nakonec přehnaně zdvořile. „Třeba bych ti mohla pomoct.“

„Cože?“ zeptal se Michael jako šílený. Zdálo se, že ho na moment plně zaujal hlavní článek v jednom ekonomickém časopise.

„Ptala jsem se, jestli něco hledáš.“

„Ne, ani ne.“

„Takže jenom sháníš další informace do mého kádrového materiálu?“

Usmál se na ni vystrašeně. „Ne. Myslím, že už je kompletní.“

Barrie se na něj dívala prazvláštně. „Michaele, nejsi náhodou nervózní?“ zeptala se nevěřícně.

„Já? Ale kdepak,“ odvětil rozčileně.

„Ale jsi. To bych nikdy nevěřila.“

„Rozbal si dárek.“ 
„Nezamlouvej to. Proč jsi tak vyděšený?“

Michael vzdychl a pobíhal dál. „Za to můžeš ty, víš?“

„Za co můžu?“

„Pořád vysíláš ty konfliktní signály, takže nikdy pořádně nevím, na čem vlastně jsme. Dnes večer v telefonu jsem si myslel, že jsem dostal zcela jasný vzkaz, ale když jsem tady, si už tak jistý nejsem. Zase mi přidáš tak vzdálená.“

Barrie položila balíček na pohovku a popošla k němu. „To mě mrzí,“ řekla líbezně. „Pomůže ti, když ti řeknu, že ani já nikdy nevím, jak jsme zrovna na tom?“

„A dnes večer?“

Zhluboka se nadechla a bez mrknutí mu hleděla do očí. Prsty se váhavě dotkla jeho rtů a hladila ho po čelisti. Oči se mu při těch dotycích zatměly vášní a sval na krku mu zacukal, jak se snažil ovládnout. Čekal, až promluví.

„Dnes chci být s tebou,“ řekla po pravdě. „Potřebuju tě. Potřebuju tvoji vroucnost a tvoji citlivost… a tvoje milování.“

„Ach, Barrie,“ vzdychl, přitáhl si ji do náruče a objímal ji, aby cítila jeho sílu a sílu jeho touhy. Hlavu si opřela o záhyb jeho krku, a když chraplavě zašeptal, jak ji potřebuje, ta slova jí rozvlnila vlasy a skutálela se po zádech. Tělo se mu v jejím objetí rozechvělo a ona si poprvé uvědomila, jak silně na něj působí. Ba co víc, došlo jí, jak moc ho potřebuje.

Zdálo se, že její přímé přiznání a slib, že dnešní večer bude patřit jenom jim dvěma, zmírnily napětí. Nebylo tu žádné naléhání, pouze vědomí, že teď nastala ta pravá chvíle. Přešli k pohovce a posadili se přitulení k sobě. Vyprávěli si o svém životě a snech, o nadějích a možnostech, prožitých dobrodružstvích a plánech do budoucna. Povídali si celou noc a za rozbřesku, když nazlátlé sluneční paprsky zaplavovaly oblohu, se milovali. V jejich krásném spojení se snoubila vášeň s něhou a doplňovala je štědrost. Nebylo to žádné tápání a poznávání typické pro první vzájemný styk. Jako by byla jejich těla stvořena jedno pro druhé, jako by instinktivně věděli, jak přesně toho druhého uspokojit, kde ho laskat, co říkat, kdy ustat. Její malá, vysoká ňadra dokonale zapadala do jeho hřejivých dlaní. Jeho prsty vyvolávaly intenzívní napětí, když si pohrávaly s vnitřní stranou jejích stehen a pak pozvolna šplhaly vzhůru, za vlhkým teplem. Michaelova kůže byla pod jejími doteky poddajná a citlivá, stehna tvrdá jako žula přesně odpovídala těm, o nichž vždy snila. Její rty zkoumaly netušené protiklady jeho těla – chlupatý hrudník a nohy a hladké břicho. Jazykem ochutnávala, jak je jeho tělo štiplavě slané.

Poprvé v životě Barrie zjišťovala, že se vůbec neostýchá rozdat celá a bez sebemenších zábran. V tom rozdávání objevila vrchol extáze, kterého dřív nedosahovala. Michael šeptal slova, která ji vzrušovala. Když hladil její hebkou kůži, rozpalovalo ji to. A co víc, jeho radostné uvolnění na ni mělo takový vliv, že ztrácela vládu nad svými smysly. Probudila se v ní spící vášnivost, která ho dráždila, škádlila a nakonec nadmíru uspokojila. Každý zvlášť byl silný a dobrý a nelítostně nezávislý. Když byli spolu, zdálo se, že pro ně neexistují hranice vjemů a pocitů a že se vznášejí v oblacích.

„Slečno MacDonaldová, měl bych jen jeden dotaz,“ mumlal Michael chraplavě, když leželi v objetí a sluneční svit jim na těla vykresloval jasné skvrny. „Proč nám to trvalo takovou dobu, než jsme se k tomu dostali?“

„Protože jsi džentlmen,“ opáčila.

„Prosím?“

„Většina mužů by nebyla ani z poloviny tak trpělivá jako ty,“ řekla mu slaďounce.

Nadzdvihl se, opřel o loket a nevěřícně na ni zíral. Jedna ruka mu spočívala na křivce jejího pasu, na křivce, kterou při milování prozkoumával do erotického detailu a teď si na ní hověl jako sebejistý vlastník a neomylný milenec. „Chceš mi říct, že kdybych si tě přehodil přes rameno a odvlek tě do postele, mohl jsem si šetřit tu zatracenou studenou sprchu, kterou jsem si vždycky dával?“

Šibalsky se na něj usmála a zakroutila se pod jeho nenechavými prsty. „Možná.“

Michael zasténal.

„Ale,“ dodala konejšivě, „ráno bych tě nenáviděla.“

„Aha. A dnes ráno?“

„Dnes ráno jsem k tobě tak shovívavá, že ti možná než odejdeš, udělám něco k snídani.“

„Než odejdu?“ opakoval užasle. „Ženská, nejseš ty sadista? Vždyť jsem byl celou noc vzhůru. Potřebuju se vyspat. Nepotřebuju kafe, pár toastů a dlouhou jízdu po silnici.“

Poplácala ho po rameni. „Ale mnohem líp si odpočineš ve vlastní posteli.“

„A ty?“

„Já si odpočinu mnohem líp ve své posteli…“ odmlčela se a pak pevně dodala: „… sama.“

„Z toho jsem trochu jelen.“

Barrie pokrčila rameny. „To bys neměl.“

„Už si zase budeme hrát na schovávanou?“

Zadívala se na něj vážnýma očima. „Michaele, nikdy jsem si s tebou na schovávanou nehrála. Od začátku jsem ti říkala, že by to mezi námi neklapalo.“

V hlavě měl opravdu zmatek. „A jak vysvětlíš minulou noc?“

„Minulou noc spolu strávili dva lidi, kteří se navzájem potřebovali.“

Zmatek se proměnil v bolest a pak ve vztek. „A víc to pro tebe neznamenalo? Tomu nevěřím. Barrie, tys mě chtěla. Mě, Michaela. Ne jenom nějaké chtivé tělo.“

Barrie při tom obvinění ucukla. Jednalo se o zásadní prosbu potvrdit něco, k čemu nebyla ochotná. Minulá noc… dnešní ráno… bylo zvláštní, ale nic to neznamenalo. Nepřipustila by to. Poslala by Michaela, aby šel svou cestou, a zase by se obrnila. Během té dlouhé něžné noci se jí to vymklo z rukou, ale zase už stojí pevně na nohou.

„Michaele, prosím tě,“ škemrala sladce. „Nechovej se tak. Líbilo se mi to, co jsme spolu prožívali. Jenom nechci, aby to přerostlo únosnou mez.“

Michael se zhluboka nadechl, povzdechl si a pak vybuchl. „To je nejsměšnější vysvětlení, jaké jsem kdy slyšel. Víš dobře, že mezi námi existuje něco zvláštního, něco, za čím se všichni lidé pídí, ale stěží se jim poštěstí to najít. Proč si to nepřiznáš?“

„Nemůžu,“ řekla jednoduše. „Je to nereálné.“

Ta chladná slova ho sžírala. Hrubě ji popadl a přitáhl si ji do náruče. Přitiskl své horké, žádoucí rty na její. Ruce měl lačné, jisté. Barrie se znovu vzrušením zamotala hlava, plameny ji olizovaly a prostupovaly. Snažila se od něj odtáhnout, ale nepustil ji. I jemu hořelo tělo, probuzený chtíč se přimkl k jejímu stehnu a ona cítila jeho bezprostřední blízkost. Mocnou a mučivou. Zdálo se, jako by jeho tělem otřásl záchvěv hrůzy a pak ji kopečně uvolnil ze svého objetí. Zřejmě se bál, kam až by ho mohla zloba dohnat. Vypadal zdrceně.
„Bylo to pro tebe dost reálné?“ zeptal se neurvale, vyskočil z postele a posbíral si prádlo poházené po zemi. Přibouchl za sebou dveře od koupelny a Barrie zaslechla, jak pustil sprchu. Tekla nepolevujícím proudem. Nevydržela ji poslouchat už ani minutu, když si představila Michaela, jak v ní stojí nahý, vzteky bez sebe.

Barrie si oblékla šaty a odešla do kuchyně. Srdce jí pod žebry stále ještě bušilo. Jeho nepříčetnost ji vlastně ani tolik nepoděsila. Instinkt jí napovídal, že by jí Michael nikdy neublížil. Ale hloubka jeho zlosti jí otřásla. Od kultivovaného muže by čekala, že ji v klidu políbí a řekne sbohem. Většina z nich by vlastně s úlevou uvítala, kdyby jim noční partnerka neservírovala žádné návrhy ohledně budoucího vztahu a větší či menší závislosti. Jak to, že Michael reagoval tak odlišně? Je možné, že by o ni vážně stál? Zápolila s kávovarem, protože prsty se třásly nevyspáním a nervozitou. První lžičku kávy rozsypala po stole a chvíli jí trvalo, než přístroj spustila. Než Michael přišel do obýváku, seděla už na pohovce a srkala velmi silné kafe. Unaveně k němu vzhlédla.

Prsty si prohrabával vlhké vlasy. Vpředu mu pramínky neposlušně padaly až k obočí a dodávaly mu vyzývavě klukovský vzhled. Ale v jeho mučivé úzkosti nebylo nic klukovského nebo nevinného. „Prosím tě, nedívej se na mě tak,“ žadonil zkroušeně. „Odpusť mi to. Zuřil jsem, ale neměl jsem právo na tebe tak vylítnout.“

Barrie na něj hleděla zamyšleně, upřeně. „Možná měl,“ připustila konečně. „Minulá noc pro tebe byla důležitá, viď?“

„Samozřejmě, že byla důležitá. Stojím o tebe. Už celé týdny si přeju být s tebou. Minulá noc měla jenom ukázat, jak to mezi námi vlastně je.“

„Tak promiň, jestli jsem to zhoršila. Nechtěla jsem. I pro mě to mělo zvláštní význam.“

„Fakticky?“

„Fakticky.“ Chvíli mlčela a pak pomalu dodala: „Ale teď potřebuju trochu odstup.“

Podívala se na něj s nadějí. „Můžeš se snažit to pochopit?“

Povzdechl si, ale přikývl. „Snažit se můžu, ale naděje je slabá. Měla bys mi dát větší.“

„To nejde. Sama ještě nemám v hlavě jasno.“

„Tak budu muset čekat.“

„Někdy ti zavolám,“ navrhla. „Jestli chceš.“

„Jak bych nechtěl.“

Znovu se na ni něžně zadíval a modrozelené oči opět zastínila touha. „Radši bych měl jít, jinak moje šlechetné sliby nebudou stát za fajfku tabáku.“

Barrie se zdvíhala, aby ho vyprovodila ke dveřím. Mávnutím ruky jí pokynul, aby zůstala.

„Nechoď. Chci odejít a odnést si obrázek, jak tu takhle sedíš stočená do klubíčka v rohu pohovky. Vypadáš jako spokojeně spící kočička.“

„Dobrou noc, Michaele.“

„Je ráno, lásko.“ Několik dlouhých minut stál ve dveřích a bez hnutí si ji prohlížel a potom se usmál. „Pěkně se vyspi.“

Když odešel, Barrie otevřela krabici s dárkem, na který zapomněla a nechala ho ležet na servírovacím stolku. Byl to výtisk scénáře úvodního dílu Tak ještě jednou sbohem vázaný v kůži. Přitiskla si tu milou pozornost k sobě a snažila se potlačit slzy.

Michaelova citlivost a dojemná šlechetnost ji nepřestávaly překvapovat. Moc se jí snažil porozumět, ale to, co říkal, byla pravda. Nedávala mu moc naděje, a přitom si ji zasluhoval. A dokonce mnohem víc. Zasluhoval si nejenom naději, ale jasné, přímé odpovědi.
Přísahala si, že udělá inventuru v srdci a najde tam pro něj kýžené odpovědi.

Vlastně pro oba.

DEVÁTÁ KAPITOLA

„Co ten tady dělá?“ zasyčel Heath, když předními dveřmi vcházel Michael uprostřed rozprouděné, nespoutané oslavy premiéry u Barrie.

„Drž hubu,“ okřikla ho Danielle. „Barrie ho pozvala.“

„Není nic lepšího, než do svého tábora přivést nepřítele.“

„Víš o lepším způsobu, jak ho odzbrojit?“ odpověděla logicky. „A kromě toho, Barrie není lhostejný.“

„Pak je ještě větší blázen, než jsem si myslel,“ řekl Heath jízlivě. „Ten člověk je… ech, nic jsem neřek. Jdu na verandu.“

„To je docela dobrej nápad.“

Barrie ty kousavé poznámky přeslechla. Navíc byla vítáním Michaela příliš upoutána, než aby se mohla věnovat Heathovu a dalším ohlasům na jeho příchod. Věděla, že někteří kolegové nebudou moc nadšeni jeho přítomností. Ale byla to její oslava a ona ho chtěla vidět, chtěla tenhle zvláštní večer prožít s ním.

Za poslední týden spolu mluvili jenom párkrát. Zřejmě si vzal k srdci její žádost o odstup a dal jí, co chtěla. Vlastně ještě víc. Ani jednou jí nezavolal, místo toho čekal, až zavolá ona. Nikdy v životě se necítila tak osamělá a opuštěná. Po tom, co pronesla několik dní předtím, se rozhodla, že by bylo moudřejší nesnažit se přijít na to, proč se takhle cítí. Jako vždycky jí však Danielle poskytla několik výsledků svého pozorování.

K vlastnímu úžasu si Barrie začínala myslet, že její přítelkyně měla nejspíš pravdu. Konečně si přiznala, že je do Michaela zblázněná. Pravděpodobně víc než zblázněná. Ale jak to označí, na tom přece nezáleží. Důležité bylo, že se rozhodla odhodit pochybnosti a poddat se možnosti hlubšího vztahu. Už si ho nebude držet od těla. Nové řešení jí do úsměvu na uvítanou vlilo zvláštní hřejivost.

„Jsem ráda, že jsi přišel,“ řekla a hleděla na něj zářícíma očima, které už nezakrývaly brýle. Konečně dostala nové kontaktní čočky. S nimi vlastně ještě zřetelněji viděla, jak bezvadně vypadá v džínách a přiléhavé pletené košili.

Michael zrakem přelétl shromážděné nepřátelské obličeje a zeširoka se usmál. „Koukám, že asi jediná.“

„Ach… ale je to moje oslava. Záleží jenom na mně.“

„Rozhodně tobě jediné na mně záleží.“

„Dám ti něco k pití a pak se klidně připoj ke společnosti.“

Předstíral zděšení. „Připojit se? K téhle společnosti? Ta mě rozsápe. Jestli se nepletu, říkalas, že mě ráda vidíš. Tak bys mě jim nemusela předhazovat.“

„To ano. Moc,“ řekla jemně a zavěsila se do jeho rámě. „Ale zároveň jsem hostitelka. Mám povinnosti.“

„Jaké povinnosti?“

Usmála se na něj a zlehka řekla: „No, víš, hostitelské povinnosti.“

„Třeba bych ti moh pomoct.“

„Dávejte si bacha, pane Comptone,“ varovala ho Danielle a objala Barrie kolem pasu. „Zatáhne vás do kuchyně, dá vám zřasenou zástěrku, a když si nedáte pozor, budete na drobno krájet hnusný syrový kuřecí játra.“

„Kuřecí játra?“ opakoval a nevěřícně se podíval na Barrie. „Tak to radši zůstanu tady a budu si povídat s tvou talentovanou režisérkou.“

Barrie protestovala: „Ne, to ne. Nabídls mi přece pomoc. Danielle mi utekla, protože jsem po ní chtěla, aby připravila nějaké předkrmy.“

„Nemám ve smlouvě, že budu sahat na ten hnus. Fuj!“ řekla s přehnaným odporem.

„Ale pak ten hnus jíš,“ připomněla jí Barrie.

„No jistě. Ale to už je pěkně vopečenej k nepoznání, namočenej v kaštanový vomáčce a vozdobenej slaninou a tak. Dybych jenom měla tušení, jak to vypadá v syrovým stavu, nikdy bych se toho nedotkla.“

Barrie se smála na celé kolo. „No tak jo, vyhrálas. Běžte se spolu bavit. Já vezmu službu v kuchyni sama.“

Michael a Danielle si vyměnili významné pohledy. „Nezní vám to jako nářek mučedníka?“ zeptal se jí.

„Bohužel jo,“ odpověděla rezignovaně. „Myslím, že bysme jí měli radši pomoct, jinak to budem poslouchat věčně.“

Všichni tři pak pracovali v kuchyni bok po boku, dodělali předkrmy a zamíchali omáčku chilli, kterou Barrie připravila o den dřív a nechala v míse v lednici. Kdykoliv se Barrie otočila zády, Michael do omáčky přisypal chilli. Když ho konečně přistihla a ochutnala výsledek jeho záškodnické činnosti, vyhrkly jí slzy a honem popadla skleničku studené vody.

„Cos to udělal?“ kuckala po chvíli mezi loky chladivé tekutiny, která stejně nemohla uhasit požár v hrdle, jenom ji uklidňovala v tom smyslu, že pro to něco udělala.

„Chyběl tomu říz,“ vysvětlil jí s úsměvem. „Už je to lepší, ne?“

„Lepší? Je to jako jed,“ vyprskla. „Uvědomuješ si, že polovina tam z těch hostů už má nejspíš žaludeční vředy? Tohleto je zabije.“

Danielle si nabrala trochu omáčky na lžíci a ochutnala. „Hmm,“ pochvalovala si. „Barrie, co hudruješ? Teď je to teprve vono.“

„Děkuju,“ řekl Michael s přehnanou vděčností a pak se upřeně zadíval na Barrie. „Vidíš.“

Barrie běhal mráz po těle. „Dobře, vy dva. Odteďka jste zodpovědní za následky. Až se tam vedle lidi začnou svíjet po podlaze, budete volat pohotovost.“

„Neberte ji vážně,“ řekla Danielle žertem Michaelovi. „Vona dycky bejvala na vaření nešika. Na vejšce si jednou stěžovala vedoucímu menzy, že je vomáčka moc kořeněná. Umíte si představit, že by bylo to příšerně dietní, neslaný nemastný lepidlo moc kořeněný?“

„To není pravda, Danielle.“

„No, ale nějak podobně to bylo.“

Danielle se Barrieiným horlivým protestem nenechala zastrašit. Když vyprávěla své znevažující – a podle Barrie značně přehnané – historky o Barrieiných šprýmech z dob studií na vysoké, řičeli smíchy. Než do dveří strčili hlavu Heath s Melindou, aby zjistili, co se to tam děje. Vypadali jako děti, dotčené, že je někdo vynechal ze zábavy.

„Haló, vy tři,“ řekla Melinda. „Tady je nějak veselo. To se dělá, bavit se na vlastním písečku, navíc když tady máte dřít?“

„Vo jaký dřině to mluvíš?“ zeptala se Danielle v předstíraném zmatku. „Myslela jsem, že je to nová hra, kterou Barrie vymyslela pro tuhle oslavu.“

„Když to je tak, kdo vyhrává?“ zeptal se Heath.

„Řek bych, že já,“ přiznal se Michael. „Jsem tady sám na dvě krásné ženy.“

„A nechtěl byste ještě třetí?“ navrhla Melinda, i když tu svůdnou otázku vyřkla poněkud upejpavě.

„Myslím, že toho mám nad hlavu už se dvěma, ale čert to vem,“ odpověděl rádoby galantně. „Tak pojďte.“

„Co kdybyste odsud všichni zmizli,“ vmísil se jim do hovoru Heath. „Za pár minut začne vedle náš seriál.“

V obýváku se mezitím všichni shromáždili kolem televizoru s velkou obrazovkou. Barrie, Michael a ostatní vešli dovnitř. Barrie si našla místečko na podlaze a Michael se posadil hned vedle ní. Opřela se zády o jeho hruď, která se jí jako široké, pevné opěradlo zamlouvala. Jednu ruku si položila na jeho nohu. Na tu nebývale svalnatou a pokušitelskou nohu. Druhá ruka se neposlušně sunula k ústům. Barrie marně zápasila s pokušením okusovat si nehty.

Následující půlhodinu se soubor pochechtával, když se viděl na obrazovce. Všichni se smáli Heathovým chytrým dialogům a řehtali se, když si Melinda v roli Karen rozhodně držela Masona od těla, a přitom se mu vysmívala sliby se skrytým podtextem. Barrie z těsné blízkosti poslouchala Michaelův smích, ježila se, když nezabral na nějakou narážku, a zářila spokojeností, když zabral. Ať byla na společné dílo sebevíc hrdá, věděla, že mu něco chybí. Nenapověděla jí to jen Michaelova našponovanost, ale i vlastní instinkt. Postrádala v tom nějakou nedefinovatelnou ingredienci, kterou by museli odhalit, kdyby postavy perfektně ladily.

Po skončení, když si všichni ostatní navzájem gratulovali, se zadívala do Michaelovy tváře a rozpoznala v ní vnitřní zápas, který sváděl ve snaze najít slova, jimiž by ani ji, ani nikoho jiného z přítomných neurazil.

„Bylo to špatné, co?“ zeptala se potichu, aby to ostatní neslyšeli.

„Ne,“ zavrtěl hlavou. „Nebylo to špatné. Postavy jsou dobré. Koncepce je dobrá. Výkony byly výborné.“

„Ale něco tomu chybí.“

„Ano.“

„A napadá tě, co to je?“

„Ne. Nemůžu na to přijít.“

„Ani já.“

Letmo ji políbil. „Dneska večer si s tím nebudem lámat hlavu. Dneska večer oslavujem. Podíváme se na to blíž příští týden. Nechci na vašem večírku zkazit dobrou náladu jako nějaký morous.“

Od toho okamžiku jako by se seriál Tak ještě jednou sbohem vůbec nevysílal. Michael dělal, co mohl, aby se ostatní cítili uvolněně a chovali nenuceně, aby zapomněli, že je náměstkem ředitele. Ukázal se jim v jiném světle, než ho znali. Představil se jim jako vlídný, vtipný člověk, ale ze všeho nejvíc jako hluboký ctitel jejich producentky. I když před nimi oba zachovávali dekorum, svůj vztah k ní nezapřel, a už tím si získal jejich přízeň. Jak si Barrie povšimla, ještě než večer skončil, roztál i bručoun Heath.

„Doufám, že teď už mě nebude považovat za kreténa,“ zašeptal Michael, když s Barrie v kuchyni popíjel kafe.

Podívala se na něj nevěřícně. „Tys věděl, že tě tak nazval?“

„Pochopitelně.“

„Kevin, co?“

„Vedoucí pracovník společnosti své zdroje nikdy neprozrazuje.“

„Já myslela, že reportéři.“

„Ti taky.“ Přitulil se k jejímu krku. „Co myslíš, zlobili by se ti tvoji přátelé, kdybych jim naznačil, že už by mohli jít domů?“

„Asi jo.“

„A co kdybys jim to řekla ty?“

„A proč bych to dělala?“ namítla rozpustile.
„Aby se tvoje ruce mohly věnovat mým neodolatelným stehnům,“ zamumlal se zábleskem nestydatosti v očích.

Barrie otevřela ústa dokořán, jak upadla do rozpaků, a zarděla se. „I o tom víš?“

Přikývl.

„Myslím, že hned v pondělí ráno vyhlásím zákaz vynášení informací.“

„To nebude fungovat,“ řekl jí vážně. „Já mám zvědy všude.“

„Zase Danielle,“ zabrblala otráveně. „Co s ní mám dělat?“

„Chraň si ji jako poklad. Je to skvělá přítelkyně.“

„Tím si nejsem tak jistá.“

„Kdo je skvělá přítelkyně?“ vyzvídala jedovatě ta, o které byla řeč, a která právě strčila hlavu do dveří.

„Vy,“ potvrdil Michael, zatímco Barrie to současně zahrávala do autu: „Nikdo.“

Danielle civěla tu na jednoho, tu na druhého, jejím bystrým očím nic neuniklo. Barrie věděla, že její kamarádka je svědkem jejich přibývající důvěrné blízkosti, posuzuje ji a z celého srdce schvaluje. Také tipovala, že by se uchýlila i k intrikám, jen aby jejich vztah podněcovala. Daniellina další poznámka to potvrdila.

„Jen sem vám chtěla voznámit, že sem vocuď všechny vykopala,“ sdělovala jim hrdě. „Všichni poděkovali a popřáli dobrou noc.“

„Vidíš, co jsem ti říkal?“ mumlal Michael a kousal Barrie do ucha. „Je to klenot.“

„Ty sis nevšiml, že ještě neodešla?“ upozornila ho Barrie významně.

„Už sem na cestě. Tak se mějte a v pondělí,“ řekla žoviálně a mrkla na Michaela. „Přeju báječnou noc.“

„Dobrou noc, Danielle,“ řekla Barrie stroze.

„A co já?“ zeptal se Michael, když osaměli. „Odcházím nebo zůstávám?“

„A co bys radši?“

„Však znáš mou odpověď.“

„Pak ti povím, že by ses měl řídit instinktem.“

Zbytek víkendu strávili v senzačně něžných a smyslných hrátkách. Byl to čas pro nové objevy, další dialogy, dlouhé procházky po pláži a vášnivé milování. Tentokrát se Barrie po skončení od Michaela neodtáhla. Místo toho ho sevřela v náručí a pevně držela, potěšená novým vzrušením, které jí vydatně zaměstnalo všechny smysly, něhou, která jí zaplavila srdce, vyrovnaným duelem duchaplnosti, který je k sobě ještě víc přiblížil.

Do úterý však vzpomínky na tyto okamžiky duševní a citové intimnosti ochably a nahradily je nové starosti se seriálem Tak ještě jednou sbohem. Když během týdne přišla statistika sledovanosti premiéry a ohlasů na ni, měla z ní Barrie nervový otřes jako po bombardování. Zírala na čísla a nevěřila vlastním očím. Kvůli přesunutí na jinou dobu počítala s problémy, ovšem ne s takovými.

Nejlepší bude konzultovat tenhle čelní náraz s Michaelem, rozhodla se. Zrovna když se natahovala po sluchátku, aby mu zavolala, telefon zazvonil.

„Zdravím, drahoušku. Tady Hastingsová. Pan Compton by se rád sešel ve své kanceláři s vámi, panem Donaldsonem a slečnou Lawrenceovou.“

„Kdy?“ zeptala se Barrie ve zlé předtuše a přála si, aby měla možnost stanovit začátek, jak se jí hodí.

„Co nejdříve, jak se sem dostanete.“

„Zrovna jsme v polovině zkoušky.“

„Já vím, má drahá, ale myslím, že chce, abyste tu byli teď hned.“ Udělala pauzu a Barrie se zdálo, že v pozadí slyší Michaelův hlas. Když se paní Hastingsová znovu ozvala, potvrdila to. „Řekl okamžitě, slečno MacDonaldová.“

Barrie si povzdechla. „Dobře. Hned jsme tam.“

Nic příjemného je nečekalo. Jestli jí Michael ani nezavolal sám, musí být dost rozrušený. Už v sobotu měl nějaké pochybnosti, po zprávě o nízké sledovanosti se jistě vykrystalizovaly. Rychle sehnala Heathe a Danielle a společně šli do věžáku, kde sídlilo vedení. Barrie měla zhruba představu, jaký museli mít pocit odsouzenci na smrt, když je vedli ke gilotině.

„Snad si nemyslíte, že by nás zrušil už po týdnu?“ řekla Danielle, připravená na nejhorší.

„Jistěže ne,“ odpověděla Barrie s větším přesvědčením, než ve skutečnosti cítila. „Třeba mu dokonce došlo, že jsme s tím časem měli pravdu, a přesune nás na jinou dobu.“

„Nezatajujte dech,“ bručel Heath, který znovu zaujal obranný postoj.

Když dorazili do Michaelovy kanceláře, Barrie poznala, že její optimismus byl nepodložený. Michaelův výraz byl vážný až zlověstný. Kromě toho se ani nepodíval jejím směrem, jako by pro něj byla představa přímé konfrontace s ní na tohle téma po všem tom, co spolu o víkendu prožili, příliš nepříjemná.

„Máme problém,“ oznámil jim bez obalu.

Barrie se zhluboka nadechla, a než stačil pokračovat, skočila mu do řeči: „Michaele, jsem si jistá, že když seriálu uděláme reklamu, začne jít v oblibě nahoru,“ řekla s předstíranou odvahou. „Už jsem mluvila s propagačním oddělením. Slíbili, že zařídí nějaká interview s Melindou. Taky prý zařadí nějaké reklamy během fotbalu. To je pro nové seriály vždycky dobrá prezentace.“

„To je všechno hezké, ale není to odpověď.“

„Předpokládám tedy, že vy nějakou máte,“ zamumlal Heath agresivně. „Máme už zase na krku toho podělanýho ovčáka?“

Michael se přidušeně zasmál. „Ne, ovčáka ne. Ale myslím, že v seriálu budeme muset udělat nějaké změny, trochu doladit postavy.“ Když ho Danielle přerušila, zavrtěl hlavou. „Nic drastického,“ řekl konejšivě.

Dalších několik minut jim nastiňoval možnosti a ptal se na jejich názory. Barrie s ním většinou nesouhlasila. Jeho poznámky byly kousavé a dokazovaly, že nejen chápe, co se oni snaží udělat, ale že také zná publikum. Heath a Danielle se přinejmenším zdáli tónem diskuse uvolnění. Barrie si tak jistá nebyla. Měla pocit, že to nejhorší teprve přijde.

„Teď si promluvme o Karen,“ řekl konečně.

„Karen!“ zvýšila Barrie hlas, jako kdyby na krku poprvé ucítila sekyru. „Karen je v pořádku.“

„Ne, není,“ řekl přísně. „Musí být křehčí, zranitelnější.“

„Na to zapomeň,“ opáčila stejně ostře. „Karen nezměníme.“

„Chceš, aby se seriál vysílal dál?“ zeptal se odměřeně.

Barrie zamrkala a hleděla na něj strnulá úžasem. „Zrušil bys seriál, kdybych nesouhlasila, abys změnil Kareninu povahu?“

„Karen má pro seriál klíčový význam,“ řekl. „Souhlasíš s tím?“

„Jistě.“

„Pak je pro existenci seriálu nesmírně důležité, abychom ji učesali. Beze změn, které vám navrhuju, nemáte nic. Ne já, ale vy byste seriál pohřbili.“

Barrie se s dočasným pocitem porážky v křesle zaklonila. „Co s ní chceš udělat?“

„Jak jsem řekl. Udělat ji zranitelnější. Chci, aby o ni měli diváci starost. Tak, jak je to teď, je moc obratná, mazaná a sebejistá. To se musí zmírnit, aby byla celkově přitažlivější.“

Barrie najednou nenacházela slov. Další kritika ženy, která byla obrazem jejího vlastního já. Vstala, z očí jí sršely blesky. „Myslíš si, že jsem moc tvrdá? Moc nezávislá?“ dožadovala se odpovědi, zatímco Danielle blekotala chvatnou omluvu, vybídla Heathe, aby se zvedl, a prakticky ho vytáhla z místnosti. Barrie si nebyla jistá, zda jí má za to, že ji nechala s Michaelem samotnou, žehnat, nebo ji proklít.

„Samozřejmě si nemyslím, že bys byla moc tvrdá,“ odpověděl Michael rozpačitě. „Co to s tím má společného?“

„Jsem k pomilování?“

„Nebuď absurdní. Víš dobře, co si o tomhle myslím. Pro mě je tvoje síla a kuráž velmi vyzývavá. Ale proč odbíháme od Karen k tobě?“

„Karen, to jsem já. Celý tenhle seriál je o mně. A ty to víš. Dokonce jsi to sám řekl.“

„Barrie!“

„Ne, počkej. Pokaždé když to kus po kuse ničíš, vždycky když chceš něco změnit, je to, jako bys ulamoval kus ze mě.“

„Že bys ten seriál pořád bránila kvůli tomuhle? Myslíš si snad, že kritizuju tebe?“

„A ne snad? Tys přece vyřadil tu scénu z prvního dílu proto, že se ti neshodovala s tím, co bylo mezi námi. Ty sám jsi mě zjevně srovnával s Karen.“

„Srovnával jsem tu situaci a, přiznávám, uvědomil jsem si, že ty a Karen máte určité rysy podobné. Ale neměl jsem tušení, že se s ní ztotožňuješ tak silně. Určitě mě nenapadlo, že budeš k televizní postavě přistupovat tak subjektivně a myslet si, že útočím proti tobě.“

„A kdybys to věděl, byl by v tom nějaký rozdíl?“
„Pokud jde o má rozhodnutí? Ne,“ přiznal poctivě. „Ale líp bych to s tebou projednával. Snažil bych se dát jasně najevo, že moje připomínky nejsou v žádném případě myšleny osobně, že mi jde jenom o to, aby seriál uspěl.“

Zhluboka si povzdechl. „Miláčku, možná se pokaždé neshodneme, co je pro seriál nejlepší nebo co obecenstvo přijme v osm hodin, ale to jsou jenom rozdílné názory. Rozhodně to není odraz mých citů k tobě. Není to o nic horší, než kdybych já měl radši červené víno a ty bílé.“

„Ale já mám opravdu radši bílé.“

Rty se mu zkřivily jemným úsměvem. „S tím už se nějak vyrovnám. Myslím, že se s tím dá žít,“ řekl mírně. Hlas mu začal přeskakovat. „Vlastně bych rád žil s tebou.“

Barrie poklesla brada. „To nemyslíš vážně!“

„Pochopitelně to myslím vážně.“

„To sis vybral dost divnou dobu, abys mi navrhl něco takového.“

„Už o tom přemýšlím řadu týdnů. Hergot, přemýšlím o tom od prvního dne, kdy jsme se potkali.“

„Ty si vážně myslíš, že bych s tebou dokázala žít, když mi po kouskách ničíš budoucnost?“

„Barrie, ty tomu pořád ještě nerozumíš? To je pracovní věc, ne osobní.“

„Pak se mi zdá, že nejsem zas až tak emancipovaná. Nedovedu pochopit, jak od sebe můžeš tyhle dvě věci oddělovat.“

K jejímu velkému zklamání mu modrozelené oči pobaveně zablýskaly. „Karen by mohla,“ usoudil důrazně.

„Jo, jenže já nejsem Karen,“ odsekla pohotově.

„Před chvílí jsi tvrdila něco jiného.“

Barrie měla pocit, jako by se s ní najednou zatočil svět. „Ty… ty… Prosím tě, vypadni odsud pryč!“

„Jsem ve své pracovně,“ odpověděl a touhle odpornou logikou a mírným úšklebkem ji rozzuřil ještě víc.

„Tak půjdu já.“

Pokrčil rameny. „Jestli musíš,“ provokoval. „Ale přemýšlej o tom, co jsem ti navrhl.“

„Nebudu s tebou žít… a nezměním Karen,“ odpověděla skálopevně. „Ani za milión let.“

Když furiantsky odcházela z kanceláře, zaslechla, jak mírným hlasem zabručel: „Však se uvidí.“

DESÁTÁ KAPITOLA

Příštích pár dní Barrie strávila přemýšlením o Michaelově provokativní poznámce. Měl pravdu. Karen by žila s tím, na kom by jí záleželo tak moc, jak si Barrie nyní začínala uvědomovat, že jí záleží na Michaelovi. Brala by vztah takový, jaký byl, těšila by se z něj tak dlouho, jak jen by trval, a až by skončil, bezstarostně se rozloučila. Poděkovala by a nic by nevyčítala. To je přece způsob, jakým moderní vztahy končívají.

Když Barrie vytvořila tenhle nekomplikovaný styl u Karen, zdálo se to tak prosté a přímé. Jako inspirace jí posloužila vlastní čestnost a bezelstnost a taky schopnost jasně rozpoznávat své vlastní motivy a potřeby a jednat podle nich bez ohledu na budoucnost. Zjevně nebrala v úvahu celý komplex citů, které vyplouvají na povrch v nějakém hlubokém vztahu. Jistě nepočítala ani s možností, že když si otevře srdce a bude udržovat delší styk s mužem tak poctivým a citově založeným jako Michael, stane se přirozeně zranitelnou.

Na základě vlastních dřívějších zkušeností si myslela, že moudrá současná žena může zůstat v izolaci, žít bez toho nejintimnějšího vztahu. Nyní si uvědomovala, jak byla krátkozraká a hloupá. Muži, které poznala dřív, jí usnadňovali úsilí zůstat nad věcí a chladná, vlastně to podporovali. Avšak oni vůbec nebyli jako Michael. Postrádali jeho hloubku a určitě i jeho touhu po vážnějším vztahu. Co teď? ptala se sama sebe najednou. Nemělo smysl popírat, že vztah s Michaelem prožívá daleko víc než s kterýmkoli z dřívějších partnerů. Ale jaké city chová doopravdy on k ní? Nikdy jí neřekl, že ji miluje. Jenom to, že s ní chce žít. Stačilo to? Podle norem, které stanovila pro Karen, by to stačilo. Ale co její vlastní normy? Zvlášť teď, když v ní uzrálo vědomí, že se do něho zamilovala.

Čím víc na to myslela, tím víc si uvědomovala, že se rýsuje jediná odpověď: přijmout jeho návrh, žít s ním a čekat, jak se to vyvrbí. Cožpak se nerozhodla nechat se tímhle vztahem unášet, ať povede, kam chce? Chtěla snad na tohle řešení tak rychle zapomenout?

Koneckonců, i přes všechny pochybnosti by jim to možná klapalo. Dokonce by spolu mohli odhalovat opravdové pocity. Jak poznamenala Danielle, Michael byl přesně typ muže, jaký si vysnila. Sny o ideálním partnerovi si sice nepovolovala často, protože byla přesvědčena, že jsou zbytečné. Ale během dlouhých hovorů s Danielle za bezesných nocí na koleji byla přinucena popsat svůj ideál. Když si to nyní zpětně promítla, zjistila, že vlastně popisovala Michaela. Nebo aspoň člověka velice podobného. Silného, sebejistého, obětavého, citově založeného a vtipného. Když teď někoho takového našla, měla si troufnout riskovat, že ho ztratí vinou vlastní nerozhodnosti?

Odpověď zněla: kategoricky ne!

Dodala si odvahu, zvedla sluchátko a vytočila číslo do Michaelovy kanceláře. „Platí, sekáči,“ řekla mu rychle, dřív než by si to rozmyslela. „Zkusíme to.“

„Co máme zkusit? Ty změny?“

„Ne. Žít spolu.“

Michael nebyl schopen slova. Nebyla to zrovna radostná reakce, s jakou počítala a která by ji ujistila, že se rozhodla správně. Nebyla dvakrát povzbudivá. Čekala, že se mu hlas zastře vášní a překotně vyhrkne něco jako: Miláčku, nikdy toho nebudeš litovat. Budeme spolu šťastní. To ti slibuju.

Místo toho zlehka řekl: „Promiňte, ale pravděpodobně jste si spletla číslo. Tady je kancelář Michaela Comptona, náměstka ředitele pro dramaturgii.“

Trhla sebou. „Zkrať to.“

On ji však nepřestával zlobit. „Kdo volá?“ zeptal se předstíraje, že je z toho zmatený. „Hlas poznávám, ale obsah vzkazu se mi zdá nepřiměřený, jako by k té osobě vůbec nepatřil.“

„To je opravdu rozkošné.“

„Je to táž žena, která mi ještě před pár krátkými dny na úplně stejný návrh řekla, abych si dal studenou sprchu a šel se proběhnout?“

„Nic takového jsem nikdy neřekla,“ bránila se, rozladěná tím naprosto neromantickým postojem. Dělal si z ní legraci, nejzávažnější rozhodnutí jejího života pojal jako velkou psinu.

„Možná ne takhle doslova, ale něco v tom smyslu.“

„Tak se k tomu teď moje srdce staví jinak. Na to mám právo,“ řekla škrobeně. Divila se, proč se vůbec obtěžuje ho přesvědčovat o své upřímnosti. Kdyby už neměl zájem, hrdost jí říkala, že by měla také zapomenout. Ale teď to nemohla udělat. Aspoň ne bez boje.

„A ty myslíš, že bychom měli žít spolu?“ říkal pomalu, rozvážně, jako kdyby jí dával čas, aby si to ještě jedlou rozmyslela.

Srdce jí tlouklo do žeber, ale překousla jeho pochybovačnou reakci a nezlomně odpověděla: „Ano.“

To slovo zůstalo viset v absolutním tichu.

„Promiň, zlato,“ ozval se konečně. „Ale já ze sebe šaška dělat nebudu.“

V tu ránu měla pocit, jako by se pod ní propadla zem. Její rozhodnutí se rozpadlo na prach. Tenhle hnusný nezájem byl to poslední, čeho by se od něj nadála. Kde se to v něm proboha vzalo? Ještě před ubohými pár dny tenhle člověk prakticky prosil na kolenou, aby ho vyslyšela a slíbila mu, že bude brát vztah k němu vážněji. A když najednou přemohla hrdost, zavolala mu a oznámila, že přijímá jeho stanovisko, choval se, jako by ona nadbíhala jemu.

„Co tím ksakru chceš říct?“ vyštěkla s vědomím, že její hněv je zcela oprávněný. „Kdo teď koho vodí za nos? Byl to přece tvůj nápad.“

„To je sice pravda,“ přiznal, „ale zrovna tak jako ty mám nárok si věci ještě jednou rozmýšlet.“

„Proč?“

„Řekněme, že se mi tvůj obrat zdá trochu náhlý, třeba ukvapený. Nejsem přesvědčen, že to opravdu chceš. Co když si jen myslíš, že bys to měla udělat, jen aby sis něco dokázala?“

„A co bych si jako měla dokazovat?“

„Že jsi emancipovaná jako Karen.“

Barrie po tomhle trapném obvinění zbledla, ale pomalu odpověděla: „Já ti nemusím dokazovat ani ň.“

„To jistě ne,“ souhlasil. „Třeba se něco snažíš dokázat sama sobě. Pojďme se dnes večer sejít a vyříkat si to ještě jednou, až budeme mít víc času.“

„Dobře víš, že mám dnes večer natáčení.“

„Třeba ještě seženu lístek,“ nadhodil suše.

Barrie si najednou vybavovala jenom samolibý, výsměšný záblesk v jeho modrozelených očích. Z toho obrázku se jí podlomila kolena. Když tohle dokázala způsobit pouhá myšlenka na něj, není divu, že jeho fyzická přítomnost jí svedla docela pomást rozum. Kristepane, je to pravda, že by to chtěla táhnout s tímhle nemožným chlapem? Ještě se nezbavila stresu z vysílání prvního dílu seriálu. Měla by sebou hodit na gauč a ne do náruče zcela egoistického vedoucího pracovníka společnosti. Měla by být vděčná, že tak snadno pustil z hlavy její kapitulaci.

Povzdychla si. Proč tedy není vděčná? Proč se cítí zrazená a opuštěná? Vůbec si nebyla jistá, jestli chce na tyhle otázky znát odpověď. Že by na život s Michaelem spoléhala ještě víc, než si uvědomovala?

Navzdory zvrhlosti těchto pocitů se ovládla a lhostejným tónem odpověděla: „Dělej, co umíš, Comptone, ale slyšela jsem, že máme vyprodáno.“

„To nevadí. Postojím v zákulisí.“

„Klidně. A já ti kolem krku omotám dráty elektrického vedení.“

„Proč?“ zeptal se nevinně. „To tě bude moje přítomnost tolik znervózňovat?“

„To jistě ne,“ zalhala statečně. Byl ten poslední, koho dnes večer chtěla vidět, ale byla by blázen, kdyby to přiznala. „Ale u nás platí pro cizí lidi v zákulisí předpis a já bych ho kvůli tobě nerada porušovala.“

„Já přece nejsem cizí člověk,“ připomněl jí ostře. „Tak se večer uvidíme.“

Jak se dalo předvídat už podle toho, jak den začal, proměnil se večer v hotovou katastrofu. Michael přišel zrovna ve chvíli, kdy se zjistilo, že na natáčení dali do prodeje víc vstupenek, než byla kapacita. Před studiem se tísnil zástup rozzlobených turistů. Barrie měla strach, že přímo uprostřed natáčení prolomí dveře.

Ke všemu ještě soubor od samého začátku budil dojem, jako by ani minutu nezkoušel. Melinda nedodržovala rytmus, někteří herci zapomínali text a ostatní pak bezmocně tápali. V důsledku toho se obecenstvo smálo jindy, než mělo. Heath z toho zoufale pobíhal v zákulisí sem a tam a spílal a hrozil všem členům souboru do jednoho.

Když selhal zvuk a natáčení se zdrželo o víc než hodinu, Barrie měla cukání vykašlat se na celou produkci a schovat se někde v koutku své pracovny. To, že byl Michael svědkem veškerého chaosu a zmatku, ji ponižovalo. Tolik potřebovala, aby ji obdivoval. Přes to přese všechno nasadila chladnou masku a snažila se obratně čelit každé krizi.

Jenže než ji stačila zvládnout, pokaždé byl Michael o krok před ní. Turistům sliboval lístky na příští natáčení, uklidňoval soubor, dával vzpruhu Heathovi a dokonce si vyhrnul rukávy a pomáhal technikům odstraňovat závadu. Barrie si začala připadat bezmocná a nepotřebná. Čím víc se cítila neužitečná, tím byla zlostnější.

„Hergot, Comptone, zmizni mi z očí,“ řekla mu nakonec tichým, odměřeným tónem, kterým stěží maskovala zuřivost. Oči se mu rozšířily, jak na ni udiveně hleděl uprostřed kabelů zkřížených na podlaze. Kdosi ze zákulisí vyzval ke klidu.

„Co se děje?“

„Už zase? To mi děláš naschvál!“ vyjela na něj.

„Co zase dělám?“ zeptal se nepřítomně.

„Lezeš mi do zelí.“

„Jenom se snažím pomoct,“ namítal.

„Já tvou pomoc nepotřebuju, aspoň ne takovou. Potřebuju, abys ke mně byl milý, abys stál za mnou. Nemohl by ses na chvíli tvářit, jako bys o televizi houby věděl? Pohlaď mě po hlavě a řekni, že všechno bude zase v pořádku, že to zvládnu, a nechovej se ke mně jako k nějakému nešikovnému blbovi, který se neumí vypořádat se stresem nebo řídit vlastní představení.“

„A tohleto jsem dělal?“

„To se ví, že jo. Od chvíle, kdy se to tady dnes večer začlo bortit, jsi ani jednou nepočkal, aby ses přesvědčil, že si umím poradit sama. Vždycky jsi hned přiskočil a začal vydávat rozkazy.“
Michael se zhluboka nadechl a tvářil se zahanbeně.

„Myslel jsem, že přikládám ruku k dílu, ale teď vidím, že tobě to může připadat úplně jinak,“ řekl s omluvným gestem. „Omlouvám se, jestlis měla dojem, že se chovám povýšeně.“

Barrie zavzdychala a prsty si prohrábla vlasy. „Ne,“ řekla konečně. „Já se omlouvám. Vím, že se snažíš pomoct. Jsem přecitlivělá. Chtěla bych, abys viděl, že tady všechno klape. A dnes večer tu neklape nic.“

„Nikdy nic neklape tak hladce, jak by si producent přál,“ utěšoval ji.

„Možná ne,“ řekla zatrpkle. „Ale dnes to nějak vybočilo z normálu.“

„Ty bys to dokázala zvládnout, kdybych ti nestál v cestě.“

Nestydatě se na něj culila. „Však já vím.“

„Jestli chceš, nebudu se odteďka do žádného natáčení míchat.“

„Slibuješ?“

Věnoval jí nejsvůdnější úsměv, jaký uměl, a jí poskočilo srdce radostí. „Jenom příležitostně bych sem juknul…“

„Michaele!“

„Nebudu se tu zdržovat. Slibuju. Můžeš si každou krizi řešit sama, já ti do toho nebudu zasahovat. Napiš si to na kus papíru a já ti to podepíšu krví.“

Napětí najednou opadlo a Barrie se z toho slavnostního přísežného slibu dala do smíchu. „Tak daleko zacházet nemusíš. Věřím ti.“

„To jsem rád,“ řekl, objal ji a pevně ji k sobě přitiskl.

„Cos to prve říkala o tom, že se o někoho potřebuješ opřít?“ zašeptal jí do ucha.

„Tady ne,“ zamumlala, když ji hladil na krku a celou ji rozechvíval.

„Proč ne?“

„Musíme dokončit natáčení,“ připomněla mu. „Takovým odkladem by se prodražily výrobní náklady.“

Okamžitě od ní dal ruce pryč. Zazubila se na něj. „Myslela jsem si, že tě na tohle nachytám.“

„Pozdějc?“ navrhl.

„Pozdějc.“

Natáčení skončilo až za další tři hodiny. To už byla Barrie úplně vyždímaná. Michael dostál slovu a zbytek natáčení se držel stranou, ale občas měl zatvrzelé nutkání její předchozí varování ignorovat a zasáhnout. V deset hodin už byla z té své kompetence a nezávislosti hrozitánsky unavená.

„Hotovo?“ zeptal se Michael, když ji našel, jak sedí na sedadle za bariérou a zírá na scénu.

„Skoro.“

Zadíval se stejným směrem jako ona. „Co se ti na tom nezdá?“

„Dnes bylo na té scéně něco divného. Melinda do všeho vrážela a zakopávala. Nedovedu si to vysvětlit. Jsem si jistá, že to takhle bylo i minulý týden.“

„Ne, nebylo.“

Barrie se na něj podívala překvapeně. „Jak to, že nebylo?“

„No nebylo. Tu pohovku jste přesunuli ze středu ke straně. Vypadá to líp, ale když ji má obcházet tam, kde je teď, není to pro ni už tak jednoduché. Ta ulička je moc úzká a stůl stojí v cestě.“

Šel na scénu a pohovku pošoupl asi o půl metru nebo metr doleva. „Takhle to bylo předtím.“

„Ty jsi úžasný.“

Usmál se na ni jako jezule. „Takový jsem já.“

„Musíš mi pořád připomínat, abych ti v pracovně nic neštípla nebo nepřemístila. Nejspíš víš přesně na milimetr, kde máš který kus papíru.“

„Mám paměť na symetrii, zato si vždycky nevybavuju obsah.“

„To je pro mě důležitá informace. Tak to já když ti budu chtít sebrat nějaký papír, vždycky dám na jeho místo jiný.“

„To zní, jako bys plánovala v nejbližší budoucnosti nějaký lup. Nebylo by jednodušší si o to, co bys chtěla, říct?“

„V tomhle případě ne.“

„Proč ne?“

Nejprve zaváhala, pak konečně chvatně přiznala: „Chci ty poznámky, co sis tuhle udělal o Karen.“

Přidušeně se zasmál. „Už chápu, proč sis o to nechtěla říct. Jsi ochotná udělat změny?“

„Dejme tomu, že začínám souhlasit, že je tu prostor pro nějaké úpravy. Dneska mi připadala nějaká ostrá. Asi bychom se na ni měli s Heathem zadívat jinak.“

Seděl na sedadle vedle ní a v dlani svíral její bradu. „Děkuju,“ řekl mile. „Vím, jak je pro tebe těžké to uznat.“

„Neslibuju, že uděláme nějaké změny,“ upřesnila rychle. „Jenom to, že si znova nechám projít hlavou to, cos navrhoval.“

„To je začátek.“ Naklonil se k ní a políbil ji. Byl to hladový, nedočkavý polibek. Objal ji a počkal, až se jí nahrne krev do žil a řekne si o přídavek.

„I tohle byl začátek,“ zašuškala mu do ucha s povzdechem. Šibalsky se na něj usmála. „Michaele, ty už mě zase začínáš trápit.“

„Já? Trápit?“ vyjel rozhorleně.

„Ano, ty. Nejdřív vycouváš z návrhu žít spolu a potom dvakrát za jediný večer začneš něco, co ani náhodou nemáš v úmyslu dokončit.“

„To říká kdo?“

„Tak co teda?“

„Ty myslíš teď? Tady?“

Opatrně zkoumal sedadlo. „Myslím, že by to šlo.“

„No, mohli bychom to zařídit i líp. Pojeď ke mně.“

„Ale já tady mám auto. Tak pojedu za tebou.“

„V žádném případě. Tvoje auto tady do rána vydrží. Hlídači nedovolí, aby ho někdo ukrad.“

„Tak jo,“ souhlasil nakonec nadšeně. Zřejmě si uvědomil, že ten lačný pohled v jejích očích pracuje jenom v jeho prospěch. „Barrie MacDonaldová, veďte mě. Jsem vám zcela k službám.“

„Kéž by,“ zamručela, když nasedli do auta a rozjeli se.

„Cože?“

„Ale nic.“

Pokud nenarazila na šňůru bláznů, kteří jezdí nárazník na nárazníku, Barrie si v řízení vždycky libovala. V tuhle hodinu byl provoz relativně slabší. Jak tak uháněla směrem k západu, k pláži, povídala si s Michaelem o všem možném, jenom ne o televizi. I když se bavili uvolněně, nevázaně, o tom, co je zrovna napadlo, ani na chvíli ho nenechávala na pochybách, že má za lubem něco daleko důvěrnějšího. Vždycky když zařadila, přejela mu rukou po stehně nebo ji lehce položila na jeho koleno a prsty nahmatávala zajímavé erotogenní místečko, které na svalu objevila.

Při jedné z takových nepříliš náhodných ofenzív Michael lehce zaúpěl. Otočila se k němu. Seděl zakloněný v sedadle, oči zavřené, na rtech spokojený úsměv. Odtáhla ruku, ale on zaprotestoval.

„Nech ji tam,“ zavzdychal, vzal ji za ruku a položil ji zpátky, tentokrát o něco výš, kde ucítila, jak se jeho vzbuzená mužskost napíná. Zrychloval se jí tep. Hra se jí začínala vymykat z rukou. Kdyby si nedala pozor, nechybělo by moc, aby se milovali na parkovišti u benzínky s řadicí pákou mezi žebry. Tahle představa najednou jaksi postrádala romantiku.

Když teď couvla důrazněji, nechal ji, ale z toho, jak mu cukaly koutky, poznala, že si je vědom, že v ní vzbudil vášeň stejně účinně jako ona v něm. Když zastavila a vypnula motor, otevřel oči a vykoukl ven.

„Kde to jsme?“

Barrie zakroutila hlavou. „Na muže, který ještě před chvílí tvrdil, že ta pohovka není na správném místě, jsi, jak se mi tak zdá, ztratil pozorovací smysl. Tohle je Tichý oceán.“

„To ještě poznávám.“

„Tak co teda?“

„Myslím, že vhodnější otázka by byla: Co tady děláme?“

Naklonila se a vtiskla mu na rty vášnivý polibek. Prsty se usadily v teplé křivce, kde se stýká stehno s hýždí. „Co myslíš?“

Michaelovi se rozšířily panenky. „Tady?“

„Je to měkčí než na sedadle.“

„Zato je tu písek.“

„V kufru mám deku.“

„Tys to plánovala, nebo sem jezdíváš často?“

„Tak trochu sem chodím.“

„To si myslím, hergot,“ zavrčel.

„Sama, Comptone. Sama,“ řekla konejšivě. „Je to dobré místo na posezení a rozjímání.“

„Hm.“

Vzali deku do odlehlého zákoutí a roztáhli ji. Michael se natáhl a Barrie stála nad ním ve světle měsíce. Pomalu se svlékala. Jak postupně odhazovala jednotlivé kusy oblečení, zrychloval se mu dech. Když došlo na poslední kus, krajkové kalhotky, Michael po ní natáhl ruku, ale ona mu ustoupila z dosahu.

„Kdo bude ve vodě poslední, dělá snídani,“ řekla koketně a rozeběhla se k vodě.

„Jen počkej…,“ zvolal Michael, rozeběhl se za ní a cestou se snažil vysvléknout. Kalhoty se mu zamotaly kolem nohou, upadl, lezl po čtyřech v písku. To už byla Barrie po pás ve vodě a smála se na celé kolo jeho zklamanému výrazu.

Sundal si zbytek oblečení a jí v tom okamžiku zmrzl úsměv na rtech. V měsíčním svitu jeho tělo stříbřitě zářilo. Jak tak stál na břehu, vypadal jako nějaký impozantní bůh. Obdivovala to atletické, dobře modelované a velmi, velmi svalnaté tělo.

„Barrie, jestli mám jít za tebou do vody, dostaneš se do pěkného maléru,“ varoval ji tichým, dráždivým hlasem, který ji celou rozechvěl.

„Já se tě nebojím,“ odpověděla odvážně, i když s každým krokem, jímž se k ní blížil, jí stoupající tep napovídal, že by měla. Když se ponořil do stříbrem zalité tmy půlnočního moře a zmizel jí z dohledu, snažila se odhadnout, kudy se k ní přibližuje, aby se mu vyhnula z cesty. Ale nešlo to. A ona to dobře věděla. Zalapala po dechu, když jí jeho ruce přejížděly po nohách vzhůru, obkroužily ji v pase a pak se sunuly ještě výš, k napnutým, roztouženým hladkým prsům. Rozpálenými rty laskal její, jazykem vyznačoval cestičku od ramen ke křivce ňader. Na jejich vrcholcích se zastavil, dráždil je sáním a Barrie se zaklonila dozadu, aby mu usnadnila přístup.

„Barrie, já tě chci,“ šeptal jí do ucha chraplavým hlasem, který ji rozpaloval. „Chci se s tebou milovat, cítit, jak pod mými dotyky ožíváš.“

S velkou žádoucností a něhou ji sevřel silnými pažemi a vedl si ji k dece. Něžně ji položil na záda, klekl si nad ni a Barrie ucítila v břiše rostoucí napětí. Její tělo na něj bylo připravené, potřebovalo ho. Vztáhla k němu ruce.

„Miluj mě,“ prosila naléhavě. „Teď hned.“

Zavrtěl hlavou. „Ještě ne. Máme před sebou celou noc.“

Začal ji hladit tváří a potom něžnými rty. Laskal ji prsty, až měla kůži v plamenech. Nebylo na ní místečka, které by nepřijalo jeho milující zbožňování, ani centimetr čtvereční, které by nepoznalo vlhkost jeho jazyka, něžnost jeho rukou.

„Prosím,“ škemrala prohýbajíc se směrem k němu, aby dokončil to, co začal.

„Ještě ne,“ zašeptal znovu. Jeho prsty pátraly, sondovaly, obšťastňovaly, dokud nezačala vykřikovat rozkoší. Napětí malinko ustoupilo, jak se uvolnila, ale vzápětí zase vzrůstalo a stupňovalo se s jeho neutuchajícími, zkušenými doteky. Koupala se v potu, který se v měsíčním světle leskl jako zrcadlo. Michaelovy oči potemněly vášní, když ji pozoroval, a Barrie se cítila krásnější, žádoucnější, milovanější, než kdy považovala za možné.

Opět ji uchvátil žár vášně, sténala touhou po Michaelově tělu, přitahovala ho k sobě. Tentokrát se podvolil a naplnil ji mocným náporem. Jejich rytmické pohyby byly dokonale sladěné a vytvářely intenzívní napětí, které sílilo a sílilo, až Barrie pocítila odkudsi hluboko zevnitř, jak to napětí prasklo a rozprsklo se na tisíc třpytivých zlomků. Zatímco se s ní točila zem, Michael se udržoval v rovnováze a zvyšoval její uspokojení. A když její rozkoš dostoupila vrcholu, přišla na řadu jeho. Michaelovo tělo se roztřáslo silnými záchvěvy a jeho vzrušení dosáhlo vrcholu. Neúnosná intenzita tohoto zážitku je zmohla tak, že oba leželi bez dechu a beze slova. Objali se pažemi a hezky dlouho trvalo, než Barrie konečně jemně a tiše zašeptala: „Michaele, co ode mě chceš? Co vlastně doopravdy chceš?“

Hluboce vzdychl a přitiskl ji k sobě ještě silněji. „Lásko, na to nemám odpověď,“ přiznal poctivě. „Aspoň ne tak konkrétní, jak žádáš. Vím, že tě potřebuju, že mi na tobě záleží. Do mého života jsi vnesla něco, o čem jsem ani nevěděl, že mi schází. Vím prostě, že teď, když jsem to našel, se bez toho neobejdu. Jsi pro mě tak neobyčejná. Jsi hodná a inteligentní a divoká. Jsi neuvěřitelně sexy. A přitom jsi tak zranitelná, že tě chci chránit. Chci tě mít u sebe, kde bych tě mohl střežit. Potřebuju tě.“

Chci. Potřebuju. Barrie poslouchala Michaelova slova a vedle toho, co říká, se snažila slyšet i to, co neříká. Ačkoliv si hrozně moc přála slyšet, že ji miluje, neřekl to. Ještě před pár měsíci by jí to vůbec nevadilo. Ty chvíle, které spolu právě strávili, by úplně postačovaly.

Každým dnem, který uplynul, se však do něj víc a víc, hloub a hloub zamilovávala. Beznadějně. Když si to konečně přiznala, byla to pro ni velká úleva. Po celá ta léta překonávat strach, že se zklame v lásce, nebylo nijak jednoduché. Vlastně pochybovala, že by ji nějaká menší osobnost než Michael dokázala do této situace přivést, a byla mu vděčná, že ji z jejího citového úkrytu vytáhl.

Teď však šíleně toužila po opětované lásce. Zavzdychala, vmáčkla své tělo do jeho a poslouchala, jak mu sebejistě tluče srdce. Určitě se v něm skrývala láska rovná té její. Jenom ji odhalit.

Teď musela trpělivě čekat ona. A doufat.

JEDENÁCTÁ KAPITOLA

Týden nato seděli Barrie a Michael křížem proti sobě za jejím pracovním stolem a pojídali čínu, kterou přinesl k obědu z automatu. Do toho zazvonil telefon. Pokrčením nosu dala najevo nelibost z vyrušení.

„Už zase,“ zavrčela. „Jestli ten pitomý telefon nepřestane zvonit, budeš mít tu studenou rýži snědenou dřív, než já se jí vůbec dotknu.“

„Tak to neber,“ navrhl a s okatou škodolibou radostí si z kelímku nabral další sousto. „Víš přece, že to není ani tvůj šéf, ani milenec.“

„Kdo to říká?“ odpověděla zlomyslně, zdvihla sluchátko a schválně se tichým a svůdným tónem představila. „Barrie MacDonaldová.“

„Čau, lásko, jak se máš?“

Okamžitě poznala hlas Jeffa Taylora, milého, inteligentního právníka, s nímž strávila několik příjemných, ale rozhodně ne vzrušujících večerů. Usmála se pro sebe. Přišlo to jako na zavolanou. Teď dá Michaelovi lekci z přehnané sebedůvěry.

„Jeffe, lásko, a jak se máš ty?“ řekla nadšeně. Okem uchytila, jak Michael tázavě zdvihl obočí. Oslovení mužským jménem v něm zjevně vzbudilo zájem o průběh rozhovoru. Hůlky mu uvízly někde v půli cesty od kelímku k puse a sousto masa s rýží bez povšimnutí upustil na tácek. Hlasitě si povzdechla. Ach, ti muži! Co to jenom je za průhledné bytosti.

„Já se mám přímo skvěle. Minulý měsíc jsem byl služebně pryč.“

„Neříkej. Na nějakém zajímavém místě?“
„Na Havaji. Jeden z mých klientů tam měl nějaké majetkové problémy.“

„To je zajímavá práce. Tedy když se naskytne. Mně by taky nevadilo, kdyby mě někdo poslal služebně na Havaj,“ řekla a významně se podívala na Michaela. Ten protáhl obličej.

„Teď když jsem zase tady, mě napadlo, že bychom si mohli někam vyjít. Mám na zítřek lístky do divadla. Máš volno?“

Barrie takové pozvání čekala od chvíle, kdy poznala Jeffův hlas. S jistotou věděla, že nevolá proto, aby si pokecal o počasí nebo o cestě na Havaj. Přesto ji za celou dobu nenapadlo, jak mu odpovědět. Jistě by si čas našla. Michael s ní zatím žádné plány na další den ani na zbytek víkendu neměl. Málokdy plánoval společné večery dopředu. Považoval za samozřejmé, že si na něj udělá čas vždycky. Od té katastrofální debaty o společném životě se na dalších schůzkách nijak zvlášť nedomlouvali.

Tak proč váhala? Jenom proto, že seděl před ní? Ne. Tápala by nerozhodností, i kdyby ho neměla na očích.

Zdravý rozum jí napovídal, že není absolutně žádný důvod odmítnout schůzku s jiným atraktivním mužem. Vnitřní hlas jí říkal, že by měla celý večer zkaženou náladu, protože by Jeffa neustále srovnávala s Michaelem, a to by byla právníkova obrovská nevýhoda. Zdravý rozum a jeho reakce na pouhý telefonát jí prozradily, že Michaelovi by to prospělo ještě víc, neboť by si uvědomil, že není na světě jediný, kdo by ji rád někam pozval. Onen vnitřní hlas jí říkal, že by to byla jen hra, a bylo by dětinské začít si teď hrát.

„Barrie? Jsi tam ještě?“

„Promiň. Jsem tu, Jeffe. Jen jsem se dívala do diáře.“ Obrátila list a zadívala se na prázdné stránky u soboty a neděle.

Michael už ani nepředstíral, že jí, a zakabonil se na ni tak, že by se kvůli tomu rozešla i Julie s Romeem. Nevšímala si ho a rozmýšlela si odpověď.

„Tak co?“ ptal se Jeff s nadějí. „Barrie, neříkej, že ne. Tolik jsi mi chyběla.“

Jeho upřímný tón, spíš než co jiného, to vyřešil. Nebylo by dvakrát čestné jít na rande s mužem, který právě přiznal, jak se na ni těšil, když ona na něho za víc než měsíc nepomyslela ani jednou.

„Škoda, Jeffe, ráda bych šla, ale už něco mám,“ řekla konečně. K jejímu úžasu si Michael na to zdvořilé odřeknutí oddechl úlevou.

„Tak někdy jindy.“

„Určitě. Někdy jindy,“ přitakala, třebaže už teď věděla, že žádné jindy nebude. „Tak se měj hezky, Jeffe. Je od tebe hezké, že ses ozval.“

„Kdo to byl?“ zavrčel Michael, ještě než stačila zavěsit sluchátko.

„Jeden přítel.“

„Bylo to mezi vámi vážné?“

„Proč mluvíš v minulém čase?“

„Protože předpokládám, že už to mezi vámi vážné není.“

„Pane Comptone, radši nic nepředpokládejte,“ škádlila ho. „Člověk je pak moc uspokojený.“

„To je roztomilé,“ zamručel, podíval se na hodinky a vyskočil. „Už mám zpoždění.“

Tím starost o konkurenci skončila. Zdálo se, že vyprchala se zábleskem oživené sebedůvěry. Barrie se na něj zadívala a litovala, že ho nemohla napínat o něco déle. Povzdechla si. Teď už bylo moc pozdě. Vytušil, že ten neznámý Jeff není v jejím životě důležitý.
„Uvidíme se později,“ oznámil jí mimochodem.

„Opravdu?“ zeptala se nevinně a doufala, že v něm vzbudí nějaké nové pochybnosti. Jenže ten člověk už si byl zase s konečnou platností příliš jistý sám sebou. Významně sklopila zrak na prázdné stránky diáře. „Máme něco v plánu?“

„Máme. Teď hned,“ řekl, dlouze ji políbil a uháněl ze dveří. Cestou div nevrazil do Heathe a Danielle, kteří byli tak zabraní do další bouřlivé hádky kvůli nejnovější verzi scénáře k seriálu Tak ještě jednou sbohem, že si ho sotva všimli.

„Co zas máte za problém?“ zeptala se jich Barrie odevzdaně a při tom hladově zobala studenou rýži, kterou Michael nezlikvidoval.

„Já říkám, že by si Karen měla vyrazit s jiným mužským, i když chodí s Masonem,“ vysvětlil Heath.

Barrie sebou trhla. Už zase ji pronásledovala shoda okolností. V seriálu se vynořila další zápletka, v níž se zrcadlí její vlastní život.

„Říkám, proč ne?“ pokračoval Heath a nasupeně se mračil na Danielle. „V tom není žádný závazek. Nic mu neslíbila. No a tenhleten chlápek jí nedá pokoj.“

„A táhne ji to k němu?“ zeptala se Barrie zvědavě. Ráda by věděla, jestli v jejím odmítnutí hrálo roli to, že ji Jeff Taylor nepřitahoval fyzicky.

„Je to fešák. To se ví, že je do něj zakoukaná. Na tom právě stojí celá zápletka.“

„Ale stačí taková přitažlivost, aby kvůli ní riskovala, že ublíží Masonovi?“ argumentovala Danielle pochybovačně. „Já tvrdím, že ne. Tím by ukázala, že je povrchní a necitelná.“

„Ne. Tím by jenom ukázala, že má silně vyvinutý smysl pro vlastní sexuální potřebu. Myslela by si, že by to Mason mohl – nebo měl – přijmout. Zrovna tak jako ženy léta podvědomě přijímají, že dokud je jejich mužský svobodný, má právo chodit za zábavou.“
Danielle se obrátila na Barrie, aby ji podpořila. „Co si o tom myslíš ty?“

„Já nevím,“ přiznala nakonec Barrie. „Před měsícem bych řekla, ať si jde. Mason se o sebe už nějak postará, ale teď se mi to zdá nesprávné.“ Tak jako se jí před momentem zdálo nesprávné přijmout pozvání od Jeffa Taylora jen proto, aby Michael žárlil. Hledala u Danielle pochopení a do očí se jí nahrnuly slzy. „Proboha, co se to se mnou děje?“

Daniellina tvář byla hned plná účasti. „Drahoušku, dyť je to jenom televizní seriál. Proč tě to tak dojímá? No tak, neber si to tak,“ chlácholila ji.

Než to stačila vysvětlit, uvědomila si, že na ni Heath hledí, jako by ho právě podrazila. „Myslel jsem, že jste emancipovaná žena, tak jako Karen. Co je dobré pro husu, je dobré i pro husáka. Nebo snad ne?“

„Donaldsone, vy si umíte vybrat vhodnou chvíli,“ zavrčela na něj Danielle. „Copak nevidíte? Sypte vocuď!“

„Ale ještě jsme to nevyřešili.“

„Vyřešíme to pozdějc.“

Když byl pryč, Barrie Danielle přiznala, že ji vlastní citový zmatek přiměl přehodnotit i postavu, kterou stvořila. Karen, její výtvor, by se dvakrát nerozmýšlela, aby si dala rande s celou řadou chlapů, i kdyby na ní náhodou jednomu z nich dost záleželo a jí na něm jakbysmet. V davu by měla citové bezpečí, ochranu před svazkem, který by mohl skončit bolestivě.

„Ale já už to dýl nedokážu takhle vést,“ zpovídala se.

„Stejně by to nic dobrého nepřineslo. Já Michaela miluju.“

Danielle vylétly ruce nad hlavu ve vítězoslavném gestu. „Konečně,“ řekla triumfálně. „Vezmeš si ho?“

Barrie svraštila obočí. „Kdo tady mluvil o manželství? Za prvé se mnou nechce žít a za druhé do mě určitě ani není zamilovaný.“

„Povídali, že mu hráli. Kdo ti todle nakukal?“

„Já. Zeptala jsem se ho na rovinu a on se tomu vyhnul, jako by v jeho slovníku taková slova neexistovala. Říkal všechno možné, jenom tohle ne. Má o mě zájem, chce mě, potřebuje mě. Ale láska? Na to zapomeň.“

„Jenže já jsem viděla jeho pohled. Von tě jen tak nenechá, to si piš. A to ti řeknu, že mu nejde vo nic míň než manželství, ať si říká, co chce. Na to vem jed. Jen mu dej trochu času.“ A zazubila se na ni. „Nemyslíš, že za to ty nevodolatelný stehna stojej?“

„Spíš mě zajímá jeho mozek.“

„Aha. Jistě, jistě,“ řekla Danielle suše.

„Mužské nohy nejsou nejlepší záruka manželství.“

„Možná,“ odpověděla Danielle nepřesvědčivě. „Ber to takle. Nikdy mu nebudeš muset vysvětlovat, kde by se měl příběh odvíjet nebo jak se dělá sledovanost seriálu, a navíc má jedinečný stehna. Kde jinde bys našla chlapa s takovým posudkem?“

Barrie sebou škubla. „Vůbec se mi nezmiňuj o sledovanosti. Vždycky když se podívám na naše čísla, dělá se mi špatně od žaludku.“

„Nelepší se to?“

„Co když ne?“

„Když ne, pořád ještě můžeš bejt ráda, že právě tendle seriál tě sved dohromady s Michaelem.“

„Taky nás právě tenhle seriál může roztrhnout,“ odvětila sladce.

„Líbí se mi tvůj optimismus.“

„Jenom se snažím být realista.“

„Skutečnost je, že je do tebe Michael zblázněnej a já vodmítám dál poslouchat tvoje hloupý pochybnosti.“
„Myslela jsem, že tě za to platím.“

„Ne. Platíš mě za to, že režíruju televizní seriál. To, že se k tobě chovám jako kamarádka, dělám proto, že jsem učiněné dobrotisko a nenasytně zvědavá.“

„Zvědavá?“

„No jasně. Vod tý doby, co sem zmerčila, že ses rozhodla vobrátit svět naruby, chci bejt nablízku a sledovat, jak to dopadne.“

„A jak si zatím stojím?“

„Den co den se zlepšuješ. Teď na dnešní večer naplánuj něco nevšedního, něco, čemu drahej Michael nevodolá.“

„Máš představu, co by to mohlo být?“

Danielle předstírala šok. „Moje milá, já ho zas tak dobře neznám.“ Mrkla na ni. „Ale ty jistě jo.“

Když Danielle odešla, snažila se Barrie vymyslet něco šíleně romantického a impulzivního, čím by obrátila Michaela naruby. Zapojila veškerou svou fantazii a připomínala si všemožné bláznivé historky, v nichž by našla inspiraci. Když konečně dostala bezvadný nápad, nemohla se dočkat, až ho uskuteční. Vyřídila si několik telefonátů, spěšně se poradila s Danielle o večerním natáčení a pak vyběhla ze studia, aby si zařídila několik věcí. O půl páté vešla neohlášená do Michaelovy kanceláře.

Seděl za psacím stolem, hlavu měl sehnutou nad papíry a obočí svraštělé soustředěním. Byl do práce tak zahloubán, že se ani nepodíval, kdo přišel. Hlasitě si odkašlala.

„Klidně je někde položte,“ zamumlal, aniž vzhlédl.

„Co mám kam položit?“

Teprve teď zvedl hlavu a překvapeně na ni zíral. Výraz jeho tváře změnil pomalý, smyslný úsměv. Barrie ta opětovala. Až dosud šlo všechno dobře. Neobrátil ji naruby.

„Moc práce?“ zeptala se a posadila na okraj stolu.

„Ne tolik, abych se ti nemohl věnovat. Copak je? Stalo se něco od té doby, co jsme se viděli u oběda?“

„Můžeš si udělat pauzu?“

Odložil pero a zaklonil se do opěradla. „Jistě. Už se ti plně věnuju.“

„Dobře. Pojď se mnou.“

„Řekl jsem, že bych si mohl udělat přestávku. Nemyslel jsem tím, že bych mohl zmizet z práce.“

„Ale můžeš,“ řekla Barrie s jistotou.

„Mám ještě během odpoledne nějaká jednání.“

„Už ne.“

Civěl na ni nechápavě. „Co tím chceš říct?“

„Chci tím říct, že jsou zrušená.“

„A kdo je zrušil?“

„Já.“

Jeho tvář teď dostala výraz ohromení a nevěřícnosti. „Barrie, jaks to mohla udělat? Bylo to důležité.“

„Ne tak důležité jako to, co mám v plánu. Ověřila jsem si to u paní Hastingsové, abych měla jistotu,“ řekla pevně. „Teď si vezmi bundu a půjdeme.“

Povzdechl si a nakonec změkl. „Když v tvých očích vidím ten záblesk odhodlání, řekl bych, že nemá smysl se vzpírat.“

„Opravdu chceš?“

Otočil se od ní k paní Hastingsové, která stála ve dveřích a usmívala se na oba s mateřským uspokojením.

„Vy máte v tomhle spiknutí prsty, že? Víte, co se tu chystá?“ zeptal se jí.

„Ano, pane,“ odpověděla poslušně.

„Byla byste tak hodná a řekla mi to?“

Zašklebila se na Barrie, potom se znovu podívala na něj, tentokrát s výrazem čiré nevinnosti. „Nezlobte se, ale přísahala jsem, že budu mlčet jako hrob.“

„Ale jste moje sekretářka,“ připomněl jí a dodal významně: „Prozatím.“

„Také jsem žena, která miluje překvapení,“ odpověděla tajemně. „A nevyhrožujte mi, mladíku. Já tu dělala, ještě než jste sem přišel, a troufám si říct, že tady budu i potom, co vy odejdete. Tak teď utíkejte a užívejte si. A nebuďte takový suchar.“

„Suchar?“ Michaelovi se rozšířily panenky a vrhl na Barrie vyčítavý pohled. „Jsi na sebe hrdá? To máš na svědomí ty, že mi moje sekretářka říká suchar?“

„Však má proč,“ poznamenala Barrie suše. „Nikdy jsem neviděla dospělého muže, aby byl tak vyplašený z malého překvapení.“

„Když se mě naposledy snažili překvapit, vešel jsem do místnosti zaplněné třemi sty mými nejbližšími a nejdražšími přáteli. Všichni před mým příchodem slavili už takovou dobu, že si mě sotva všimli.“

„To musela být pro tvé ego rána,“ řekla Barrie a zazubila se na něj.

„Jestli ti to pomůže, zaručím ti, že já si tě všimnu,“ slíbila mu svůdně. „Ba co víc, nespustím z tebe oči.“

Rozhodil ruce na znamení kapitulace. „Dobře. Když je to tak, neodvažuju se vzpouzet. Veď mě.“

Venku na ně čekala Michaelova limuzína, řidič stál, jak se sluší a patří, v pozoru.

„Co ten tady dělá?“

„To je součást překvapení.“

„Tys objednala mou limuzínu?“

Barrie zavrtěla hlavou. „Samozřejmě, že ne,“ popřela rozhořčeně. „To paní Hastingsová.“

„Díky bohu,“ uchechtl se. „Má smysl, když se zeptám, kam to vlastně jedeme?“

„Ne.“

„Tohle se mi nelíbí,“ řekl, když nastoupili do auta.

„Tobě se nelíbí, když nejsi pánem situace. Uvolni se.“

„Tak já jsem de facto obětí únosu ze své vlastní kanceláře uprostřed odpoledne, a ty mi klidně řekneš, abych se uvolnil. Ano, ty jsi únosce. Tak proč bych ti měl důvěřovat?“

„Protože jsem naprosto důvěryhodná osoba.“

„To se teprve ukáže.“

Barrie sáhla po kabelce a vytáhla bílou šálu. Michael se na ni podíval pochybovačně.

„Co je to?“

„Šála.“

„To vím. Ale k čemu?“

Barrie se zhluboka nadechla. Měla nastat těžká fáze. Zaváhala. Nechá se vodit za nos? To by mohla být dost dobře i nemožná fáze.

„To je páska na oči,“ řekla jakoby nic.

Než tu větu dokončila, Michael už kroutil hlavou. Rezolutně. „Nene. V žádném případě. Pásku na oči nestrpím.“

„Michaele,“ řekla sladce, nahnula se k němu a prsty mu přeběhla po prsou. Cítila, jak mu srdce bije rychleji. „Vzpomeň si, kolik jsme si užili legrace, když jsi mě přemluvil, abych tančila swing.“

Opatrně se na ni podíval. „Co to s tím má společného?“

„Vzpomínáš, jakous měl radost, že jsem byla ochotná to riziko podstoupit?“

„Ano,“ řekl pomalu a oči se mu zúžily nedůvěrou. „Ale tu pásku na oči si nevezmu,“ opakoval skálopevně.

Barrie mu strnule hleděla do očí a čekala. Jejich pohledy se střetly. „Prosím.“

Michael zasténal. „Barrie,“ žadonil.

„Michaele.“ Tón jejího hlasu byl měkký, mámivý.

„No tak dobrá. Nasaď mi tu zatracenou věc.“

Radostně se na něj usmála. „Děkuju.“

Jakmile byla páska na místě, znovu sáhla do kabelky. „Teď vydrž minutu v klidu.“

„Co to kruci zase děláš?“

„Špunty do uší.“

„Cože!“ Michaelův výkřik zněl ozvěnou po limuzíně a Barrie si všimla, že se řidič pohledem do zpětného zrcátka náramně baví. „Na to zapomeň!“

„Michaele, prosím. Nekaž mi překvapení.“

„Můj ty bože, ženská, co mě všechno ještě čeká?“

„Bude to jenom na chviličku. Slibuju.“

Když byly na místě špunty do uší, Barrie se spokojeně usadila a pevně svírala Michaelovu ruku. Ani ne tak proto, aby cítil teplo její dlaně, jako spíš proto, aby si nestrhl pásku z očí a nevyndal špunty z uší. Měla pocit, že bude její podivné požadavky plnit velice krátkou dobu. Naštěstí potřebovala už jenom tak půlhodinu.

Zbytek cesty absolvovali v tichosti, a když auto zastavilo, Michael ihned volnou rukou sáhl po pásce. Barrie mu v pravý čas ruku čapla a vyndala z ucha jeden špunt.

„Ještě ne,“ řekla a rychle zastrčila špunt zpátky.

S pomocí řidiče Michaela vyvedla z auta, přes chodník a nahoru po dlouhých schodech, ignorovali jeho zlostné reptání i pobavené úšklebky kolemjdoucích. Když byli u cíle, posadila ho, poděkovala řidičovi a sedla si vedle Michaela. Až doteď byl docela povolný, i když měla pocit, že každou chvíli vstane a bude se vzpírat. Jakmile zaslechla řvoucí motory, oddechla si úlevou.

A když letadlo začalo pojíždět po ranveji, natáhla ruku a vyndala mu z uší špunty a rozvázala pásku.

„Kde to ksakru jsme?“ zahromoval okamžitě Michael a rozhlížel se. Údivem nadzdvihl obočí. „My jsme v letadle?“ Ohromeněji už vypadat nemohl, ani kdyby se nacházel v kosmické lodi. „Co děláme v letadle?“

„Letíme na večeři,“ oznámila mu jen tak, vzala si časopis a listovala jím. Sebral jí ho.

„Podívej se mi do očí a řekni to ještě jednou.“

„Letíme na večeři,“ opakovala dívajíc se mu přímo do očí.

„Kam?“ zeptal se roztřeseně.

„Na Havaj.“

Sotva domyslel, co mu právě Barrie řekla, k její úlevě vyprskl smíchy.

„Ty jsi fantastická!“ řekl a dal jí pusu, která jí doslova vyrazila dech.

Pozorně ho sledovala. Připadal jí šťastný. „Nezlobíš se?“

„Jak bych se mohl zlobit na krásnou ženu, která mě zve na večeři na jedno z nejromantičtějších míst na světě?“ Udělal pauzu. „Zveš mě, že jo? Nebo je snad součástí překvapení, že to všechno zaplatím já?“

Šibalsky se na něj uculila. „No, všechno to vyřizovala paní Hastingsová. Byla si jistá, že jsi natolik džentlmen, že mě nenecháš platit.“

„Dobře,“ řekl suše.

„Já jsem se nabídla.“

„To věřím. Paní Hastingsová je velmi velkorysá žena… když disponuje mými penězi.“ Natáhl ruku a rozsvícením světélka přivolal letušku. „Myslím, že bych snesl něco k pití.“

Barrie ho obezřetně pozorovala. Nechtěla tu milou, velice ochotnou paní Hastingsovou dostat do maléru. „Nezlob se na ni,“ prosila. „Koneckonců, byl to můj nápad.“

„Však já vím,“ řekl. „Sama by to nikdy nevymyslela.“

„Že ji nevyhodíš, viď?“

„Proboha, ne. Copak jsi neslyšela, že bude u společnosti ještě dávno po tom, co já už budu pryč? Ta přežije každého. Všechny by nás mohla vydírat.“

„To by paní Hastingsová nikdy neudělala,“ odpověděla Barrie dotčeně. „Je to nejlaskavější, nejmilejší, nejoddanější sekretářka na světě. Zbožňuje tě.“

„Neříkej jí to, ale i mně se zdá báječná. Jenom jí budu muset zdůraznit, že až mě příště bude chtít nějaká emancipovaná žena unést na večeři přes Tichý oceán, měla by z toho vynechat čísla mých úvěrových karet.“

„Pokud jde o seriál, mohl bys to připsat na svůj účet výloh,“ nadhodila Barrie lišácky. „Stavěl by ses k němu líp?“

Michaelovi se rozšířily panenky. „Můj bože! Seriál. Je pátek. Ty máš dnes večer natáčení.“

„S tím si nedělej starosti. Danielle všechno zvládne. Včera běžela generálka jako na drátku. Dneska to bude hračka.“

„Co se stalo s tou ušlechtilou producentkou, co mi vykládala, že je součástí kolektivu a že by ho nikdy neopustila?“

„Já ho neopouštím. Nechávám mu volná křídla. Každý by měl mít právo užít si trochu nezávislosti, víš?“ řekla mu nenuceně.

„Seš si jistá, že Heath nepřepíše scénář a nedoplní tam vášnivou milostnou scénu?“

„No a co? Jestli to udělá, můžeme to přece zase vyškrtnout,“ uklidňovala ho. „Tak si nedělej starosti.“

Najednou se přidušeně zasmál. „To je prima, že ses konečně uvolnila.“

„Co to má znamenat?“

„Že žena, kterou jsem potkal před několika týdny, by nikdy nenechala plavat svůj televizní seriál kvůli nějaké večeři ve dvou.“

„Miláčku, tohle není nějaká večeře ve dvou, jak tomu říkáš,“ opáčila a s nápadným důrazem dodala: „To je naše romantické rozšoupnutí.“

Úsměv se mu rozšířil a jednou rukou ji objal. „Povídej mi o tom ještě chvíli,“ šuškal jí sladce do ouška. „Poslouchá se to čím dál tím líp.“

DVANÁCTÁ KAPITOLA

Večeře na terase apartmá s vyhlídkou na oceán byla prostě dokonalá. Svěží vánek naplněný sladkými tropickými vůněmi jim hladil kůži něžně jako milenec a kolébání palem vytvářelo hudbu ostrova. Romantickou atmosféru dokresloval košík čerstvého havajského ovoce, láhev vychlazeného šampaňského a orchideje na polštáři. Ale o romantický večer se postaral především Michael svou něhou, jemným laskáním a šeptáním slůvek lásky.

Za úsvitu ležela Barrie po jeho boku a pozorovala ho. Její tělo bylo ukojené, srdce vrchovatě naplněné láskou mocnější, než o jaké se odvážila snít. Skoro nespala, protože nechtěla promeškat ani okamžik z této krásné společně prožité noci. Nemohla se na něj vynadívat. Na jeho široký hrudník pokrytý mužnými chlupy, na jeho ploché břicho, oblouk zadku a ta silná, svalnatá stehna, která jaksi symbolizovala jeho sílu a mužnost. 
Jak ho tak sledovala při spánku, objevil se mu na rtech úsměv. Ucítila pohyb pod prostěradlem, které měl dráždivě přehozené přes hýždě. Prstem mu přejížděla po prsou dolů. Z hrdla se mu vydralo slabé chrčivé zaúpění a jeho horké a žádoucí tělo se překulilo do jejího objetí. To stačilo, aby v ní znovu vyvolal touhu. Byla připravená ho přijmout. Její ruce si hrály s jeho tělem a přiváděly ho k úplné bdělosti a oba pak k rozechvělému vrcholu.

„Promiň,“ zamumlal jí do ucha rozespale a houpal ji v náručí.

Odtáhla se zpátky a hleděla mu do očí. „Co ti mám prominout?“

„Asi jsi z toho moc neměla. Napůl jsem spal.“

„Ze všeho, co děláš, mám dost,“ opravila ho. „A když jsi byl tak ospalý, jak víš, žes nepřišel o to nejlepší?“

Spokojeně se usmíval. „A co by to jako mělo být?“

„Tohle,“ řekla a rty mu přejela po rameni a odtud po horké lince přímo dolů přes hrudník, až se jí jazyk ponořil do pupečního důlku.

„A tohle,“ zamumlala a prsty jí tančily po jeho břiše a nahmátly pýchu jeho mužství, která byla opět v pohotovosti. „Víte, pane Comptone, vy jste prostě úžasný.“

„Jedině s tebou, lásko. Jedině s tebou.“

„Doufám, že to je pravda,“ řekla poněkud smutným hlasem, v němž nedokázala skrýt zadumání.

Podíval se na ni pozorně. „Ty snad o tom pochybuješ?“

Připomněla si jednu dobrou radu, kterou někde četla, totiž že se pochybnosti nemají přiznávat. A pak si vzpomněla na jinou, ještě moudřejší radu: že je ve vztahu k druhému nejlepší čestnost. Vybrala si čestnost. „Někdy ano.“

„Nikdy o tom nepochybuj,“ uklidňoval ji, vzal její obličej do dlaní a pootočil jí hlavu tak, aby se mu dívala do očí. „Možná nevím, jak to říct správně, ale jsi první žena, na které mi takhle záleží. Naše společné pocity jsou v mém životě úplně výjimečné. Nikdy je nebudu chtít ztratit.“

„Nebudeš muset,“ řekla Barrie. Srdce se jí rázem odlehčilo a zaplnilo písní. Milostnou písní. Třebas to nebyl návrh ani zřejmé vyznání lásky, obsahovala jeho slova silný závazek. A jí to udělalo velikou radost.

Vtiskl jí na rty polibek. „Jsem rád, že se ti vrátil úsměv.“ Nacpal polštáře do čela postele, vsedě si o ně opřel záda a pak Barrie choval v náruči.

„Pověz mi něco.“

„Co?“

„Když už jsme měli večeři… a snídani, patří k tomu tvému překvapení ještě něco?“

Barrie mírně svraštila obočí. „Měla jsem to naplánované jenom po včerejší večer. Dál jsem nepřemýšlela,“ přiznala. „Není to směšné? Asi jsem počítala, že ráno zase poletíme zpátky.“

„Nemyslíš, že by to byla pro tak krásný pokoj a idylické prostředí hrozná škoda?“ zeptal se a rukou jí jezdil po břiše, až se jí břišní svaly stáhly nesnesitelným napětím. Když se prsty dotkl jejích citlivých ňader, Barrie zalapala po dechu.

„Když to říkáš ty,“ odpověděla bez dechu.

„Co s tím budem dělat?“

„Řekla bych, že jsi na správné cestě.“

„Taky si myslím,“ potvrdil s úsměvem a poručil prstům, aby byly ještě pilnější. Až se Barrie svíjela rozkoší a pozvala ho do sebe.

Následujících čtyřiadvacet hodin nevyšli z místnosti, spali, jenom když byli tak vyčerpaní, že už nemohli mluvit ani milovat, a když už je čerstvý ananas a zvětralé šampaňské nedokázaly zasytit, objednali si uprostřed noci jídlo a pití s donáškou na pokoj. Barrie věděla, že i kdyby žila sto let, nepotká už nikoho, kdo by jí přinesl takovou radost a po všech stránkách ji tak dokonale uspokojil. A když se jí při usínání zdálo, že uší, jak jí Michael šušká vyznání lásky, byla přesvědčená, že jí srdce pukne štěstím.

Když se v neděli v noci vrátili do Los Angeles, byla si také jistá, že jsou konečně něco jako zasnoubeni a že je pouze otázka času, kdy Michael vysloví těch pár životně důležitých slov nahlas za bílého dne a po nich nabídku k sňatku, kterou by ochotně přijala. Z budoucnosti už vůbec neměla strach. Ani z toho, jestli by si vzájemnou lásku dokázali uchovat na celý život. Michael ji vysvobodil od minulosti.

Ale jak plynulo dalších pár týdnů, ten okouzlující pocit dokonalého souladu s partnerem poněkud přehlušily starosti o její seriál. Děsila se začátku každého nového týdne, kdy agentury pro průzkum veřejného mínění ohlašovaly údaje o sledovanosti televizních pořadů v celostátním měřítku. Tak ještě jednou sbohem si ve druhém týdnu vysílání trochu polepšil, zato ve třetím týdnu sletěl prudce dolů až na dno. Herci i štáb byli demoralizováni a Barrie nenacházela možnost, jak to ovlivnit. Povzbuzující projevy byly takřka na denním pořádku, ale ani to nebylo k ničemu. Věděla, že měl Michael v mnohých věcech pravdu. Ty se ostatně většinou daly do pořádku. Ale nikdo jí nevyvrátil přesvědčení, že je na vině zejména ten strašný vysílací čas – sobota večer. A s tím nemohla dělat absolutně nic.

„Dani, já už nevím, co mám dělat. Připadám si tak bezmocná,“ řekla jedno úterní odpoledne své přítelkyni po pročtení nejnovějších údajů o sledovanosti. „Snažila jsem se o tom mluvit s Michaelem, ale je to čím dál víc na draka.“

„Kdy se s ním o tom snažíš mluvit?“

Barrie se na ni podívala nechápavě. „Jak to myslíš? Bavím se s ním vždycky, když k tomu mám příležitost.“

„Třeba v noci? V posteli?“

Začala chápat, kam Danielle míří. „Aha. No, já myslím, že to není nejvhodnější místo.“

„To je největší trefa za poslední rok. Ty samas pořád tvrdila, že míchání služebních a osobních vztahů vnáší do věcí zmatek. Možná bys měla zase zkusit vod sebe obojí oddělit. Vohlaš se a popovídej si s ním vo tom v jeho kanclu. Tam rozhoduje ve služebních věcech.“

Barrie se na ni uculila. „A to jsem vždycky slýchala, že prezident dostával nejlepší rady, jak řídit zemi, doma v posteli.“

„To je sice pravda, jenže první dáma je na jeho straně. V případě Tak ještě jednou sbohem jste s Michaellem asi příslušníci soupeřících stran – přičemž jedna z nich je vládní a druhá opoziční.“

Barrie dost neochotně připustila, že má Danielle pravdu. „Dobře, vyhrálas. Hned teď mu zavolám a zjistím, co má na programu dnes odpoledne.“

Podle paní Hastingsové byl Michaelův kalendář bohužel nacpaný na celý další týden.

„Dnes odpoledne letí do New Yorku a ani nevím, kdy se vrátí.“

„Odlétá dnes odpoledne?“ divila se Barrie. „Vůbec se mi o cestě nezmiňoval. To je něco náhlého?“

„Ne, má drahá. Myslím, že ne. Já jsem mu to zajišťovala už před několika dny.“

„Ach tak.“ Barriein hlas byl zvadlý. „No, tak nic, paní Hastingsová. Domluvím si s ním něco, až se vrátí.“
„To bude fajn, má drahá,“ odpověděla a laskavým tónem dodala: „A z té cesty si nic nedělejte. Jistě měl v úmyslu vám to říct, ale poslední dobou je strašlivě zaměstnaný a roztržitý.“

„Jistě,“ souhlasila Barrie bez dlouhého přesvědčování. „Děkuju vám.“

„Co se děje?“ zeptala se Danielle, sotva Barrie zavěsila sluchátko.

„Dnes odpoledne odjíždí pryč, a neřekl mi o tom ani slovo.“

„Třeba mu to vypadlo z hlavy.“

„Dani, za poslední měsíc byl u mě doma prakticky každý večer. Určitě by si našel chvilku, aby se mi zmínil, že letí do New Yorku. Plánoval si snad, že se dnes večer neukáže a místo toho mi zavolá z východního pobřeží a řekne: Mimochodem, dneska nepřijdu, jsem pět tisíc kilometrů daleko?“

„Barrie,“ řekla Danielle varovně.

„No co?“

„Rozčiluješ se pro nic za nic.“

„Pro nic za nic?“

„Prozatím to nic není. Dej mu šanci.“

„Ty jsi náramně šlechetná. Neměla bys být v tomhle spíš na mé straně?“

„Však sem. Proto se tě taky snažím uklidnit, než vybuchneš a řekneš něco, co tě potom bude mrzet.“

„Nebudu litovat toho, když mu řeknu, co si myslím.“

„Chceš se vsadit?“

„Nemám ve zvyku se utápět v marné lítosti,“ odpověděla rázně.

„Jestli nehodláš krotit ten svůj vostrej jazyk, měla bys toho snad radši nechat.“

„Tak to ti teda moc děkuju.“

„Nemáš zač.“

Michael potom Barrie skutečně zavolal, aby jí dal vědět, že jede pryč. A ona držela pusu pevně na zámek, až na to, že mu popřála šťastnou cestu. Ale v duchu se jí to nelíbilo. Jak se později svěřila Danielle, byla by se cítila mnohem líp, kdyby mu to byla vyklopila.

Příští ráno, když si cestou do studia koupila dvoje noviny, ji mrzelo ještě víc, že udržela nervy na uzdě a nevybafla na něj. Titulky na první straně obou novin se vztahovaly ke zrušení několika podzimních televizních seriálů. Přednostní zmínku věnovaly právě „slibné komedii“ Tak ještě jednou sbohem.

„I když je náměstek ředitele Michael Compton tomuto seriálu osobně nakloněn, pořad sám trpěl od začátku chudokrevným ohlasem,“ napsal jeden novinář. „Ani osobní vztah ho nakonec nemůže zachránit.“

Barrie ty články četla se zaťatými pěstmi a celou dobu skřípala zuby. Kdyby byl teď Michael ve své kanceláři za parkovištěm, mazala by tam a pěkně by mu ji vyťala do té jeho samčí sanice. Jak se jen mohl odvážit! Jak se s ní mohl noc co noc milovat a pak mít tu drzost veřejně její televizní seriál zrušit, aniž jí o tom řekl jediné slůvko. Až si to musela přečíst v těch pitomých novinách. Tak proto chtěl být co nejdál z jejího dosahu – aby se vyhnul jejímu výbuchu vzteku. To je naprostá nestydatost.

Vztekle prskala a dopodrobna, do posledního detailu, osnovala plán, co mu provede, až se jí dostane pod ruku. Prejt. Ano, nadělá z něj prejt. Pověst tyrana, který své nepřátele bez rozmýšlení rozsekává na kusy, si sice vysloužil on, nikoliv ona. Ale až s ním skoncuje, bude vypadat nevinněji než Tom Sawyer. Nedovolí mu, aby z ní dělal hlupáka a pak se někam uklidil. Nejdřív vypátrá, kam se ukryl! Popadla krásné těžítko, které jí věnoval, a udělala za svým rozhodnutím vykřičník tím, i jím mrštila přes celou místnost. Trefila jím dveře, zrovna když je Danielle otvírala a nakoukla dovnitř.

„Tipuju, že sis přečetla noviny.“

„Na to můžeš vzít jed, že jsem si je přečetla,“ zaburácela Barrie. Potom ze sebe deset minut sypala nadávky tak nemravné, že by před nimi zbledl i námořník, Danielle sebou trhla, ale vešla dovnitř, posadila se se zkříženýma nohama na gauč a čekala, až se Barrie vyvzteká. To se stalo, až když vyčerpala zásobu všech vulgárních výrazů.

„Skončilas?“ ozvala se Danielle vesele.

„Ani zdaleka ne. Je to arogantní, sobecký, krutý zkur…,“ začala znova od začátku.

„Jesli se neuklidníš, tak tě trefí šlak,“ řekla po chvíli Danielle, ale stěží mohla zastavit příval všech těch sprostých slov.

„Navíc,“ poznamenala, „tady plejtváš celým svým arzenálem vobscénností na mně. Jesli ho musíš použít, tak si ho skovej na Michaela.“

Náhle Barrie vyhrkly slzy a hlavu si položila na stůl. „Jak jen mohl?“ naříkala. „Dani, jak mi to mohl udělat, že mi to neřek sám? Panebože! A to jsem si myslela, že mě miluje.“

„Drahoušku, třeba právě kvůli tomu.“

„Co tím chceš říct?“

„Věděl, co by to s tebou provedlo. Třeba neměl sílu říct ti to vosobně.“

„Michael není zbabělec.“

„Ale taky není krutej, nebo snad jo?“

„Nikdy jsem o tom nepřemýšlela,“ popotáhla a měla na sebe zlost, že se takhle sesypala.

„Tak pro to musí bejt nějaký vysvětlení.“

„Na světě pro to neexistuje dost dobré vysvětlení. Michael by mohl vykládat do soudného dne, a stejně to nikdy nepřestanu brát jako nejhorší možnou zradu. Nic jiného to pro mě není.“

Když jí na stole zazvonil telefon, neměla nejmenší chuť ho zdvihnout.

„Co když je to Michael?“ nadhodila Danielle.

„Jestli má zapotřebí něco říct, ať se vykecá na ředitelské poradě. V tom se přece vyžívá.“

„Ty nejseš moc velkej profík.“

„Já se jako profík ani necítím. Cítím se jako žena, které vrazil kudlu do zad chlap, kterého miluje.“

Pronikavé zvonění konečně ustalo, ale vzápětí začalo znova.

„Já to nevydržím,“ řekla Danielle a rozklepala se. Vyskočila a sejmula sluchátko z vidlice. „Kancelář Barrie MacDonaldové.“

Ačkoliv Barrie chtěla předstírat nezájem, nemohla si pomoct a poslouchala, jestli je to vážně Michael.

„Ano, je tady, ale momentálně vám ji nemůžu dát,“ řekla Danielle chladně. „Ne, Michaele. Nevím, kdy bude moct k telefonu.“

Danielle několik minut mlčela, až konečně řekla: „Jak myslíte, že jí je? Je jí mizerně.“

Přikývla. „Dobře. Já jí to vyřídím, ale pochybuju, že mě bude poslouchat. Nashle.“

„Tak povídej.“

„Že ho to mrzí. Že má vysvětlení. Že tě miluje. Myslím, že to v kostce vystihuje hlavní body.“

„Dobře,“ odvětila Barrie uštěpačně.

„Za pět minut zavolá znova a počítá, že bude mluvit s tebou.“

„Já s ním mluvit nebudu.“

„Anebo bys s ním mluvit mohla a aspoň bys to měla z krku. Mám pocit, že von to nevzdává.“

„A čímpak mě asi chce přinutit, abych ho poslouchala, když je pět tisíc kilometrů daleko?“

„Heleďse, na dálku tě přimět nemůže, ale takle jenom voddaluješ nevyhnutelný. Dřív nebo pozdějc tady bude zpátky.“

Když telefon zazvonil znovu, Barrie na něj jenom koukala. Danielle ho rezignovaně zvedla.

„Ne. Pořád ještě nemluví.“ Pozorovala Barrie a poslouchala. „Říká, že jesli nepudeš k telefonu, seš zbabělec.“

Barrie Danielle vytrhla sluchátko z ruky. „Komu, ksakru, říkáš zbabělec?“ osopila se na něj. „Podívej se na sebe, ty… A to jsem ti věřila.“

„Barrie, co ti na to mám říct? Mrzí mě to,“ začal se omlouvat. „Chtěl jsem ti to říct sám, ale vyšlo to navenek včera a já už neměl příležitost. Měli jsme v plánu to oznámit až příští týden, až se nám vykrystalizují náhradní seriály.“

„A plánovals taky, že mi zavoláš z New Yorku, nebo že mi pošleš telegram?“

„Chtěl jsem ti to říct osobně, hned jak se vrátím. Nikdy bych zrušení nevyřizoval takhle, ať by byl producentem kdokoliv, a rozhodně bych to nechtěl udělat tobě, kdybych měl na vybranou.“

„Ale neříkej. Vždyť tys na vybranou měl, a moc dobře. Jenom sis vybral špatně. A teď se z toho snažíš vykroutit.“

„To je směšné. Miluju tě. Nikdy bych ti nechtěl úmyslně ublížit.“

Barrie nevěděla, jestli se má smát, nebo brečet. Jak dlouho čekala, než od něj uslyšela větu, že ji miluje. Nyní jí to říkal prakticky v každé druhé větě, a ona mu nevěřila ani slovo.

„Načasoval sis to pěkně blbě, Comptone. Tys nikdy nerozuměl tomu, jak se píšou komedie.“

„Já se přece vůbec nesnažím být vtipný. Chci se s tebou oženit.“

„To je absurdní. Právě jsi mi zničil kariéru. Jestli si myslíš, že si tě po tomhletom vezmu, tak jsi zešílel. Manželství není náhražka za kariéru. Kariéra by mě nezradila tak, jak jsi ty zradil mě.“

„Já jsem tvou kariéru zničil těžko. Nikdy jsem ani neměl v úmyslu tě zradit a rozhodně ti nenabízím sňatek jako náhražku. Navrhuju ti ho, protože tě miluju a myslím si, že ty miluješ mě. Tak nebuď tvrdohlavá a nezahazuj naši šanci na štěstí.“

„Na to zapomeň,“ vyštěkla. „Ale musím uznat, že tahle replika není tak docela špatná. Schovej si ji pro příští melodrama.“

„Barrie…“

Stroze ho přerušila: „Kolik máme času?“

„Barrie, poslouchej mě, prosím tě.“

„Kolik?“ opakovala neoblomně.

Michael se nadechl a opatrně odpověděl: „Oficiálně jste už z produkce vyškrtnuti.“

Barrie ucítila, jak ji slzy štípou v očích. „Fajn. Ještě dnes kancelář vyklidím.“

„Víš, že to není nutné.“

„Ale ano, je,“ řekla pevně. „Sbohem, Michaele.“

„Barrie, počkej. Prosím.“

„Tak ještě jednou sbohem.“

TŘINÁCTÁ KAPITOLA

Hned jak Barrie energicky praštila sluchátkem, podívala se na Danielle a příkře jí řekla: „Svolej všechny dohromady. Chtěla bych mít z krku i tohle.“

„Určitě s nima chceš mluvit zrovna teď, když seš tak nasupená?“

Barrie měla sevřené rty, ale hlas dokázala umně ovládnout. „Vůbec se mi do toho nechce, ale dlužím jim to. Přece tady nemůžu jen tak sedět celý den a tvářit se jako kakabus. Přijď pro mě, až se tady všichni sejdou.“

Danielle přikývla. „Jasně, zlato. Tvý přání je mi rozkazem.“ Mluvila tiše, soucitně. Až moc soucitně. Sotva odešla, Barrie se z tváře vytratila hraná statečnost a z očí jí vytryskl vodopád slz. Slyšet Michaelův hlas v telefonu a poslouchat, jak jí vyznává lásku a nabízí jí manželství, jí rvalo srdce. Těšila se, že ta vytoužená slova, až je konečně uslyší, budou znít kouzelně a naplní ji štěstím. Místo toho cítila prázdnotu, osamělost a hrozné zklamání.

Bohatě by jí stačilo už to, že byl seriál zrušen. Jenže na to už byla celkem připravená. Vždyť se to dalo podle ohlasů již řadu týdnů předvídat. Ale jak mohla být připravená, že se tu špatnou zvěst dozví z druhé ruky? Michael toto rozhodnutí jistě učinil již před několika dny a rozhodně jí dlužil předběžné upozornění. Ať už se informace dostala předčasně na veřejnost jakoukoli náhodou, měl jí to Michael říct, hned jak se vyskytlo nebezpečí, že se zpráva dostane do tisku.

Vzdychla. Teď už bylo pozdě. Jen co si promluví se souborem a personálem, sbalí si svých pět švestek a zmizí. Když bude mít štěstí, vystěhuje se z kanceláře dávno předtím, než se Michael vrátí do Los Angeles.

Když Danielle konečně zaklepala na dveře, Barrie se zhluboka nadechla a šla za ní na scénu. Z protáhlých obličejů a zarudlých očí mohla vyčíst, že tu novinu snášejí všichni stejně těžce jako ona, i když z jiných důvodů. Nepřišli jenom o seriál, ale také o práci. Ona ztratila obojí a navíc ještě milence. Když se to sečte, bylo to pekelné ráno.

Stála před nimi odhodlaná nedat jim najevo, jak moc ji to ranilo osobně. Sepnula ruce za zády a horko těžko přemáhala roztřesený hlas.

„Požádala jsem Dani, aby vás na pár minut sezvala. Chtěla bych vám totiž osobně říct, jak jsem na vás na všechny hrdá,“ řekla. Melinda popotáhla a i všem ostatním se po tvářích kutálely slzy jako hrách. Ani Dani, která se předtím držela, nezůstaly oči suché. Barrie málem selhal hlas, ale rychle se vzchopila a jakžtakž vyrovnaně k nim promluvila od srdce.

„Snažili jsme se ze svého seriálu udělat něco extra. Myslím, že to, co jsme si vytyčili, jsme dokázali. Jenom mě mrzí, že nás nesledovalo víc lidí a že nám společnost nedala šanci se prosadit.

Přeju si, aby to nikdo z vás nepokládal za náš neúspěch. Z tvůrčího hlediska byl Tak ještě jednou sbohem nejlepší, jaký mohl být, a to díky přispění každého z vás. Jak všichni víte, tenhle seriál byl pro mě obzvlášť výjimečný. Práce na něm mi bude scházet. Bude mi scházet práce s vámi se všemi.“ Pokusila se o úsměv, ale moc se jí nevydařil. „Ale všichni jste už poznali, jaká je televize. Za pár měsíců se klidně můžeme sejít u něčeho ještě zajímavějšího a náročnějšího. Doufám, že to vyjde. Ale ať se stane cokoliv, jsem si jistá, že se vám všem bude hodně dařit. Jste všichni natolik talentovaní, že s ničím jiným nepočítám.“

Nato se jí hlas zlomil a navzdory silnému přemáhání jí po tváři tekly slzy. „Děkuju vám. Mám vás ráda,“ vymáčkla ze sebe konečně. Potom se otočila a rychle se vytratila. Někdo za jejími zády začal tleskat a vzápětí se všichni přidali. Ozvěna potlesku se nesla za ní a ona zavzlykala, vešla do kanceláře a zavřela za sebou.

Vzpomínka na ty projevy upřímné lásky a morální podpory jí vydržela několik dní, kdy seděla doma nebo se procházela sama po pláži a rozhodovala se, co bude dělat dál. Ačkoliv jí telefonní odpovídač zaznamenával jeden vzkaz od Michaela za druhým, všechny je ignorovala. Nemohl jí říct nic, co by momentální situaci nějak změnilo.

Jenom Dani směla narušit její dobrovolnou izolaci. Ale skoro pokaždé, kdy se u ní zastavila, toho Barrie litovala. Přesto jí nedokázala návštěvy zakázat. Zarazit rozjetou Danielle bylo jako chtít zastavit rozjetý nákladní vlak. Její přítelkyně měla otravný zvyk zmiňovat se o Michaelovi, ať byla řeč o čemkoliv, a nebrala vážně její prosby chovat se tak, jako by Michael nadobro zmizel z povrchu zemského.

„Nikam se nevypařil,“ nesouhlasila Danielle. „Je naživu, a jestli se nepletu, tak tě moc a moc miluje.“

„Tak to mi dává opravdu moc pěkně najevo.“

„Udělal prostě chybu.“

„To bych řekla.“

„Barrie, víš, co se říká vo vodpouštění…“

„Že máme svým bližním odpouštět? Já teď zrovna nemám náladu na odpouštění. Jak se můžu tvářit, že se nic nestalo?“ říkala. „Vždyť on mi zničil život.“

Danielle vyzvedla hromadu vzkazů, většinu od vedoucích pracovníků společnosti a jiných producentů, všichni si s ní chtěli dát schůzku, aby si pohovořili o nových plánech. „Mně se teda vůbec nezdá, že bys měla život zničenej. Už teď máš kolem deseti solidních nabídek. Sama jsi řekla hercům, že maj před sebou v týdle branži slibnou budoucnost. A zrovna tak ty.“

„Nemám zájem.“

„A vo co máš teda zájem? Jesli vůbec vo něco? Nejíš, nespíš ani se s nikým nevídáš… teda kromě mě…“

„Čehož občas lituju…“

„Di se vycpat. Proč to asi dělám? Nechci tě v tom nechat samotnou. Zůstanu tady s tebou a budu tě pošťuchovat, dokud si neuvědomíš, že život de dál.“

Barrie rozhodila ruce. „Ty seš nemožná.“

„Jsem tvoje přítelkyně. Tak mi konečně řekni, vo co ti de.“
„Uvažuju o tom, že bych odešla do Des Moines otevřela si tam krám s oblečením. Myslím, že je to psychicky akorát tak náročné, kolik odteďka snesu.“

Danielle ironicky přikývla. „To má určitě velkej smysl. Nesnášíš chladný počasí. Nikdys v Des Moines nebyla a vůbec nemáš páru, jak víst vobchod.“

„Když dokážu, aby televizní seriál šlapal podle plánu a ještě aby se ušetřilo z rozpočtu, tak si jistě poradím v krámě. Seženu pár pěkných hadrů, pověsím je na věšák a budu je prodávat.“

„A za chvíli se unudíš k smrti.“

Barrie se na ni samolibě zašklebila. „Když budu vdaná za muže svých snů, tak ne.“

„A hele. Je snad něco novýho, cos mi zatajila? Michael taky vodchází do Des Moines?“

„Ne. Ale jistě se tam najde nějaký hezký, tichý, slušný muž, který by mě ochotně přijal. Mám na mysli silný, tichý typ. Třeba profesora historie, který nosí tvídové sako s pěknými záplatami na rukávech. A bylo by báječné, kdyby kouřil dýmku. Ta hezky voní.“

„Už to vidím. Dlouhý večery před krbem, koukání na přírodopisný pořady na vzdělávacím programu. Dlouhý procházky ve sněhu.“

„Ve sněhu ne,“ řekla Barrie skálopevně. „Sníh já nenávidím.“

„Tak to by sis měla ten svůj plán nechat znova projít hlavou a vodstěhovat se někam do Phoenixu. Ledaže bys chtěla několik měsíců v roce zůstat zavřená doma.“

„No dobře, dobře,“ zavrčela Barrie. „Dejme tomu, že Des Moines není zrovna nejlepší nápad, ale něco takového. Tadyten život připomínající horskou dráhu už nevydržím.“

„Ale dyť tobě tendle život neustálejch skoků nahoru a dolů svědčí. Copak bys mohla sedět se založenejma rukama a čekat?“

„Když jsem se konečně dočkala jízdy nahoru, nebylo to to, co jsem si představovala.“

„Ta jízda byla přesně taková, jakous mohla čekat,“ opravila ji Danielle. „Hrbolatá, ale radostná. Pravým problémem je Michael Compton. Ten byl na cestě tou vlásenkou, se kterous nepočítala. Můžeš utýct do Des Moines nebo třeba do Pekingu, a stejně nebudeš dost daleko, aby ses schovala před vzpomínkama na něj. Ten chlap na tebe má vliv, to už by sis mohla přiznat.“

Barrie se na ni dívala bezmocně. Dobře věděla, že všechno, co Danielle říká, je pravda. Ať byla na Michaela naštvaná sebevíc, nedokázala ho vypudit z mysli. Jeho obličej ji pronásledoval pokaždé, když zavřela oči. Bezpečným únikem nebyly ani ranní sprchy. Voda klouzající po jejím těle jí připomínala jeho něžné doteky a vyvolávala v ní bolestné vzpomínky.

„Už se vrátil?“ zeptala se konečně.

„Má se vrátit dnes večer.“

„Hm. Koukám, že jsi dobře informovaná o nejnovějším vývoji událostí. Nemáš náhodou jeho podrobný program?“

„Nemám,“ odpověděla Danielle vesele a nenechala se urazit. „Jenom hlavní body. Dyž s ním vodmítáš mluvit ty, zdá se, že sem nejlepší náhradnice.“

„Tak to by sis s ním taky měla dát rande,“ řekla Barrie suše, ale žárlivostí ji z té narážky píchlo u srdce. „Zdá se, že se s tím vyrovnáváš dobře a že dokážeš odpouštět líp než já.“

„Podívej, já nikomu v životě nebudu dělat náhradnici. A ty bys měla děkovat svý šťastný hvězdě, že seš pro mužskýho jako Michael, kerej je pro tebe absolutně dokonalej, lepší než rozinková zmrzlina s rumem.“

„To doufám,“ odpověděla Barrie s patřičnou grimasou.

„Já mám rozinkovou zmrzlinu ráda.“

„Máš zkažené chuťové buňky.“

„To je vedlejší. Až se Michael vrátí, měla by ses s ním sejít. Vy dva si to eště můžete vyříkat, jenom to chce zkrotit tu paličatost.“

Barrie si povzdechla. „Uvidíme.“

Danielle zazářila spokojeností. „Konečně nějakej pokrok. Radši bych měla vypadnout, abych eště dneska stihla něco udělat.“

„To je dobrý nápad.“

Zbytek dne Barrie chodila po pláži pod šedou oblohou, která se náramně hodila k její náladě. Danielle měla pravdu v jedné věci – možná ve víc, ale ani to nestačilo, aby pro ni měla uznání – takhle to dál nešlo, nejenže se cítila mizerně. Ona se už nudila. Potřebovala se vrátit k práci, a nějaký obchod s dámskými oděvy v Des Moines nebo kdekoliv jinde nebyl odpovědí. V hloubi duše to věděla. Tenhle nápad vypadal zajímavě bezpečný a klidný, ale jenom pár prchavých minut po citové reakci na zrušení seriálu.

Když se Barrie mohla doma ukousat nudou, vytáhla krabici s kartičkami, na nichž měla načmárané poznámky k případným novým seriálům. Někdy to byl jenom popis postav, někdy prostředí, jindy profese jednotlivých postav. Když je tak probírala a třídila, začala si dělat další poznámky. Nad některými možnostmi se jenom pousmála, některé karty úplně vyřadila.

Než všechny karty několikrát prošla, uplynula asi hodina. K jedné se pořád vracela. Hlavními hrdiny tohoto seriálu měli být otec, fanatický pracant, a matka, kariéristka. Nezávislé děti v pubertě zápasí s pokušením vzepřít se vyhlídce, že stráví dospívání sekáním trávníku, vařením večeře a nakupováním. A s ironickým úsměvem téhle rodině povolila ovčáka.

Když zazvonil zvonek, viděla v duchu to chlupaté zvíře na podlaze v kuchyni a děcka skotačící kolem něj. Anebo by ho mohla používat jako mop. Jakmile zvonek zacinkal podruhé, srdce se jí zastavilo. Nemusela hádat dvakrát, kdo to je, Michael si pro návštěvu vždycky uměl neomylně vybrat nejnevhodnější dobu. Chtěla vytvořit seriál s tím zatraceným ovčákem, a on se nemohl dočkat, aby se jí v něm zase začal rýpat.

Otevřela dveře a chvíli na něj nehnutě a tiše zírala. Vypadal hrozně. Byl utahaný a bledý, červené oči z nevyspání, tváře tmavé od rašících vousů. I důlek v bradě se mu nějak prohloubil. Přes tenhle vzhled jí srdce překypovalo citem.

„Cesta byla únavná?“ zeptala se kousavě.

„Ne. Let byl příjemný,“ odpověděl unaveně a protáhl se kolem ní. „Musíme si promluvit.“

„Nezdá se ti, že je tenhle rozhovor opožděný asi tak o týden?“

„Možná. Ale fakt je, že když jsme si ještě nepromluvili, musíme to udělat teď.“ Barrie s úžasem pozorovala, jak si nalévá sklenku skotské. Musel být nervózní. Ještě nikdy ho neviděla pít něco silnějšího než víno.

„Na člověka, který se snaží znovu vetřít do mé přízně, jsi příšerně rozkazovačný,“ popichovala ho lehce. „Nechtěl bys náhodou změnit taktiku?“

Rty se mu zkroutily do mírného úsměvu. „Před týdnem jsem měl sto chutí projevit lítost a omluvit se. Před pár dny jsem byl ochotný být okouzlující a dobýt tě zpátky. Teď máš veliké štěstí, že tě neohnu přes koleno a nenařežu ti.“

Barrie se na něj vytřeštěně podívala. Tvářil se zcela vážně. Ustoupila o pár kroků dozadu a snažila se zachovat lehký, uvážlivý tón. „Hrubá síla by byla zajímavým prostředkem k řešení našeho problému.“

„U zlobivých dětí to zabírá.“

„Já nejsem dítě.“

„Ale chovala ses tak.“

Barrie nevěřícně vykulila oči. „Ty máš tu odvahu říct mi něco takového po tom, cos mi proved?“

„Udělal jsem chybu v tom, že jsem osobě, na které mi záleží nejvíc na světě, něco neoznámil včas, a tím jsem jí ublížil. Mrzí mě to. To už jsem ti řekl. Nevím, pak jinak to mám říct. Než jsem si uvědomil, že se to dostalo do tisku, bylo už pozdě.“

„Mohl jsi mi to říct, hned jak ses pro to rozhod.“

„To je právě to,“ řekl a nervózně si prohraboval vlasy. „Já jsem o tom nerozhod. Rozhodli o tom v New Yorku. Letěl jsem tam, abych se jim to pokusil rozmluvit. Chtěl jsem seriál přesunout na jinou dobu a dát mu ještě šanci. Myslel jsem, že ty změny, cos udělala…“

„Co jsme udělali,“ zamumlala Barrie roztržitě a soustředila se na to, co právě řekl. Tak ono to vlastně nebylo vůbec jeho rozhodnutí. On chtěl seriál zachránit. To tedy úplně měnilo situaci.

„Každopádně, měl jsem za to, že ty změny zaberou a seriál bude nakonec v pohodě. Doufal jsem, že nový vysílací čas nám zajistí nové diváky a na nich se to ukáže.“

Barrie se posadila vedle něj, teď už s lehčím srdcem. „Tos chtěl opravdu udělat?“ zeptala se jemně. „Ty ses chtěl za nás prát?“

„Chtěl. Ale moje názory zamítli. A než jsem jim stačil říct o změně času, kterou jsem měl v plánu, vyšly ty zprávy v novinách. To už bylo na všechno pozdě.“

„Proč jsi mi to jenom neřekl dřív?“

Díval se na ni rozhořčeně. „A jak jsem to asi měl udělat? Nechat ti vzkaz v záznamníku?“

„Mohls to říct Danielle.“

„To jsem udělal.“

„Nevyřídila mi ani slovo.“

„Požádal jsem ji o to. Řekl jsem jí to, protože jsem ji potřeboval získat na svou stranu, ale tobě jsem to chtěl říct sám.“

Barrie Michaela objala kolem krku a přivinula ho k sobě. Dala mu pusu na strniště na tváři. „Děkuju.“

„Za co?“

„Za to, žes věřil v Tak ještě jednou sbohem.“

„Že v něj věřím, jsem ti říkal od začátku, stejně jako to, že věřím v nás.“

Barrie se zhluboka nadechla a měkce dodala: „Něco takového jsi onehdy říkal do telefonu. Cos tím myslel?“

Michael na ni zlostně vycenil zuby. „Tys mi nedala šanci, abych ti toho řekl víc. Na co speciálně narážíš?“

Dloubla ho do žeber. „Však ty víš moc dobře, co mám na mysli. Nechtěj, abych ti to řekla.“

„Proč ne? Myslím, že jsi mi hodně dlužná za to, žes mi nevěřila. Co jsem to říkal?“

„K čertu s tebou, Michaele. Ty zkazíš celou romantiku, co v tom je.“

„A v čem je?“ dělal ze sebe neviňátko.

„V tom tvém pitomém návrhu manželství. Požádal jsi mě, abych si tě vzala.“

„To že jsem udělal? Fíha, to jsem musel být pěkně opilý.“

„A jsi opilý teď?“

„Ne.“

„Nuže?“

„Tak dobře,“ kapituloval konečně. Vzal její bradu do dlaně a natočil jí hlavu tak, aby se jí mohl dívat přímo do hnědých očí, vyjadřujících naději. „Barrie, miluju tě. Vezmeš si mě?“

Vzdychla a spokojeně se usmála. „Ano,“ slíbila. „Pod jednou podmínkou.“

Michael zvedl obočí. „Můj ty bože, to tady budeme projednávat smlouvu?“

„Něco na ten způsob.“

„Neměli bychom zavolat tvého právníka?“

„Hm, myslím, že si v téhle záležitosti své zájmy pohlídám sama.“

„Tak co je to za podmínku?“

„Že už mi nikdy, ale opravdu nikdy neřekneš tak ještě jednou sbohem.“

Uculil se na ni. „Tak to nevím, jak budu ráno chodit po práce.“

„Tak nechoď,“ navrhla a prsty mu zajela na vnitřní stranu stehna, až lehce zasténal. „Já už tě zaměstnám.“

„Budeme chudí.“

„Budeme šťastní.“

„Budeme unudění.“

Zadívala se na něj tázavě a hladila ho silněji. „Že by? To myslíš vážně?“

Zaúpěl. „Tak teda ne. Odvolávám. Na nudu zapomeň.“

„Mám to chápat jako slib? Už mě nikdy neopustíš?“

„Už tě nikdy neopustím,“ odpřisáhl slavnostně a rty se hladově zakousl do jejích.

Když jí jazykem dráždil rty a potom pronikl hloub, aby ochutnal, jak má sladká ústa, Barrie zavzdychala a přitiskla se mu do náruče. Ale jakmile byly jejich doteky víc a víc intimní, jeho prsty mapovaly její ramena, bradavky a rozechvělé břicho, neodolala, aby se malinko odtáhla a škrobeně poznamenala: „Michaele, bude akorát osm hodin. Nezdá se ti, že jsi na tak časnou hodinu trochu moc odvázaný?“

„Ty jsi dost vyspělá na to, na co myslím v kteroukoliv hodinu,“ odpověděl suše. „A kromě toho… nejsme v televizi.“

„Díky bohu,“ uzavřela Barrie a znovu se k němu přimkla.

„Díky bohu,“ opakoval po ní.
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